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 PHARMACOPŒA NANCEIANA, 1 
IN LUCEMÉDITA. ^ 
FR ANC isco MA NDEL, Pharmaciæ ES 
Praefecto primario , et Scholae Medica 
Professore. |... T 
p 
1 i marta P DUBII" 
| NANCEII, 
Baud RICHARDUM VIGNEULLE, 
ra Typographum , Plateà Populi, (vulgo) | RU 
2 Place du Peuple, N.? Arn. | "d 
ion des 


PHARMACOPGA- 
NANCEIANA, 


DEDICATA consultissimis Doctoribus 
Collegii Medici Nanceiani, Assesso- 
ribus. 


J AM tot in lucem prodiere dispensatoria ut 
novum typis evulgandi numquam. fuisset 
animus , sed. supremus Lotharingiæ senatus 
codicem medicamentarium desiderat ad obser- 
vationem articuli secundi statutorum Phar- 
inacic , ea de causa vestris observationibus, 
vestræque sagacissimee — intelligentie | hunc 
subjicio. 

Quis et enim censioram sententiam. potiori 
jure Proferere debeat. Quam. vos clarissimi 
viri qui praxim medicam facientes experi= 
menta multifaria penes vos habetis. 


St aliquas compositiones et præparationes 
usuales et elegantiores super addi imperetis 
emendationi vestræ illas confidenter committo : 
labore vestro adhibito , nil in hoc dispensatorio 
prorsus erit desideranduin, : 


À 2 


\ 


Codex Parisiensis solus hactenus nobis, 


erat. Sed si singulae compositiones seorsim 
expendantur; quantum à simplicitate quam 
hodie merito laudant omnes Medici discre- 
pare videntur , si vero totum opus conside- 
retur , quot sunt | formulae medicis nosira 
regionis inutiles ' Pharinacopovisque onerosæ , 
quot et etiam. sunt vobis usuales et que in 
eo non continentur. 


Fruimini igitur viri spectatissimi meo qua- 
licumque labore , praecipuam renumerationem 
consecuturus ero , si vobis acceptus sit, uti- 
lemque exitus rei demonstraverit ; indulgentiæ 
vestrae applausé , de vobis ad bene merendum 
Stimulatus, nec studio , nec labori parcet. 


Obsequiosissimus famulus, 


F. MANDEL 


EPISTOLA RESCRIPTA 


FRANCISCO MANDEL, Pharmaciæ 


ex-præfecto primario, 


C. J. GoRMAND, Collegii medicorum 
Nanceianorum, consiliarius et à com» 
mentariis. 

arr T t8 | 
: : i 

H 0 DIE Collegio tuas Legi Puts quibus 

dispensatorii Nanceiani redactionem offerebas. 

Hoc tuc , ad artis. salutaris partem non mi- 

nimam, , assiduitatis , intelli gentia et tui inge- 

nii opus, tui publicae salutis amoris. pignus , 

quam gratissime accepit. Peculiarem Collegiz 

Congregationem indicavit , ut generalis artis 

salutaris exercentium , conventus tum in me- 

dica Faculiate Professorum , Pharmacopola- 
rum et Chirurgorum , quam. ipsius Collegii 
quem. convacare decrevit , pr GR MEPHS inyttetur 


Collegii regulis. 


Jam dudum hoc maxime. necessarium 


Pharmacoræe Nanceianæ, opus Collegium 
desiderat , et à pluribus inceptum annis nimis 


inulta hujus perfectioni subvenerunt obstacula. 


Tuo jam nunc diligentissimo adjutum opere, 
in publicam. Legem , remediorum certam et 
methodum utilem instituere sperat , et quod 
ex inde bonum erit ( et certe erit ). Maxime 


tibi deberi Collegium libenter agnoscet. 


^ 


Darum in cdibus et ex mandato Collegii 
. Medicorum Nanceianorum , die decima Janua- 


Ti anni 1795. 


GoRMANBP, 


Coll. Med. consiliarius ^ 


et à commentariis. 


ADRESSE 


A LA CONVENTION. 


a 


U. des premiers devoirs d'un Républicain 
est d'étre utile à ses fréres; conserver leur 
santé , la rétablir lorsqu'elle est altérée, est 
un objet de première utilité. C'est d'après 
ce principe que l'Auteur a travaillé un For- 
mulaire pharmaceutique, ouvrage que les 
circonstances rendent de la plus grande né- 
cessité , comme il sera facile de s'en con- 
vaincre par les réflexions suivantes. 

La Médecine a essuyé , comme la plu- 
part des Sciences, des révolutions qui te- 
noient aux préjugés dominans de chaque 
siècle , les faux principes que Galien , ses sec- 
tateurs , et les Arabes sur-tout, ont intro- 
duits dans l'étude de la Médecine, ont en- 
fanté un nombre prodigieux de préparations 
bizarres et gigantesques ; esclaves d'une opi- 
nion chimérique, ils semblent ne s'étre at- 
tachés qu'à la découverte d'un reméde sui- 
composé qui püt guérir toutes les maladies. 


* 
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inverse, qui n'a pas peu contribué à les ral- 
lentir, étoit le système des praticiens , qui, 
Ponant l'étude de la matière médicale, 
se bornoient à une trentaine de substances 
simples ou composées, pour traiter toutes 
les maladies : la saignée, les bains, l'émé- 


ique , l'ipécacuanha, le HN ,le mer- 


cure, Jes cantharides , cinq à six purgatifs : 
dix à douze plantes de diverses natures , 
quelques bouillons de matières animales , voilà 
ce qui formoit leur arsenal médical. Mais 
cette parcimonie de remèdes, quoique pré- 
férable au luxe qui les étale sans les con- 
noitre , a cependant linconvénient d'óter à 


lart, les ressources qu’il peut avoir, et de 


le rapprocher de l'empirisme vers lequglil 
na déjà que trop de tendance. 

Le Codex de Paris, rendu public il y a 
irente-huit ans , est le seul guide des Phar- 
maciens de la République ; il fournit une 
preuve bien convaincante des préparations 
surcomposées , et les connolssances acquises 
démontrent la nécessité de le rejeter: 

. Ce Codex renferme cent soixante-six es- 
pèces d'eaux distillées , les trois quarts de 
plantes inodores ; le plus grand nombre de 
Chimistes pensent que les eaux distillées de 
ceite classe ne possedent aucune vertu mé- 
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dicinale , ils se fondent sur ce qu'elles n'ont 
aucun principe, et que les plantes dont on 
s'est servi, ne fournissent point de partie 
volatile par la distillation ; il est cependant 
certain qu'elles diffèrent essentiellement de 
leau pure: mais les principes qui les font 
différencier ont-ils des vertus? C'est une 
question qui ne peut se décider que par 
des observations auxquelles on ne ‘s'est pas 
encore attaché. Ce qu'il y a de sür, c'est 
que le grand nombre de celles qui sont 
en usage devroit être restreint à très-peu, 
attendu que fournissant les mémes prin- 
cipes , elles donnent nécessairement le même 
résultat. 

Les infusions et décoctions des plantes ino- 
dores contenant plus de principes que les 
eaux distillées de ces mêmes plantes, on 
doit les préférer et ne conserver dans les Phar- 
macies que l'eau simple distillée pour les 
dissolutions de sels à base métallique, vu 
leur décomposition dans l'eau commune. 

Les eaux spiritueuses, simples ou com- 
posées , connues aujourd'hui sous le nom 
d’Alcohol, contenant les mêmes principes et 
produisant les mémes effets , doivent étre 
supprimées pour les trois quarts , en évitant 
de faire entrer dans leur composition les 
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substances qui ne laissent rien émaner par 
la distillation, y étant au moins inutiles. 

Le Codex' contient trente-huit emplâtres, 
les deux tiers ayant pour base le plomb ou 
ses préparations , présentent le: méme | Té- 
sultat ; elles ne différent que par l'addition 
des gommes qui produisent presque toutes 
le méme effet, on y ajoute des extraits qui 
sont inutiles et des poudres qui sont nui- 
sibles. | 

I] faut supprimer les huiles cuites et la 
majeure partie des onguens, en y compre- 
nant la totalité de ceux qui ne se prépa- 
rent qu'annuellement, vu qu'ils acquierent 
de la rancidité, et qu'au lieu d’être ladoucis- 
Sans , ils sont irritans. 

La plupart des électuaires remplissant les 
mêmes indications, il faut en supprimer la 
majeure partie. 

"Le Codex, toujours prodigue et magni- 
fique, contient les formules de quatre-vingt- / 
treize sirops, vingt à vingt— cinq au plus 
sont en usage ; beaucoup de poudres, de 
pilules, et trop de teintures. Il n'est pas 
douteux qu'un Pharmacienapprovisionné de 
tous ces objets , dont les trois quarts sont 
inusités , souffre des pertes considérables 
et ne peut répondre de la qualité de ses 
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préparations, qui, en vieillisant , changent 
souvent de nature et produisent des efets 
opposés. AR 

Le Codex ne présente pas seulement une 
trés-grande quantité de formules, il offre 
encore, dans la majeure partie , grand nom- 
bre de substances de méme nature, qui, 
produisant les mémes effets, ne. peuvent 
qu'embarrasser l'Artiste et SO l'opé- 
ration ; il y a des formules qui con- 
TOM plus de vingt substances , si elles 
n'y sont pas nuisibles elles sont au moins 
inutiles. 
Les erreurs dans les préparations , sont 
trés-multipliées , on se contentera de citer 
quelques exemples. 

Le Codex prescrit , pour la décoction 
anti-vénérienne laxative , de faire bouillir 
les substances dans huit livres d'eau , jus- 
qu'à réduction de six; dans cette décoc- 
tion se trouve le carbonate de potasse avec 
un nouet de sulfure d'antimoine ; pendant 
la décoction il se forme du kermès ou oxide 
d'antimoine sulfuré rouge ; passant la li- 
queur chaude, l'oxide se trouve en suspen- 
sion dans Ja tisanne : le malade la boit, et 
il meurt. Fait arrivé il y a quelques an- 
nées dans une Commune de notre Dépar- 
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tement, et qui n'a pu malheureusement 
qu'étre trop souvent renouvelé, 

. Le Codex admet la fermentation pour la 
préparation de certains vins médicinaux ; 
on sait que les substances sont tellement 
décomposées par cette opération ,. que les 
hydragogues les plus violens, perdent leur 
vertu purgative, et que les remèdes âcres 
et amers deviennent doux. : 

Oníne doit pas adopter la règle qu'il pres- 
crit pour la préparation du vin scillitique. 
L'infusion soutenue au bain-marie est nui- 
sible , parce qu'elle dispose le vin à la fer- 
mentation acide ; elle est inutilel, puisque 
les parties extractives se dissolvent par l'in- 
fusion à froid ; cette observation est géné- 
rale pour tous les vins officinaux. 

On nerelevera point les erreurs qui se trou 
vent dans les préparations de$sirops de stæchas, 
de quinquina , des extraits d'opium , de 
quinquina. 

Le Codex prescrit un grand nombre de 
conserves avec les racines, feuilles et fleurs 
récentes, les unes sont pilées avec le sucre, 
les autres sont faitesen délayant les pulpes de 
ces substances avec le sucre cuit à la plume ; 
ces Médicamens ne peuventse préparer qu'une 
fois l'année, la plupartne se conservent cepen- 
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dant pas au-delà d'un mois, ce temps est 
_ plus que suffisant pour établir la fermen- 
tation dans des substances qui y sont très 
disposées, à raison du mucilage du paren- 
chyme , et de leur humidité. Les poudres 
de ces substances , bien conservées et mêlées 
avec un sirop approprié , rempliront avec 
avantage les mémes indications sans en avoir 
les inconvéniens. 
'Le trop grand nombre de préparations 
prescrites dans le Codex de Paris, le fa- 
tras de drogues inutiles qui entrent dans 
la composition de la plupart, les erreurs 
qui sy rencontrent, sont des motifs suffi- 
sans pour en faire désirer la suppression. 
Mais un non moins puissant, et qui doit 
déterminer à en donner un nouveau , c'est 
le grand nombre de compositions non in- 
sérées, et qui sont devenues usuelles d'aprés 
les connoissances acquises, et dont chaque 
Pharmacien s'est procuré la recette , qui 
peut varier dans les doses , conséquem- 
ment devenir incertaines dans l'effet, et 
faire vaciller l'Officier de santé dans sa 
prescription , ce qui devient très-préjudi- 
ciable, et souvent nuisible au malade. 


LÉGISLATEURS, convaincu qu'il suffit de 
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vous offrir les moyens de faire le bien pouf 
le voir opérer, de vous faire connoitre les 
abus pour les voir supprimer, je ne doute 
pas que vous: n'ordonnerez quil soit dressé 
un formulaire pharmaceutique , auquel tous 
les Phàrmaciens de la République. seront 
tenus de se conformer ; persuadé aussi que 
vous choisirez dans la classe des citoyens 
, destinés á;soulager l'humanité souffrante , 
ceux qui, par leurs lumières et leurs con- 
noissances, sont, aptes à perfectionner un 
ouvrage aussi intéressant, je vous adresse 
celui que j'ai fait. J'ai quelquefois suivi le 
Codex de Paris; mais, guidé par les Phar- 
macopées de Strasbourg, Triller , Spielman, 
et les élémens de Pharmacie de Baumé , je 
me suis permis des additions et des muta- 
tions, dans lesquelles j'ai d'autant plus de 
confiance , qu'elles ont été épurées et ac- 
cueillies par des Praticiens expérimentés de 
notre Commune, notamment par les citoyens 
LALLEMAND, GORMAND, NICOLAS et 
LAMOUREUX fils (1), qui jouissent d'une 
réputation méritée. 

Veuillez donc, RÉPRÉSENTANS, faire donner 


(1) Ce dernier, quoique jeune encore , est très- 
érudit en théorie , et donne les plus grandes espé- 


rances pour la pratique. 
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à cet essai la sanction qu'il peut mériter, 
ou les corrections dont il est susceptible, Trop 
heureux sil peut être de quelque utilité, 
puisque j'aurai servi ma patrie, 


TA rRAELT 
DU PROCES-VERBAL 
De la Convention nationale, 


Du 223.9 jour de Brumaire , l'an 3.? de la 


République française, une et indivisible. 


LA CoNvENTION NATIONALE décrète 
“mention honorable des services rendus à la 
chose publique , par le ciroyen MANDEL, 
Officier de santé à Nancy , en ouvrant, 
professant gratuitement un cours de Phar- 
macie. 

Décréte également mention honorable, 
et renvole aux Comités des secours publics 
et d'instruction publique, d'un écrit dont 


Le citoyen WILLEMET , connu par ses connoissances , 
notamment en Betanique , m'a fourni des matériaux 
de matière médicale, 


B 


xx Rapport du Comité des Secours. 

pour lexaminer et donner à cet ouvrage 
toute la publicité dont il le croira suscep- 
tible. 


Fair et arrêté en comité, ce quatre Ni- 
vôse , l'an troisième de la République Fran- 
çaise, une et indivisible, 


MERLINO, ZANGIACOMI, 
Président. Secrétaire. 


CPR PL pet ML M ptt t 
WBSER V ATIO NS 
DE L'AUTEUR 


Cie Pharmacopée étoit prête à être 
rendue publique , en latin, lorsque les 
changemens, arrivés. par la révolution , 
en empéchérent l'impression. Traduite 
en francais, elle fut adressée à la Conven- . 
tion qui, dans sa séance du 22 Brumaire 
an lI, décréta mention honorable, et 
renvoie aux Comités d'instruction et de 
secours publics ; ce dernier dans sa 
séance du 4 Nivóse troisième année, en 
a fait un rapport très-satisfaisant , et a 
décrété mention honorable, et renvoie 


au Conseil de santé. 


Les motifs qui m'avoient déterminé 


à faire cet Ouvrage en 1795, subsistans , 


ceux déduits dans l'Adresse à la Conven- 
tion, en démontrant l'utilité, jai cru 
devoir céder aux voeux de plusieurs de 
mes Collégues, en le rendant public 


dans les deux Langues. 


pt pm 


EMITIOTOGUS 


MEDICAMENTORUM sünplicium usualium, 
tam, ad préparationes in dispensatorio 


[ 


préscriptas quam ad Potus , injectiones , 
Lotiones , etc. 


NOMINA PARTES|ÍTEMPUS 
MEDICAMENTORUM,. ! USUALES. COLLIGENDI. 


Absinthium majus. | 

La gande Absinthe. Folia est Messidor 
Artemisia absinthiumL, | summitates. | et Thermidor. 
Perennis, hortensis. | 


Absinthium minus. 

La petite Absinthe. Folia et Messidor 
Artemisia pontica , L. summitates. | et Thermidor. 
Perennis , hortensis. 


Acacia nostras. 
Le Prunier. 


Prunus spinosa, L. Flores. Germinal 
In solis siticulosis , fru- | 
ticosa. 
'Acetosa. | ta re a 
L'Oseille. Radix a d ? 
Omni fere. 
Rumex acetosa , L. herba virens. 
; ; tempore. 
Prata, perennis. 
Acetosella. ; 
IL Alleluia. Folia Thermidor , 
Oxalis acetosella , L. ; et Fructidor. 
Silvz , perennis. 
Adianthum nigrum. 
Capillaire commun. Messidor , 
Adianthum Capillus ve- Herba. Thermidor et 


neris , L. Fructidor. 
Montanz , perennis. | 


NOMINA TPARTES|ITEMPUS 


COLLIGENDI. 


Agaricus catharticus. 


L'Agaric. Tota . 
Fungus laricis, L. substantia. : 
Alpis none , 
Âgaricus nec Tota 
L'Agaric de Chéne. substantia 
Boletus igniarius, L. fortiter 
Perennis , supra arbores. contusa. 
Agrimonia. 

| L' Aigremoine. HV 


Agrimonia eupatoria , L. 
Viarum margines ,peren- 
nis. 


Alkekengi. - 
Le Coqueret. 


Vendémiaire. 


Prairial et 
Brumaire. 


Messidor 
et Thermidor. 


| Vendémiaire 


et Brumaire. 


Fructidor. 


Physalis alkekengi, L. Baccæ. 
Vinæe sepes , Perennis. 
Allium. | 
L' Ail. | j 

' Allium sativum , L. Bulbi. 
Hortensis , perennis. 
Aloe. Aloe Caballi- | 
L'Aloës. na, hepatica , | 
Aloe perfoliata , L. succotrina ; 


Exotica , india orientalis. | succus inspis- | 


satus quarta 
parte resino- 
sus, reliquium 
gummosus , 
succoirina 
fanteponenda. 


Medicamentorum. 


émane rss 
NOMINA PARTES 
MEDICAMENTORUM. USUALES. 


TEMPUS 
COLLIGENDI. 


Althza. 
La Guimauve. Radix , folia, 
Althæa Officinalis, L. flores. 
Perennis, hortensis, pra- 

tensis. 
Ammoniacum gummi. |Succus, semi 


La gomme ammontaque.| gummosus et 
Exotica , Africana, Ly- | semi resinosus 
bia. | plantz umbe- 
latæ adhuc 
dum ignotæ. 


Amydalæ dulces et ama- 
rg. 

Amandes douces et ame- 
res. 

Amydalus communis , L. 

Europea australis, Ar- 


bor. 


Anchusa sivé alcanna. 
L'Orcanette. 

Anchusa tinctoria , L. 
Monspeliaca , perennis. 


Fructus. 


Radix. 


Angelica. \ 

L'Angélique. ' 

Angelica Archangeli - 
ca , 

Hortensis , biennis. 


Radix, semen, 
folia. 


Anisum. 
L'Anis. Semina. 
Pimpinella anisum , L. 
Syria , in Europa colitur, 
annua. 


Vendémiaire, 
Messidor et 
Thermidor. 


\ 


Vendémiaire. 


Germinal et 
Brumaire. 


Germinal et 
Vendémiaire. 
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NOMINA PARTESITEMPUS 
MEDICAMENTORUM. USUALES, COLLIGENDI. 


Anisum stellatum. Pericarpia 
L'Anis etoile. 
T5 : cum semine 
Illicium anisatum , EL. CN nis 
Asiatica , China , arbor. Mesue 


Anonis. 


L'Arrete bœuf. 


Ononis spinosa, L. Radix. pd ARE 

Perennis, prata sicca ad PRES 
vias. 

Arabicum gummi. Succusg um- 


La Gomme arabique. 
Mimosa Nilotica , L. 
Arabia petræa. Arbor. 


mosus pellu- 
cidus , fluens é 
| nostris arbori- 
bus suggerere 
potest. 


Folia, Thermidor et 
semina. Fructidor: 


Argentina. 
L'Argentine. 
Potentilla anserina , L. 
Vulgatisssima , advias. 


Aristolochia rotunda. 

Aristoloche ronde: 

Aristolochia rotunda , L. 

Europa Australis, peren- 
nis. 


: Germinal | et 
Radix. Brumaire. 


Árnica. 

Le tabac des Vosges. 

Arnica montana, L 

Vog. pratis, silvis , pe 
rennis, 


Folia , flores. 


Medicamentorum: xxvij 
NOMIN À PARTESITEMPUS 
MEDICAMENTORUM. USUALES. COLLIGENDI. 


Artemisia. 
L'Armoise. i 
|j k erba. 
Artemisia vulgaris, L. Herba, Thermidor. 
Sepes , vulgatissima. 
Arum. | 
. Le pied de Veau. ) 
Arum maculatum, L. Radix. Brumaire. 
Silvæ opacæ, sepes, pe- 
rennis. 
Asarum. 
Le cabaret ow oreille Fol; TOM. 
d homme. ] vus bui Prairial. 
Asarum Europæum, L. pope 
Silvæ opacæ , perennis. , 
Asparagus. 
2 
L'Asperge. Radices Ventóse ! 
Asparagus Officinalis, L.. Amo et Brumaire. 
Hortensis. 
Assafætida, Succus con- 
Assafætida. densatus 
Ferula assafoetida 5 1 A gummo resi- 
Persia, Asiatica, exotica. nosus. 
Avellana. 
Le coudrier ou noisetier. 
Oleum 


Corylus avellana , L. 
Arbor vulgaris, Silvis , 


sepib us. 


e Fructibus. 


3. 


Catalogus 


NOMINA PARTES|TEMPUS 
MEDICAMENTORUM. | USUALES. | COLLIGENDI. 


Aurantium. 


L'Oranger. ANE 
; BETA / Messidor , 
Citrus aurantium , L. Folia, * 
| « | Matuxitate 
Exoticus, etiam horten- | flores, fructus. A 2 En 
dis proximi. 


Arbor india Orientalis. 


Balaustia 

La Grenade. 

Punica Granatum , L. 

Exoticum , arbor , Euro- 
pa Australis. 


Flores, fruc- 
ths recens 
pro succo. 


Balsamum Copaiba. 
Baume de Copahu. 
Copai fera oflicinalis, L. 
Americana , Arbor. 


Balsamum de Mecha vel 
Judaicum. 

Baume de la Mecque. 

Amyrisopobalsamum, L. 


Arabia Felix , Arbor. 


Substantia 
resinosa rufo 
fusca, liquido, 
tenax. 


BalsamumPeruvianum. 

Baume du Perou. 

Peruifera , L. 

America Calida, Mexico, 
arbor. 


Balsamum Tolutanum. 

Baume de Tolu. 

Tolui fera balsamum, L. 

Provincia Tolu proper 
Carthagenam. 


Liquor resi- 
nosus, tenax , 
aurei coloris. 


Medicamentorum: vij 

RES DIE IEP AE SES NE EE A SE PE 
NOMINA PARTESITEMPUS 
MEDICAMENTORUM. USUALES. COLLIGENDI. 


Bardana. 

La Bardane. 
Arctium lappa , L.: 
Viz, Perennis. 


Ventóse et 


Radices. psy iio 
; Brumaire. 


Bdellium. 

Bdellium. Gummiresina 

Arabia media , India ,| flavo fusca. 
arbor. 


Beccabunga. 

Le Beccabunga. H 
erba. 

Veronica becabunga , L. j' 

Scaturigines, perennis. 


Prairial. 


Bellis minor. 

La Paquerette. 
Bellis perennis, L. 
Pascua aprica. 


Pioreh Messideg. 


Benzoinum. 

Le Benjoin. 

Croton Benzoe , L. 

India Orientalis, Asia, 
arbor. 


Lacrimæ. 


Berberis. 

L'Epine vinette. 
Berberis vulgaris, L. 
Silva , sepibus. 


Fructus. Vendémiaire. 


Betonica. 

La Betoine. 

Betenica officinalis, L. 
Silv et|prata, perennis. Flores. 


Hla) Messidor. 
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Bistorta. 

La Bistorte. 

Polygonum bistorta, L.| Radices. 
Prata submontanahumi- 


da. ! 


Ventóse et 
Brumaire. 


Borrago. 

La Bourache. pou 1 

Boowesemeudls P Folia, flores. Omni 
orrago officinalis, L. tempore. 

Hortis. 


Bryonia. 

La Brione ou Couleu- 
vrée. 

Bryonia alba, 

Pagi et sepes, communis. 


| à Ventose et 
L Radix. Brumaire. 


Buglossum. | 
La Buglosse. Flores. Messi 

UR an | ssidor 
' Anchusa officinalis, L. Herba. : / 
Ad vias, agros. 


Cacao. É fructu 'ex- 
Le Cacao. trahatur 
Theobroma Cacao, L. |oleumconcre- 
America meridionalis , tum. 


Arbor. 


Calamintha. 

Le Calament. . pie 
Melissa Calamintha, L. Herba. Messidor. 
Montana. 


Calamus aromaticus. | 

Le Roseau aromatiqué. : Ventóse et 
Radices à 

Acorus Calamus , L. Brumaire. 

Piscina , paludosæ fosse. 


Medicaméntorum. xxxj 


NOMINA PARTES|TEMPUS 
MEDICAMENTORU M. USUALES. COLLIGENDI. 


^ 


Camphora. 

Le Camphre. 

Laurus Camphora , L. 

Japonia , India orientalis, 
arbor. 


Substantia 
alba , spissa , 
forti odore. 


Carduus benedictus. 
Le Chardon benit. 


Folia,semina.| Thermidor. 
Centaurea benedicta , L. ; ar 
Hortensis. 
Carica. 
Les Figues. 
Ficus carica , L. Fructus. Maturi. 


Totius orbis regiones ca- 
lidæ , arbor. 


Carvi. 

Le Cumin. Semina. 
Carum Carvi , L. 

In pratis. 


Caryophyllata. 

La Benoite. 

Geum urbanum , L. 

Ad vias et Sepes , peren- 
nis. 


Ventóse et 


Radices. : 
Brumaire, 


Caryophvllus. 
Le ERO | Calices 
Caryophyllus aromati-| florum ina- 
cus, L. pertorum. 
Insule mollucæ præser- 
tim ternatea indica. 
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Caryophyllus hortensis. 

L'Œillet. à 

Dianthus Caryophyllus , 
L. 


Flores. Messidor. 


Hortensis. 


Cascarilla. 

La Cascarille. i 
Croton Cascarilla, L. 
America. 


Cortex. 


Cassia. 

La. Casse. 

Cassia fistula , L. 

Egiptus, Mexico, India 
orientalis. 

Arbor, nuci similis. 


Siliqua. 


Catechu. 

Le Cachou. Succus inspis- 
Mimosa catechu , L. satus. 
India orientalis ; arbor. 


Centaurium minus. 

La petite Centaurée. Summitates Messidof, 
Gentiana Centaurium, L, floridz. 

In silvis, annua. 


Cevadilla. 
La Cevadille. 4 Semen. 
Veratrum Sabadilla , R. 

America. 


Chamædris. 


La Germandree. H À 
; T erba. Messidor. 
Teucrium Chamædris, L. essid 


Sicciora submontana. | 


Chamæmelum 
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MEDICAMENTORUM. USUALES. COLLIGENDI. 


- 


Chamzmelumromanum. [: 
Camomille romaine. 
Anthemis nobilis, L. - Flores. | Messidor. 
In Europa Australi, in | 
hortis colitur. 


'" Chamzmelum vulgare. 
Camomille vulgaire. Le 
PNIS Chamomil- Flóres | Messidor, 


In Agris; annua, vulgaris. 


Chamæpitys. 

L'yveite. | 

Teucrium Chamæpitys. Herba. Messider, 
In Agris arenosis siccis. 


China. 
La Squine. 
Smilax China. Radices. 
In India orientali , Chi- 
na, Japonia. 


: Cichorium. 

La Chicoree. 

Cichorium intybus, L. 
In Marginibus agrorum | 
et viarum. 


Lol Omni feré 
tempore. 
Radices. Ventose et 
Brumaire. 


Cicuta. 

La Cigue. : ; 
Conium maculatum , L. Herba, Messidor. 
In pratisaquosis ,sepibus. | 
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Cinnamomum. 


La Canelle. 


Laurus Cinnamomum,L. | 


In Indiä orientali, mar- 
tinica ; arbor. 


Citrullus. 
La Citrouille. 


Cucurbita Citrullus, L.. 
Exoticus, etjam horten-' 


S)5. 
Citrus. 
Le Curoner. 
Citrus medica , L. 


Exotic. , etiam hortensis. | 


Cochlearia. 
LHerbe aux Cuillers. 
Cochlearra. 


Cochlearia officinalis, L. | 
Hortensis, in locis humi-| 


dis. 
Colchicum. 
Le Colchique. 
Colchieum autumnale , 


L 


In Pratis succulentis. 


# 


Colocynthis. 

La Coloquinte. 

Cucumis Colocynthis, L. 

1n Syrià , aliisque regio- 
nibus calidis, 


PARTES 


TEMPUS 


USUALES. COLLIGENDI. 


Cortex. 
Semina. , Brumaire. 
Fructus, 
cortex. 
Omni 
Herba. tómpetbl 
Bulbus B: 
recens. rumaire. 
Fructus. 


Residuum 6e 

distillatione 
| oleiterebin- 

thinæ. 


Colophonia. 
La Colophone. 
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MEDICAMENTORUM. USUALES. COLLIGENDI. 


EERANTDTOISES De. |: JAPON Sie and 


Banda maior. 
Lo grande Consoude. 


Sympb ytum officinale., Radices, Ventose 
TA 


et Brumaire,, 
In Pratis humidis ; fre-| | 
' quens. 


Corallina helminthocor-| 
tion. 


s ls de mer de| (Tél. dnd o 
GA substantia. 
Fucus helminthocorton. 

T. 
In Mari Corsico. 
Coriandrum. 
La Coriandre. Sen, Vendemiaire. 


Coriandrum sativum , L. 
In hortis et agris colitur. 


Crocus: 

Le Safran. : 
Crocus sativus, L. 

In Galliâ meridionali. ' 


Floris stylus. 


Cubeba. 
Les Cubebes. 


Piper Cubeba, L. Fructus. 
In Asie, Jave, Guineæ 
Silvis. 
Cucumer. | Mutar 
Le Concombre. Semina. | Frimaire, 


Cucumer sativus , LE 
Hortensis, annua. 
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Cucurbita. 

La Courgeou Calebasse. 

XCucurbita lagenaria , L. 

In America etiam hor- 
tensis, annua 


' Semina. Brumaire. 


Curcuma. 

Le Safran des Indes. 

Curcuma longa , L. | 

In Malabaria , India | 
orientali. 


Radices. 


Cydoria. | 
Le Cognassier. 
Pyrus Chu, LN 
Hortensis, arbor. 


| Fructus. 
. Semina. 


Cynoglossum. 
La Cynoglosse ou lan- 
gue de chien. 


 Cynoglossum officinale,| Ventose et 


Radices. : 
Brumaire. 


In locis aridis vulgatis-] 
sima. 


Cynorrhodon. | 

L'Eglantier , le Rosier 
sauvage. 

Rosa Canina. 

In Silvis, sepibus. 


Fructus. 
ungus nidus 
insecti. 


' Frimaire. 


Dactyli. 

Les Dattes. 

Phoenix Dactylifera , L. 

4n India utraque , Asia 
australi. 


Fructus. 
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Dictamnus albus. 

" La Fraxinelle. 

Dictamnus albus , L. 

In montibus vog. peren- 
nis. 


Radices. Ventose 


Dracuneulus 
L'Estragon. 
Artemisia: Dracunculus. 


K. 


Hortensis. 


Herba. Vere, 


Dulcamara. 
La Douce amére. 
Solanum dulcamara , L.| 


In Sepibus. 


Radices. Ventose 
Stipites. et Drumaire. 


Elaterium. 

Le Concombre sauvage. 
Momordica Elaterium ,| Fructus. Fructidor. 
In hortis colitur. 


Elemi resina. 

La Résine elemi. 

Amyris elemifera, L. 

In America , nova hispa- 
nia ; arbor. 


- Succus 
condensatus 
resinosus. 


Enula campana.. 

L' Aunée. 

- Inula helenium , L. 

In hortis et agris colitur. 


Ventose 


dices. í 
Radic et Brumaire. 


Erica. 
La Bruyère. 
Erica vulgaris, L, 


Herba. Messidor. 
ln SITIS | | 
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Eryngium. 

Le Chardon Roland. 
Eryngiumcampestre , EL. 
Ín locis siccis et ad vias. 


Ventóse et 


Radices, Brumaire. 


Erysimum. - 

Le Velar ou la Tortelle, 
Erysimum offhcinale, L. 
Ad vias; annua. 


Herba. Messidor. 


Euphorbium. 
L'Euphorbe. 
Euphorbia officinarum , 


"^ Bcc 
extracto resi- 
'nosus in guttas 
concretus. 


In Africá, Asià. 

Euphrasia. 

L'Euphraise. 

Euphrasia officinalis , L. f 

InPascuis sterilibus mon- ] 
tosis. 


Herba. 


Prairial. 


Filix mas. 

La Fougére mále. 
Polypodium Filix mas, L. 
In Silvis; vulgaris. 


Radices. " Brumaire. 


Foniculum. 

La Fenouil. 

Anethum feeniculum, L. 
Hortensis. 


Radices, Brumaire , 


ids . Messidor et 
fo la , semina. Vendémiaire. 


Fœnugræcum. 
Le Fenugrec. 
Trigonella fenumgre- 
cum, L. 
In agris ; annua. 
| 


Semina. Thermidor. 


NOMINA PAR PES 


TEMPUS 
COLLIGENDI. 


MEDICAMENTORUM. | USUALES. 
Fragaria. j 
Le Fraisier. je hon Radices, 
Fragaria vesca , L. 
In Silvis. 
Frambæsia. 

"Le Framboisier. : |] Fructus 
Rubus idæus, L. recentes. 
In Silvis. 

Fumaria. 
La Fumeterre. i Herba 
Fumaria officinalis , L. integra. 


In Vineis ; annua. 


Galanga minor. 


Le petit Galanga. Cen 
Kæmpferia Galanga , L. Radices. 
In Indià orientali. 

Gallz. Excresceutiæ 


morbosæ quæ 
a puncturis 


Les Noix de Galles. 


Quercus orientalis, L. 


! À À À inséctorum 

In Indià Orientali ef]  Luuntur. 
omyrná. 

Galbanum. | | 

Le Galbanum. Succus resino. 

Bubon Galbanum, L. gummosus. 

In Æthiopia , Africa. | 

Genista. 

Le. Genet. ] Summitates 3 

Spartium scoparium; L.| Semina. 


In Sylvestribus arenosis. | 


Vendémiaire. 


Messidor. 


Prairéal. 


Thermidor. 
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Gentiana. 

La Gentiane. 
Gentiana lutea , L. 
In Montibus. 


Geranium. 


Le Bec de grue. 


Geranium Robertianum , | 


In Rupibus , muris. 


'Glycyrrhiza seu liquiri- 
tie. 

La Reglisse. 

Glycyrrhiza glabra, L. 

Pertotam Europam tem- 
peratam colitur. 


Gnaphalium. 

Le Pied de Chat. 
Gnaphaliumdioicum, L. 
In Montosis aridis. 


S; ramen. 

Le Chendert. 
Triticum repens, L. 
In Agris, vineis. 


Gratiola. 

- La Gratiole. 

Gratiola officinalis , L. 
1n Humidiusculis. 


Grossularia nigra. 

Le Cassis. 

Ribes nigrum , L. 
Hortensis. 


Radices. 


Herba. . 


Radices. 


|. Flores. 


Radices. 


Radices. 


Folia. 


Folia. 


. Ventose 
et Brumaire. 


Messidor. . 


Ventose 
et Brumaire. 


Floréal. 


) 


Tota æstate, - 


Brumaire. 


Messidor. 


Floréal. 
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Guaïacum sive lignum 


sanctum. í 
Le Guaiac. Lignum: 
Guaïacum officinale, L,| Succus con- 
in América , hispanica ; cretus. 

arbor. 


Gutta Gummi. 
La Gomme guite. 


Cambogia gutta , L. Succus eon- 


In Malabaria , Zeylona ; werden: 
arbor. 

Hedera. Folia. 
Le Lierre. Succus con- 3 
Hedera helix , L. cretusultradi-] Thermider. 
In Silvis , sepibus. midium resi- 

nosus. 
Hedera terrestris. 
Le Lierre terrestre. | 

rba. or. 
Glechoma Hederacea,L. Herba Messidor 
| 1n Sepibus; vulgaris. 

Helleborus albus. | 
L'Ellébore blanc. aX Brumaire. 
Veratrum album, L. Radices. Ventose. 
In Montibus altioribus. 
Helleborus niger. 
L'Ellebore noir. 
Helleborus niger , L. Radices. Per totum 
Montana, perennis. æstatem. 
Hepatica. 
L'Hépatique. 
Anemone Hépatica , L. Folia. Praireal. 


In Silvis elatioribus ; 
perennis. 
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NOMINA PARTES|TEMPUS 
MEDICAMENTORUM. USUALES. COLLIGENDI. 


Hermodactyli. 

Les Hermodattes. 
Yris tuberosa , L. Radices. 
In Syriá, Arabiá. 


- Hippocastanum. 

Le Maronnier d'Inde. | | 

Æsculus  Hippocasta- Cortex. Pluviose. 
num , L. 

Yn Hortis colitur; arhor. 


Hordeum. 

Orge. 

Hordeum distichum , L. 
In agris colitur. 


Semina. -. Messidor. ! 


Horminum. 

L'Orvale. 

Salvia Horminum, L. 
Hortensis. 


Semina. Fructidor. 


Hyoscyamus. 
La Jusquiame. 
Hyoscyamus niger. L. Semina. Fructidor. | 
in Ruderatis; vulgatis- 
sima. 


Hypericum. 
Millepertuis. 


Hypericum perforatum, Summitates 
Lo!» : 


Florentes. 
Tn Silvis, pratis. 


Hyssopus. 

L'Hysope. —  Summitates Messid 

Hyssopus officinalis, L. | cum floribus. lessidor, 
Hortensis. 
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Jalapa. 
Le Jalap. | 
Canvolvulus Jalapa , I. Radices 
In Americá Australi , 

Maderá insulä. 


Ipecacuanha. 
L'Ipecacuanha. 
Psichotria emetica , L. 
In Americá meridionali. 


Radices. 


Iris florentina. 

Iris de Florence. ; 
Iris florentina , L. Radices, 
In Italià, Dalmatiá. 


lris nostras. 

L'Iris de pays. 

Iris Germanica, L. 
Hortensis. 


Juglans. 

Le Noyer. 
Juglans regia, E. Nuces. Brumaire. 
Hortensis ; arbor. 


Radices. Brumaire 
| et Ventose, 


Jujubz. 
Les Jujubes. Fructus 
Rhamnus Ziziphus , L. Maturi. 
In Regionibus calidis ; 

arbor. 


Juniperus. | 
Le Genevrier. Lignum , | 
She gris communis. Baccæ, !Vendémiaire. 
In SER frigidis ; arbus-[ Sandaraca. 
cuia. 
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Kinakina. 

Le Quinquina. 
Cnichona officinalis , L.. 
In Moniibus peruvianis. 


Cortex. 


Lacca. 

La Gomme lacque. 
Croton lacciferum , L. 
In India orientali. 


Concretum 
resinoso 
ceraceum. 


Lactuca. 
La Laitue. Per 
; aestatem. 
Lactuca sativa , L. Herba. 
Hortensis. 


Lamium album, 1 Messidor. 
L-Ortie blanche. Puy : 
Lamium album, L. 

* In Sepibus. 


Lapathum. 

La Patience. | BUT HAS 
Rumex acutus, L. 

In Pratis. subhumidis. 


Ventose 
et Briímaire. 


Lavendula. | 

La Lavande. Spicæ 

Lavendula spica ; Ex florentes. 
Hortensis. 


Taurus. | 
Le Laurier. Folia. Omni 
Laurus nobilis, L. : Bacca. tempore. 
dn Italia colitur etiam in 
bortis. 
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Lilium aibum. | 
Le Lis. | ! 
Lilium candidum, L Balbi. 


Hortense. 


Omni 
tem pore. 


Lilium convallium. 

Le Muguet. 

Convallaria maialis, L. Flores. 
In Silvis. 


- Germinal, 
Lingua Cervina. 

La Scolopendre, . 

Asplenium Scolopendri- Folia: 
ume T; 


In Dari rostà montanis. 


] iur PAIPTEN 


"Linum. 

Le Lin. 

Linum usitatissimum, L. Semina. 
Colitur. 


Thermidor 


. Lithospermum seu mi- 
lium solis. 

Le Grenul. 

Lithospermum officina- Seien. 
le SL. 


In agris. 


Fructidor. 


Lupulus. 

Le Houblon. 

Humulus lupulus , L. Stróbili, folia. 
InSepibus. : 


Messidor 


Lycopodium. 
Le Lycopode. 
ne. nt clavatum . 
Pollen. 
Ja. Silvis circa plumba- 
rium. | 
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MEDICAMENTORUM. |  USUALEs. | corLiGÉNDI. 
Macropiper. 
Le Poivre long. 


Piper longum, L. 
In Índià orientali. 


Fructus. 


Majorana. 

La. Marjolaine. | CUP: 
Origanum Majorana. L.| Summitates. | Thermidor. 
In Hortis. 


paire Per totam 
La Mauve. TYlores: Ne LCopal 
Malva rotundi folia. L. : 
Ubique. 
Manna. 
La Manne. ; 
Fraximus ornus , L. A ED , 
In Calabria, Sicilià ; ar- Fe E 

bor. 
Marrubium album. 
Le Marrube blanc. Herba. Messidor. 
Marrubium vulgare , L. | 
In Ruderatis argillosis. | 
Mastiche. 
Le Mastic. | Succus albus 
Pistacia lentiscus , L. granulatus. 
Orientalis et Europa ar- 

bor. MU 
Matricaria. 
La Matricaire. Summitates. | Messidor. 
Matricaria parthenium 


In Solis siticulosis. 
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NOMINA PARTES|TEMPUS 
MEDICAMENTORUM. USUALES. | COLLIGENDI. 
Mechoacan. 
Le Mechoacan. 
Convolvulusmechoacan- Radices. . 
na,L 


In Americá meridionali. 


Melilotus. 
Le Melilot. 4 
Trifolium Melilotus offi- Herba cum | Thermidor. 
TT floribus. 
cinalss ,' L, 


In Arenosis. 


Melissa. 


La Melisseou Citronelle. ] " | 
| inali | 1 ermidor. 
Melissa officinalis, L. Summitates.] T 


Hortensis. 


Melo. 

Le Melon. 

Cucumis melo , L. 
Hortensis. 


Semen. | Thermidor. 


Mentha. 

La Menthe. 

Mentha viridis, L. 
Hortensis. 


Herba. Thérmidor. 


Mentha piperitis. 

La Menthe poivree. | d 

. Mentha piperita, L. Herba....: Thermi Or. 
Hortensis. | 


Mercurialis. ! 
La Mercuriale. | Gm Herbal Per totam 
Mercurialis annua, L. | E æstatem. 
in Hortis et Agris. ) 


—RR— ———, —- 
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L. 


In Pratis ; vulgaris 


Morus. 


Le Márier. 
Fructus. Messidor. 


Morus nigra, L. 


Hortensis. 


Moschata. 
La Muscade. Nuces et Invo- 


Myristica officinalis, L. lucrum nucis TUsPAL A 


Molucco praesertim bau- 


da Moschatæ. 


a ria 

Les Mwrobolans. 

i hyllanthus emblica, L. Fructus. 
India orientalis. 


Myrrha. Substantia 


L5 Myrrhe.. | extracte pa- 
In Africa. Tum resinosa. 


Nsturtiufa aquaticum. 

Le Cresson de fontaine. 

Sisymbrium nasturtium , Herba recens, 
aquaticum , L. 

In. Rivulis, et fontibus. 


Omni 
lempore. 


Millefolium. 

La mille feuille. 

Achillea  millefolium | Sumsiitates!: Thermidor. 
| 


Nasturtium hortense. 


on alenois. Herba , 
Le, Cress I Per æstatem. 
Lepidium sativum, L. semina. 
Hortense. 
Nicotiana 
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Nicotiana. 

Le Tabac. 

Nicotiana Tabacum, L. Herba. 

Annua ; colitur in Ame-- 
rica. 


Fructidor. 


Nux vomica. 
La Noix vomique.. 


É men. 
Strycnos nux vomica , L. Se 
In Malabaria, Asia. 
Nymphæa. 
Le Nenufar. Radices , Ventóse et 
Nymphœa alba SEA flores. Thermidor. 
In Fossis humidis,stagnis. | 
Ocymum: 
Le Basilic. [ Herba.. Thermidor. | 
Ocymum Basilicum, L. | i 
Hortensis. 

Olea, 
L'Olivier. ; Oleum 
Olea Europea, L. e fructu. 
In Europa Australi. 
Olibanum. À 

^ à Succus 
L'Encens mále. adt b 

: ; extracto resi- 

Juniperus Lycina , L. ERE 
In Arabia , Africa ; arbor. À ; 
Opium. 
L'Opiüm. Succus 
Papaver somniferum , L. ' extractó resi- 
In Europá australi. | nosus. , 
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Origanum. d | 

Ori 4 ummitat . 
S VEA vulgare , Lo unir Thermidor. 


An Collibus siccioribus. 


nia. ; 
TAE Messidor , 


La Pivoine. Flores, semi- ipee 

gibt deer. MR P Thermidof et 

Pæonia officinalis, L. na, radices. | p * 

rumaire, 

Hortensis. 

Papaver album. Yi d 

Le Pavot blanc. ( vulgo ca- Vendémiaire. ' 

Papaver somniferum , L. | pita ) ; semen. 1 
Hortensis. 


Papaver erraticum. 
Í 


Le Coquelicot. Petala. Messidor. 
Papaver rhaas , L. 

In Arvis. 

Parietaria. 

La Paritaire. Herba. . Messidor. 


Parietaria officinalis , L. 
In Rudetis muris. 


Passulz. 
al Mise didi vs Fructus sic- 
Vitis vinifera , L. Nosti 
Colitur frutex sermen- 

tosa. 


Vendémiaire. 


Persica. | 
Le Pécher. 1 ids de 
Amydalus Persica , L. Folia , flores. F Lot 
Hortensis, arbor. 


Médicamentórum. 


lj 


NOMINA PARTES 


MEDICAMENT ORUM. |  USUALES. 


TEMPUS 
COLLIGENDI. 


BOUES AN GRUB GRMROREI UNES. DYDRCUNVTPENTOMUCRUN 


Persicaria. 

La Persicaire. à 

Polygonum persica- Herba. 
Tia ) . 

In Subhumidis , vulgaris. 


Petroselinum. 

Le Persil. 

Apium petroselinum , L. 
Hortensis. 


Radices. 


Petroselinum Macedoni- 
cum. 
Le Persi! de Macedoine. Semen. 
Bubon Macedonicum, li 
In hortis colitur. 


Pimpinella alba. 
La Boucage. ^ 
Pimpinella saxifraga , L; nae" 
In.Collibus siccis. 

Semina. 
è seminibus 


Piper. 
Le Poivre. 
Piper nigrum , L. 


In India a ir. Asia, ub bun d 
Pistacia. . | 
Le Pistachier. f 
Pistacia vera, L. Nuclei. 

In Arabia , Syria; arbor. 

Pix alba. 

La Poix blanche: | Substantia 


Pinus sylvestris , L. tenaxi 
In Yog. montibus ; arbor. | 


excorticatis . 


Messidor!: 


Brumaire , 
Yentóse. 


Vendémiaireÿ 


Ventôse et 
Brumaire, 


| 


hj Catalogus 


NOMINA PARTES|TEMPUS 
MEDICAMENTORUM. USUALES. COLLIGENDI. 


Pix navalis. 


Le Goudron. Tota 
Pissælium. . Substantia. 
1n Regionibus septentrio- 

nalibus. 
Pix nigra. Pix navalis 
La Poix noire. desicata. 
Plantago. 
Le Plentain. AES 
Plantago major, L. erp. Floreal. 
In Pratis , vulgatissima. 
Polypodiu. 

) maro. Bt 

Le Polypode. Ràdicsei Brumaire et 
Polypodium vulgare, D Ventóse. 


in Rupibus; perennis. 


Portulaca. 
Le Pourpier. 
Portulaca oleracea , L. 


Herba. Per Æstatem. 
Colitur, annua. 


Primula. 

La Primevere. 
Primula veris , L. 
In Pratis, silvis. 


Flores. Germinal. 


Prunus. 

Le Prunier. | 
Prunus domestica , L. 
Hortensis , arbor. 


Fructus. Thermidor. 


Pulegium. | | 
Le Pouliot. Summitates 
Mentha pulegium , L. florentes. 
In Paludosis ; perennis, 


Thermidor. 


NOMINA V|PARTES|TEMPUS 
MEDICAMENTORUM. | USUALES, COLLIGENDI. 


' à ^ 2 


Pulmonaria. 
La Pulmonaire. 


Pulmonaria officinalis , Folia. | Messidor, 


In Nemorosis ; vulgaris. 


Pulmonaria arborea. 
LaPulmonaire de Chêne. 
Lichen Pulmonarius, L. 
In Sylvis , presertim 
Quercubus. 


Tota Planta. |. Fructidor. 


Pyrethrum. | 
La Pyrethre. 
Authemis Pyrethrum , L. Radices. 
In Regionibus calidiorib. 
Quassia. 

Le Bois de Surinam. 
Quassia amara, L. 

In America calid. ; arbor. 


Lignum cum 


Cortice Y Brumaire. 


Quercus. 

Le Chéne. 
Quercus Robur, L. 
In Sylvis. 


Glandes ,. 


Cortex. 


:Raghànus rusticanus. 
Le grand Raifort. [ Rh 
Cochlearia armoracia, L Radices. 
In Hortis colitur. 


Ventose et 
Brumaire. 


Resina Draconis ( nápro— 
prié Sanguis). 

Resine de Drugon. 

Pterocarpus Draco, L. 

In America meridionali. 


Succus 
concretus. 


liv ..... Catalogus 


NOMINA. ,|PARTES|TEMPU 
MEDICAMENTORUM. | | USUALES. COLLIGENDI: 

Rhabarbarum. 

La Rhubarbe. 


Rheum palmatum Ww, I 
Ia China septentrionali. 


X 


Radices. 


Rhamnus. 

Le Nerprum. 

Rhamnus catharticus, L. 
In Sylvis , Sepibus. 


"Bacca. Brumaire. 


Rhaponticum. 

Le Rapontc. | 

Rheum Raponticum , L. 
InHortis colitur. 


| v Ventóse et . 
Radices. Brumaire. 


Ricinoides. 
Les Pignons d'Inde. 5 
Jatropha curcas , L. emen. 


In Surinama , Jamaica! | 


Ricinus. 
Le Ricin. Ne 
Ricinus communis, L.| Semen. Brumaire. | 
In Horus colitur. 
Rosa pallida. 
La Rose pále. | | ds 
Rosa centifolia , L. Flores. Prairial. 
Hortensis. 


£ 


Rosa rubra. 

La Rose de Provins. 

Rosa Gallica, L. 
Hortensis, 


Flores. Messidor. : | 


Medicamentorum. Bn 


PARTES|TEMPUS 
USUALES. | COLLIGENDI. 


NOMINA 
MEDICAMENTORUM. 


Ros inus. 4 

e joe cid Summitates 

| vedi si fiéinalis Li Flores cum |. Thermidor. 

MM “al calicibus. 
Hortensis. 

Rubia. 

La Garance. Á EC 
Radices. Vendémiaire, 


Rubia tinctorum, L. 
colitur. 


Rubus. 

La Ronce. | 

Rubus fruticosus , L. 
In Sepibus , sylvis. 


Folia. Per Æstatem, 


Ruta. 

La Rue. | 

Ruta graveolens, L, . Herba. 
In Hortis colitur. 


Thermidor. 


Ruta muraria. 

La Rue de muraille. 

Asplenium Ruta mura- Herba. 
Tia, TL, 

Ad muros. 


Per Æstatem 


Sabina. 

La Sabine. 

Juniperus Sabina, L. 
Hortensis. 


Summitates. ' Fructidor, 


Saccharum. 

Le Sucre. Gal 

Saccharum officina» ei 
rum; L. 

In India utraque. 


duléissimum. 4 
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NOMINA 
MEDICAMENTORUM. 


Sago. 

Le Sagou, 1 
Cycas circinalis, L. 

In Malabaria , Japonia. 
India Orientali; 


Salsaparilla. 

La Salsepareille. 

Smilax Salsaparilla, L. 

In Virginia, America 
Australi. 


Salvia. 
La Sauge. 


Hortensis. 
? 


Sambucus, 
Le Sureau. 
Sambucus nigra , L. 


In Sepibus et Sylvis. 


Sanicula. 

La Sánicle. 
Sanicula Europæa , 
In Sylvis umbrosis. 


Santalum citrinum. 
Santal citrin. 
Santalum album, L. 
In India, Siam. 


Santalum rubrum. 
Le Santal rouge. 


Salvia officinalis, L. 


|PARTES|ITEMPUS 


USUALES. COLLIGENDI.: 


Medulla in 
granula mi- | 
nutim trita. 


Radices. 
Folia. Messidor. 
Cortex i 
interior. Ventóse. 
Flores. Früctidor. 
Bacca. Brumaire. 
Herba. . Messidor. 


Hec Ligna 
sunt trunci 
arborum huc 
usque igno- 
tarum. 


Medicamentorum. lvij 


NOMINA PARTES| TEMPUS 
MEDIGAMENTORUM. || USUALES. COLLIGENDI, 


Saponaria offieinalis, L. [ Herba. Messidor, 
In Sepibus, locis arenosis. DE 


Sassafras. 

Le Sassafras. Lignum. 
Laurus Sassafras , L. mq Cortex: 
In Peusilvania , Virginia. jj | 


Satureia. 

La Sariete. 

Satureia hortensis , L. 
Hortensis. 


Herba Messidor. 
©? Thermidor: 


Saxifraga. . 

La Saxifrage. 
Saxifraga granulata, L. 
In Collibus , pratis. 


Saponaria. 
is Saponaire. Radices. Ventose. 


Herba. Messidor. 


Scabiosa. 

La Scabieuse. 
Scabiosa arvensis, L. 
In Prátis ; agris: 


H5. |! Prairial. 
 Mesiidor. 


Scammonium. 
La Scammonee. 
Succus resi- 


wing = dot 1 


summoosis. 


JIn Cappadocia per Smyr- 


num. 


Scilla. 
| La Scille. | 
\ | Scilla maritima, L. 
Wu Gallia Australi 


Bulbi. 


ME 


fte ; 
lviij Catalogus | 


NOMINA 
MEDICAMENTORUM, 


PARTES|TEMPUS 
USUALES. 


COLLIGENDI. 


Scordium. 

Le $cordium ou le Cha- 
maraz. 

"reucrium Scordium , L. 

Yn Paludosis. 


Scorzonera. 

' La Scorzonere. 

Scorzonera hispanica,L. 
Hortensis. 


Screphularia. 

ao Scrophulaire. | ' 
Scrophularia nodosa , L. 
In Sepibus. ! 


Sebesten. 

Les Sebestes. 

Cordia myxa, EL. 

In Ægypto , Malabaria. 


Secale. 

Le Seigle. 

. Secale cereale ; L. 
In Agris colitur. 


Semen contra. 

La Barbotine. 
Artemisia judaica, L. 
In Arabia , Persia. 
Senecio. 

Le Senecon. 

Senecio vulgaris, L. 
In Collibus. i 


Herba. 


Radices. 


Folia, 
Radices. 


Fructus. 


Semen. 


Semina. 


Herba. 


Messidor. 


Vere, 


Messidor , 
Ventose. 


Messidor. 


Messidor 
et Thermidor. 


Medicamentorum; Ux 


NOMINA. PARTES|TEMPUS 
"MEDICAMENTORUM. USUALES. COLLIGENDI. 
Ru) 
Senna. 
Le Sene. Folia, 
Cassia Senna , L. folliculi. 


In /Egypto orientali. , 


Serpentaria Virginiana. 
La Serpentaire de Vir- 
inie. : 
adices. 
Aristolochia serpenta- Pad 
'ria , 
Ta Virginia. 


ll 
EI Herba f Messidor et 
Thymus Serpillum , L. urs anu :Thermidor. 


In Collibus aridis. 


Simarouba. 

Le Simarouba. 
Quassia Simaruba, L. 
In Guiana. 


Cortex. 


Sinapi. 
La Moutarde. 
Sinapis nigra , L. 


Colitur. 
Spongia. | 


Semina. 1V endémiaire. 


L'Eponge. Tota 
Spongia officinalis , L. Substantia. 
In Mari mediterraneo. 


Staphisagria. 

Le Staphisaigre. 

Delphinium Sta phisa-{ ^ Semina. 
gria , L. 

In Dalmatia ; Calabria. 


Iu Catalogus 


NOMINA 
MEDICAMENTORUM. 


PARTES 


USUALES. 


Steechas arabica. 
Le Stæchas arabiquc. 
Eavandula Stæchas, L. 


An Hispania, Narbonensi. 


Stramonium. 

£a Pomme épineuse. 
Datura Stramonium , L. 
En Hortis. 


Styrax calamita. 

Le Stirax calamite. 
Styrax officinalis, L. 
Ii Syria, Italia. 


Styrax liquida. 

Le Stirax liquide. 

Liquidambar Styraci- 
flua , L. 

In America Septentrio- 
nali. 


Sumach. 

Le Sumach. 
Rhus coriaria , L. 
Hortensis , arbor. 


Tamarindus. 

Le Tamarin. 
"'amarindus indica, L. 
In Ægypto , Arabia. 


Tanacetum. 

La Tanaisie. 
Tanacetum vulgare * L. 
In Pratis. 


Spica. 


Herba. 


Succus 
concretus. 


Resina 


liquida. 


Fructus. 


Fructus. 


| Semina. 


Ne M EU S 


3E 
| 


COLLIGENDI. 


Messidor. 


Vendémiaire, 


Vendémiaire. 


Medicamentorum. 


1x} 


EEE EEE Co 


NOMINA 
MEDICAMENTORUM. 


Terebinthina. 

La Terebenthine. 
Pinus sylvestris, L. 
Ín Vog. siccis; Arbor. 


The. 

Le Thé du uu 
'T hea viridis , 

In China, jah: 


Thymelza. 
Le Garou. 
Daphne gnidium , L. 
. In Sepibus. 


Thymus. ! 
Le Thim. | 
Thymus vulgaris , L. 


Hortensis. 


Tilia. 
Le Tilleul. 
Tilia VOS eda LE 
In Silvis ; Arbor. 


Tormentilla. 

La Tormentille. 
Tormentilla erecta, L. 
Ín Pascuis siccis. 


Tragacantha. 

La FERRE adragant. 

Astragalus tragacan- 
tha, L. 

. In Gallia australi. 


P AROLES 
USUAXES. 


Resina 


liquida. 


Folia. 


Cortex. 


Planta 
florida. 


Flores. 


Radices. 


e Ku ra Ld 


Lachrimæ 
extractiyæ. 


TEMPUS 


COLLIGENDI. 


Ventóse. 


, Germinal. 
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NOMINA  |PARTES|TEMPUS 
MEDICAMENTORU M. USUALES. COLLIGENDI. 


$e \ ^ l5 
Trifolium fibrinum. 

Le Mentanthe. P 1 
Menyanthes trifolia- Herba. Me 
iz -Messidor. 

? : ; 
In Paludosis; perennis. 
: 


Turpethum. 
Le Turbith. Rdices 
Convolvulus turpethum , 4 


In Malabaria. 


Tussilago. 

Le Pas d'áne. fios 
Tussilago farfara , L. UTE 
In Argillosis et humidis. 


Prairial: 


Valeriana. 

La Valeriane. "A 
Valeriana officinalis, L. acüces. 
In Pratis paludosis. 


Ventose: 


Vanilla. 
La Vanille. a | 
Epidendron Vanilla, L. liqua. 


In America calida. 


Verbascum. 

Le Bouillon blanc. Foli Thermidor 
: olia , Flores. 2 

V erbascum Thapsus, L: F / ( Fructidor. 
In Arvis arenosis. 


Verbena. 


La Verveine. | vas 
Verbena officinalis , L. Herba. Messidor. 


In Viis ; vulgatissima. 


Medicameritorum. 1xtij 


"NOMINA. |PARTES|TEMPUS 


MEDICAMENTORUM,. | USUALES. COLLIGENDI, 
CRGRTIEQCSIT PTE ENVI 
Veronica. 
La Véronique. | Herba. Messidor. 


Veronica officinalis. 
In Silvis aridis. 


Vinca Pervinca. 
La Pervenche. T 

4 j Herba. 
Vnmca minor, L. 


Iu Silvis, Sepibus. 


^ Prairial. 


Vince-toxicum. 

Le Dompte-venin. 

Asclepias Vincetoxi — Radices. 
enm» E. 


In Aridis collibus , Silvis. 


"" 


Ventosa. 


Viola. 
Le Violier. | | 
Viola odorata , L.t Flores. Germinal, 
Hortensis, in; Sepibus , 

Collibus siccis. 


Virga aurea. 

La Verge d'or. Herba et 
Solidago Virga aurea , L. Flores. 
‘In Nemorosis. 


Thermidors 


Vitis. | 

La Vigne. Succus e 

Vitis vinifera, L. fructubus. 
Colitur. 


Ulmaria. 
La Heine des Pres. 
Spirea ulmaria, L. 


Herba. Messidor. 
lu Pascuis humidis. | 


Luv Catologus Medicamentorum. 


TEMPUS 
COLLIGENDI. 


NOMINA  ÎPARTES 
MEDICAMENTORUM. | USUALES. 
NEG —— E OMNINO p. 
Ulmus. ) ics 


L'Orme. b 1 
Ulmus campestris , L. ex. Ventose. 


In Pagis , Silvis. 


Uva Ursi. 


La Busserele. : Lo T 
Arbulus Uva. Ursi, L. Folia. Messidor. 
In Vosg. Collibus infe- 


rioribus. 


Zedoaria: 

La Zedoire. | R t 
Kæmpferia rotunda, L. adices. 
In India orientali, Asia. 


Zinziber. | T 
Le Gingemhre. 
Amomum Zingiber, L. 
In Jamaica, America. 


Radices. 


CATALOGUS 


MEDICAMENTA 


E REecno minerali, tàn nativa quàm arte 


T: facta, venalitia. 


NOMINA 


ANTIQ U A. 


IQ METTENT SA: 
N O V A. 


Alumen crudum. 
Alun de Roche. 
Alumen comniune , L. 
In Anglia, Germania. 


Antimonium. 

I Antimoine. 

Stibium striatum , L. 

In Gallia, Germania. 
Hungaria optimum przbet. 


Argentum. 

l Argent, 

Argentum nativum , | 
Ja "Ouia. 


Arsenicum. 
l'Ársenic. 
Arsenicum nudum, L. 


Auripigmentum. 
Orpiment. 
Pyritesauripigmentum , L. 
In Hungaria. 


Aurum vel Sol. 

l'Or. 

Aurum nativum, L. 

In Hungaria, Asia, Africa 

Australi America , $mo- 
landia. 


Sulfas aluminosus. 


Sulfuretum stthii nativum. 


Argentum, 


 Oxidum arsenici album, 


Oxidum arsenici sulfura- 
tum luteum. 


Aurum, 


Here” ^ "Catalogus 
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NO M I N À NO MINA 
ANTIQ U A. NOV A, 


RE I TA ESOS ET FYRNENRCSARESSEN UIN  TEAIITSDUISEO LO GOCURDY 2 ES GE 


Bismuthum. 
le Bismuth ou Etain de| 
glace. Bismuthum. 
Bismuthum nativum, L. 
In Germania ; Gasturia. 


Borax. 

‘le Boraz. . 
Borax. 

In India orientali. 


Boras Soda. 


Cerusa. 
la Ceruse. Oxidum plumbi album per 
Plumbum nativum, L. acidum acetosum. 


In Gallia , Germania. 


Cinrabaris native. 
le Cinnabre naturel. 
Hydrargyrum cinnabaris, 


Oxidum hydrargyri sulfn— 


ratum rubrum. 
In Gallia, Hungaria. 


Corellina. 

la. Coralline. 

Corallina officinalis , L. 

In Norvegia , ex rupibus 
marinis. | 


Corallium album. 
le Corail blanc. 
Madrepora oculata , L. 


In Mari Tyrrheno. 


Corallium album, 


Corallium rubrum. 


rca 
TM Pb) T Corallium rubrum. 


In Mari Mediterraneo. 


Medicamentorum. Ix vi) 


AW NWUEQQIU A. Not qiu 
! PROCESS GENS LEMPNIOUR UIN START T e IRE) 
Cuprum. 
le Cuivre. C í 
Cuprum nativum , L. uprum, 
1n Suecia. 


Ferrum sive Mars. 


le Fer. F : 
errum, 
Ferrum selectum, L. 
In Gallia. 
Hyacinthu: lapis. | 
l' Hiacinthe pierre. Hiacynthus, 4 


Nitrum fluor, L. 
In India. 


Hydrargyrus. 

le Mercure. 

Hydragyrum virgineum, Hydrargyrus, 
L , 


In Gallia ; Hungaria. 


Minium. 

le Plomb rouge. 1 vu 
Plumbum BAR: pu Oxidum plumbi rubrum.: 
In Germania. 


Petroleum. 

la Petrole. 

Bitumen Petroleum, L. 
In Languedocia. 


Petroleum. 


Plumbum. 

le Plomb. 

Plumbum nativum , L. 
n Germania. 


Plumbüm. 


E 2 
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Sal armoniacum. 
Sel armoniac. 


Sal ammoniacum , L. 


In /Egy pta , Italia. 


Murias ammoniacalis. 


Sal catharticus amarus. 
Sel d'Epsom ou de Sedlitz. 
Natrum fontanum, L. 
Ex aquis Sedlizensibus. 


Sulfas. magnesiæ. 


Sal communis. 

le Sel marin. . 
Muria fontana , L. 
In Gallia. 


Murias Sodæ. 


Sal Gemmæ. 

le Sel Gemme. 

Muria montana, L. 
In Polonia, Hungaria. 


Murias Sodz fossilis. . 


Stamoma. 
l Acier. 
Ferrum purum. 


Ju Gallia. 


Chalybs. 


Succinum. 

le Succin, le Karabe. 
Siccinum electrum ,.L. 
In Mari Baltico. 


Succinum. 


Sulphur. 

le Soufre. 

Pyrites nativus, L.. 
In Italia, Russia. 


Sulphur. 


C quat Medicamentoriubfn. ]xix 


NOM LN.A,|.NO MINA 
A, NT 4 QU FA N'O Nr 


"Vitriolum album. 

le Vitriol blanc. 

Vitriolum album, LL Sulfas Zinci. : 

In Goslaria conficere * 
solerit. 


Vitriolum cæruleum. 
le Vitriol de cuivre. 
Vitriolum Cyprium, L. 
E Pyritis Cupri elicitur. 


| Sulfas Cupri. 


Vitriolum viride. 
le Vitriol verd. 


T “he Suifas ferri. 
Vitriolum martis, L. H 


In Anglia, Hungaria. 
Zincum. 
le Zinc. Zi 
j . incum. 
Zincum mineralisatum , L. | WIE 
Iu Dalmatia. 
^ 
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Aselli. 

les Cloportes. 
Oniscus asellus, L. 
In locis humidis. 


Cancri fluviatiles. 
Ecrévisse de riviere. 
Cancer astacus, L. 


In fluviis, lapidibus. 


Cantharides. 

les Cantharides.: 

Melo vesicatorius, L. 

In Gallia. Ligustrum , Fra- 
xinus. 


Castoreum. 

le Castor. 

Castor fiber, L. 

In Laponia, Sibiria. 


Cera. " 
la Cire. 

Apis mellifica, L. 

In Gallia ubique. 


Coccinella. 

la Cochenille. 

Coccus cacti, L. 

In America calida, India. 


Colla piscium. 
Colle de Poissons. 
Accipenser huso , L. 
Ex Hiusone paratur. 


! 


Cornu cervi. 

la Corne de cerf. 
Cervus elaphus , L. 
In Silvis. 


.Lumbrici terrestres. 


les Vers de terre. 
Lumbricus terrestris, L. 
Omniterra præcipuè culta; 


Moschns. 
le. Musc. 
Moschus moschiferus, L. 
In Asia, India orientali. 


Ossa Sepiæ. 
Os de Sviche. 


Sepia officinalis, L. 


‘In Mari Mediteraneo. 


O:treum. 

lHuitre. 

Ostrea edulis, L. 
In Conchæ Oceano. 


Ova gallinacea. 
Œufs de poule. 


| Phasianus gallus, L. 


In tugurio rurariorum. 


Sperma ceti. 
le Blanc de baleine. . 
Physeter macrocephalus , 


E cerebro extracta in Nor- 
vegia. 


A DATE 


Te Te 


Animalia. Ixxj 


Vipera. Seal 
la Vipère. 
Coluber Vipera, L. 


In montibus lapidosis. 


Ungulæ alcis. 

le Pied d'Elan. 
Cervus alces , L. 
In Canada, Tissla. 


| Zibeth un 


la Civette. 


[ Viverra Zibetha , L. 


Substantia inclusa à è folli- 
culo inter anum et ge- 
nitalia. In India utraque. 


NOMME 3 


FRANÇAISE T 


ÉLARENS 


Des Medicamens inserées dans la Matière Medicalei 


Absinthe grande. 


Absinthium majus. 


Absinthe petite. 
Absinthium minus. 


Adraganthe gomme. 
Tragacantha. 


Agaric. 
Agaricus catharticus. 


Agaric de chéne. 
Agaricus quernus. 


Aigremoine. 
Agrimonia. 


Ail. 
Allium. 


Alléluia. 
Acetosella. 


Aloés succotrina. 
Alo8 soccotrina. 


Amandes. 
Amygdala. 


Ámmoniac gomme. 
Ammoniacurnmn gummi. 


| Angelique, 


Augelica. 


Anis. 


Ánisum. 


Anis de la Chine. 
Ánisum | stellatum . 


-— 


Exxi 


Arabique gomme. 
Arabicum gummun, 


Argentine. 
Arfjentina. 


Aristoloche ronde. 
Aristolochia rotunda. 


Arrète-bœuf. 
Ánonts. 
Armoise. 
Artemisia. 


Asperge. 
Asparagus. 


Assafeetida. 
Assafatida. 


Année. 
Enula campand, 


Barbotine. 
Semen conir&: 


Bardane 
Bardana. 


Basilic. 
Ocimum. 


Baume de Copahu. 
Balsamum Copaiba. 


Baume de la Mecque. 


Balsamum de Mecha, 
Judaicum. 


Baume du Perou. 
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Baume de Tolu. 


Balsamum Tolutanums 


Bdellium. 
Bdellium. 


Becabunga. 
| Becabunga. 


| Benoite. 


Caryophyllata. 


Betoine. 
Betonica. 


Benjoin. 
Benzoinum: 


Bistorte. 
Bistorta. 


Bois de Surinam. 
Quassia. 


Bouillon blanc 
L4 erbascum. | 


Béscage. 
 Pimpinella alba. 


Bourache. 
Borago. 


Brione ou Couleuvrée. 


Brionia. 


Buglosse. 
vel] Buglossum. 


Busserole. 
"Uva ursi, 


Ealsamun: Peruvianum. . 
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Cabaret. , Chardon bénit. 
Asarume Carduus benedictus. 
Cacao. ] Chardon Roland. 
Cacao. Eryngium, 

| Cachou. 1 Chéne. 
Catechu, | Quercus. 
Calament. Chicorée. 
Calamintha. Cichoreum. 
Camomille Romaine. Chiendent, 
Chamaæemelum Romanum. | Gramen. 
Camomille vulgaire. Ciguë. 
Chamamelum vulgare. Cicuta. 
Camphre. Cire. 
Camphora. Cera. 
Canelle. Citronnier. 
Cinnamomum. Citrus. 
Capillaire. Citrouille. 
Adianthum nigrum. Citrullus. 
Cascarille, ' Cognassier, 
Cascarilla, Cydonia. 
Casse. | Colchique. 
Cassia. Colchicum. 
Cassis. Colophone. 
Grossularia nigra. Colophonia,, 
Centaurée petite. Coloquinte. 
Centaurium minus. ; Colocynthis. 
Cevadille. Concombre, 
Cevadilla. Cucumer, |. 


Ec 


Concombre sauvage. 
Llaterium. 


Conrsoude grande. 
Consolida major. 


Coquelicot ou Pavot rouge. 
Papaver erraticum. 


Coqueret. 
Alhehengi. 


Coralline. 
Corallina. 


Coralline de Corse. 
Corallina Corsica. 


Coriandre. 
Coriandrum. 


Cresson Alenois. 
Nasturtium hortense: 


Cresson de fontaine. 
Nasturium aquaticum. 


Cubebes. 
Cubeba. 


Cumin. 

Carwi. 
Cynoglosse. 
Cynoglossum. 


Dattes. 
Dactyl. 


Dompte-venin. 
Vince- Toxicum. 
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Douceamere. 
Dulcamara. 


Dragon -Resine , vulgo, 


Sang. 


Draconis resina. 


Elemi resine. 
Elem resina. 


Ellebore blanc. 
Helleborus albus. 


Ellebore noir. 
Helleborus niger. 


Encens mále. 
Olibanum. 


 Epine-vinette. 


Berberis. 


Eponge. 
Spongia. 


Estragon. 
Dracunculus. 


Euphorbe. 
Euphorbium. 


Euphraise. 


| Euphrasia. 


Fenouil. 


| Faniculum. 


Fenugrec. 
F enugracum. 


| Figues. 


Caricæ 


dés Médicamens. 


Fougére mâle, 
Filix mas. 


Fraisier. 
Fragaria. 


Framboisier, 
Frambesia. 


Fraxinelle. 
Dictamnus alba, 


Fumeterre. 
Fumaria. 


Galange petit. 
Galanga minor. 


Galbanum. 
Galbanum. 


Garance. 
Rubia. 


Garou. 


Thyinelza. 


-. Genevrier, 
Juniperus. 


Genet. 
Genista. 


Gentiane; 
Gentiana, 


Germandrée. 
Chamadris. 


Gérofles. 
Caryophyllus. 


Gin;enibre. 
Zinziber. 


Goudron. 


Pix navalis. 


Gratiole. 
Gratiola. 


Grenade. : 
Balaustia. 


Guayac. 
Guaiacum. 


Guimauve. 
Althæa. 


Gutte-gomme, 
Guttagummi. 


Hépatique. 
Hepatica. 


| Herbes à cuiller, 


Cochlearia. 


Houblon. 
Lupulus. 


Hisope. 
Hyssopus. 


| Jalap. 


Jalapa. 


Ipecacuanha, 
Ipecacuanha, 


Iris de Florence, 
Iris Florentina. 
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Iris de Pays. 


Iris nostras. 


Jujubes.- 
Jujuba. 


Jusquiame. 


Hyoscyamus. 


Lacque-gomme. 
Lacca. 


Laitue. 
Eactuca. 


Laurier. 
Laurus. 


Lierre. 


Hedera. 


Lierre terrestre. 
Hedera terrestris. 


Lin. 


: Linum. 


Lis. 


Lilium album. 


Lycopode. 
Lycopodium. 


Manne. 
Manna. 


Marjoraine. 


.. Majorana. 


Maronnier d'Inde: 
Hippocastanum. . 
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Marube blanc. 


1 Marubium album. 


Mastic. 


Mastiche. 


Matricaire. 
Matricaria. 


Mauve. 


 Malva. 
|Melilot. 


Melilotus. 


Melisse. 
Melissa... 


Menthe. 
Mentha. 


Menthe poivrée. 


Mentha piperis. 
| Melon. 


Melo. 


Mercuriale. 
Mercurialis. 


Miel. 


: Mel. 
| Millefeuille. 


Millefolium. 


. Millepertuis. 
Hypericum. 


|! Mirabolans. 


Myrobalan. | 


ee 


Mirrhe. 
Myrrha. 


Moutarde. 
Sinapi. 


Muguet. 


— Lilium convallium. 


Meurier. 
Morus. 


Muscade. 
Moschata.- 


Nenuphar. 
Nymphæa. 


Nerprun. 


Rhamnus. 


Noisetier. 
Avellana. 


Noix de galles. 
- Galla. 


Noix vomique. 
Nux vomica. 


Noyer. 

Juglans. 

Gillet. 

Caryophyllus hortensis, 


Oliban. 


Olibanum., 


Olivier, 
Olea, Abel 
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Opium. TED P 
Opium. 


Oranger. 
Aurantium, 


Orcarrette, 
Anchusa. 


| Origán. 


Origanum. 


Orge. 
Hordeuru, 


Orme. 
Ulmus. 


Ortie blanche. 


| Lamium album. 


Orvale. 
Horminum, 


Oseille. 


Acetosa. 


Paquerette. 
Bellis minor. 


Parietaire. 
Parietaria, 


Pas d'âne, 
Tussilago, 


| Patienc 
| Lapothms 


Pavot blanc. 
Papaver album. 
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Pécher. 
Persica. 


Persicaire. 
Persicaria. 


Persil. 
Petroselinum. 


Persil de Macédoine. 


Petroselinum  Macedoni- 


cum. | 
Pervenche. 
V inca-pervinca. 
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Pied-de-veau. 
Arum. 


Pimprenelle. 
Pimpinella. 


Pin. 


Pinus. 


Pistachier. 
Pistachia. 


Pivoine. 
Poœnia. 


Plantain. 
Plantago. 


Poivre long. 5 
Macro Piper. 
Paye. 

Piper. 
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Poix blanche. 
Pix alba. 


Poix noire. 
Pur nigra. 


| Polipode. 
| Polypodium. 


Pomme épineuse. 
Stramonium. 


Pouillot. 


Pulegium. 


Pourpier. 
Portulaca. 


Primevere. 
Primula. 


Prunellier. 
Acacia nostras. 


Prunier. 


Prunus. 


Pulmonaire. 
Pulmonaria. 


Pulmonaire de chêne. 
Pulmonaria arborea. 


Pyrethre. 
Pyrethrum. 


Quinquina. 
Kinakina. 


| Raifort grand. 


Raphanus rusticanus. 
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Raisins secs. 
Passula. 


Rapontic. 
Raponticum. 


Réglisse. 
Liquiritia. 


Reine des prés, 
. Ulmaria. 
Ricin. 

Ricinus. 


Rhubarbe. 
Rhabarbarum: 


Romarin. 
Rosmarinus. 


Ronce. 
Rubus. 


Roseau aromatique. 
Calamus aromaticus. 


Rose pâle, 
Rosa pallida. 


Rose de Provins. 
Rosa rubra. 


Rue. 
Ruta. 


Rue de muraille. 
Ruta muraria. 


Sabine. 
Sabina. 


Safran y 
Crocus. 


Salsepareille, 
Salseparilla i 


Sanicle. 
Sanicula. 


. Santal citrin. 
Santalum citrinum. 


Santal rouge. .. 
Santalum rubrum. 


Saponaire, 


| | Saponaria. 


Sagon. 
Sagu. 


|Sariete. | 
| Satureia.. 


! Sucre. 
| Saccharum, 


Sumach. 
Sumach. 


Sureau. 


| Sambucus, 


Tabac. 


Nicotiana. 


Tabac des Vosges. 


Arnica. 


Tamarins. 
Taarmindus. 
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Tanaisie. 
'oTanacetum. 


'Térébenthine, 
Terebinthina. 


Tillieul. 
Tilia. 
Thim. 
Thymus. 


Tormentille. 
Tormentilla. 


Turbith. 
Turpethum. 


Turquette. 
Herniaria. 


Valeriane petite. 
Valeriana minor. 


Vanille. 
Vanilla. 
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Velar. 


Erysimum. 


Verge d'or. 


| Virga aurea. 


. Véronique. 
Veronica. 


Verveine. 


Verbena. 


Vigne. 


| Vans. 


Violier. 


Viola. 


Zedoire. 
Zedoaria. 


Yvette. 
Chamapityse 
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Acier. 


Chal lybs. 


Alun de roche. 
Alumen <ruduni. 


Sulfate d’aluminé: 
Sulfas aluminosus. 


Antimoine. 

Aniimoniunt. 

Sulfure d’antioiné naf. 

Sulphuretum stibis nati- 
vum. 


Argent. 
Argentum. 


Bismuth. 
Bismuihumt. 


Borax. 
Borax. 


Borate sur saturé de soude: 
Boras soda. 


Céruse. 
Cerusd. 


Oxide de plomb blanc par 
l'acide acéteux. * 

Oxidum plumbi album per 
&cidum acetosum. 
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Cinnabre naturel. 

CinnabDaris nativa. 

Oxide de mecrure sulfaré 
roüge. | 

Oxidum hydrargyri sul- 


furatum rubrum. 


Cobalt. 
Cobaltum. 


Corail blanc. 
Corallium album. 


Corail rouge. 
Coralliuim rübrurm, 


Cuiv re. 
Cuprute. 


Fer. 


Ferrum sive maurs. 


Hiacinthe pierre. 
Hyacinthus lápis. 


Mercure. 


Hydrargyrum. 
Plomb rouge. 
Minium. 


Oxide de poss rouge. 


Oxidum phimbi rubrum. 


F 
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Or. 
Aurum, vel sol. 


Orpiment. 
fur SPHERE DIT, 


QUEM 


jaune. 


d'arsenic 


Oxidum. arsenici sulfura- 


tum luteum 


Pétrole. 
Petroleum. 


Plomb. 
Plumbum. 


Sel armoniac. 
Sal armoniacum. 


Muriate, d'ammoniacque. 


Murias ammoniacalis. 


Sel d'Epsom ou de Sedlitz. 


Sal catharticus amarus. 


Sulfate de Magnésie. 
Sulfas Magnesia. 


Sel marin. 
Sal communis. 


Muriaté de soude. 
Murias soda. 


sulfuré 
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Sel gemme. 
Sal gemma. 


Muriate de soude fossile. 
Murias sode fossis. — 


Soufre. 


Sulphur. 


Succin ou Karabé, 
Succinum. 


Vitriol blanc. 
Vitriolum album, 


Sulfate de zinc. 
Sulfas Zincl. 


Vitriol bleu. 


' Fitriolum ceruleum. 


Sulfate de cuivre. 
Sulfas cupri. 


Vitriol verd. 
Vitriolum viride. 
Sulfate de fer. 


| Sulfas ferri. 


Zinc. 


| Zincum. 


ANIMAUX 


LEURS PARTIES USUELLES: 


Blanc de baleine. 
Sperma ceti. 
Substance grasse solide, 
_ retirée du ventricule du 
cerveau. | ui 


Cantharides. 
Cantharides. 
La Mouche entiére. 


Castor. 

Castoreum. 

Bourses qui se trouvent 
dans les aines. 


Civette. 

Zibethum. 

Substance onctueuse qui se 
trouve dans une petite 
bourse prés de l'anus. 


Cloportes. 
Aselli. 
L'Insecte entier. 


Cochenille. 
Coccinella. - 
L'Insecte entier. 
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Colle de poisson. 
Colla piscium. 
Préparation de la partie | 
mucilagineuse, ^i 
Corne de cerf. 
Cornu cervi. 

Toute la substance. 


Ecrévisses de rivière. 


Cancri fluviatiles. 
Les pierres, improprement 
RS Cie + oon met 


Huitre. 
Ostreum. 
Les écailles. 


Musc. | 

Moschus. 

Substance onctueuse con- 
tenue dans une petite 
poche au - dessous du 
nombril. j^ 


Œufs de poule. 
Ova gallinacea 
Les Œufs. | 
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Os dé Seiche..… Vers de terre. 
‘Ossa Sépje. LL) " Lumbfrici terrestres. 
Toute là substance. Les Vers entiers. 
Pied d'Elan. .| Vipère. 

Ungulæ Alcis.  F'ipera. 

La substance ehtiere. | La Vipére entière, 


OBSERVATIONES 


OBSERVATIONES 
NOTTE) | 
MEDICAMENTORUM 
PRÆPARATIONEM 


SUR 


OBSERVATIONS 


L A PRÉPARATION 
DES MÉDICAMENS. 


OBSERVATIONES 


A. D 


MEDICAMENTORUM PRÆPARATIONEM. 


ud 


D'g- PU LP E ATEVE. 


P. nomine intelligitur Medica- 
mentum contusione vel tritura et cribrationé - 
in minutissimas et fere impelpabiles partes 
comminutum, est vere: vel simplex vel com- 
positus. | 


Notandum ad simplicium. pulverationem 
ut sübstantia sit ad dessicationis gradums ‘ut 
pars in aliis, in alteris vero: totum in  pulve- 
rem reducantur V. g. Ipecacuanha pars tan* 
tum requiritur, Jalappa vero totum redu- 
cendum , materia medica hoc intelligitur. 


OBSER VAE QN S! 
| $UR | 
LA PRÉPARATION DES MÉDICAMENS. 


Dres Potuumrmg;s, 


O, entend par poudre un Médicament 
TÉduit en parties trós-petites et presque 
impalpables par la contusion ou trituration, 
et à l’aide d'un tamis; les poudres sont 
simples ou composées, 


Il faut observer, pour la préparation des 
poudres simples, que la substance soit à 
un degré suffisant de dessication, de n'ex- 
traire qu'une partie des unes et la totalité 
des autres; par exemple: on ne doit retirer 
qu'une partie de l'ipécacuanha et la totalité 
du jalap ; cela est du ressort de la matière 


médicale, 
À 2 
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‘On entend par poudres composées , la 
réunion et la pulvérisation de plusieurs subs- 
*tances , comme racines , feuilles , fleurs , 
semences et sels; quelquefois aussi de subs- 
tances animales et minérales. : 


On ne doit faire entrer, dans leur com- 
position , aucune substance âcre et amère, 
telles que la coloquinte , l'aloós; on ne doit 
pas admettre les semences rances, et dans 
le cas qu 'on y ajoute des résines , elles ne 
doivent y être qu'à très- petite dose. 


Le Codex de Paris comprend un fatras de 
poudres composées, mais le mélange à l'ins- 
tant étant préférable, on en à rejetté un 
grand nombre , et on n'a conservé que les 
usuelles , comme il est prouvé au chapitre. 
cinquieme. | 


Des Préparations et, Purifications. 


Les Médicamens simples sont souvent mé- 
lés avec des parties hétérogènes ; c'est pour 
les séparer qu'on met en usage les purifica- 
tions et les préparations ; si ces Médicamens 
sont liquides, on les purifie par la simple 
colature , qu'on aide quelquefois par leur l- 
quéfaction sur le feu ; quant aux Médicamens 
secs, on les Fu dissoudre dans un menstrus 
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Sub serie pulverum compositorum intelli- 
guntur pulveres è pluribus aggregatis in eum- 
dem usum collimantibus, componi solent 
radicibus , foliis, floribus , seminibus , salibus, 
sed et ex animalibus et mineralibus. | . 


Cavendum ergo quoad posse ne ingredian- 
tur acria et amara ingrata , talia sunt colo- 
quintis, aloes , semina rancida et similia ; 
neque resinosa nisi refracta admodum dosi. 


In Codice Parisiensis hactenus ingens 
pulverum compositorum farrago asservata. 
reperitur, sed mixtio extemporalis ante- 
ponenda; plures veterum formulas expunxit ,. 
usuales tantum retinuit , ut Capiti quinto. 
patet. Suis | | 


De ex Purgationibus et Purificationibus. . 


MEDICAMENTA simplicia sunt sepe sepius 
eombinata cum partibus heterogeneis, ad 


illorum separationem inserviunt expurgatio- 


neset præparationes, si illa Medicamenta sint 
sat liquida per solam colaturam expurgentur ; 


sunt et alia qua calore mediante colentur; 


sunt tandem sicca qua menstruo convenienti 
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indigent , menstruum debet esse relatè. ad 
partem extractivam eliciendam. 


Cavendum ne caloris gradu disgregantur 
aut viciantur partes; nam Medicamentum 
suas primarias qualitates semper possidere 
debet. 


De Vinis et Acidis acetosis medicatis. 


OBJECTUM vinorum , acidorum acetosorum, 
est medicamentum in quo partes extracto 
resinosæ adsint in vehiculo corroborante aut 
irritante ad ipsius vim adaugendam. 


Notandum ut vinum sit generosum , album 
rubro fere semper anteponendum..Ín vase 
clauso , absque calore effici debeat mace- 
ratio ; notandum etiam ut oinnes fere sub- 
stantiæ in vino infusæ siccae sint. Nam 
mollium humiditas vini qualitatem minuit, 
ipsumque corrumpit, exceptis tamen plantis 
antiscorbuticis, in loco non calido servanda 
sunt. d 


A^ 


Vina. medicata fermentatione peracta non 
sunt admittenda, nam per illam operationem 
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convenable et relatif à la partie qu'on veut 
extraire. 


Il faut- éviter d'exposer la substance à un 
degré de chaleur capable de la décomposer, 
e Médicament devant toujours conserver ses 


mant. RN RA 


premières qualités, 
Des Vins et Acides acéteux médicinaux. 


L'oBjET de la préparation des vins ét 
acides acéteux médicinaux , est d'obtenir 
un Médicament dans lequel les principes 
extracto résineux d'une substance soieut en 
dissolution dans un véhicule propre à aug 
menter son action, soit en COR 
ou en irritant. 


IE faut observer que le vin soit de bonne 
qualité , le blanc est presque toujours pré- 
férable au rouge; linfusion doit se faire 
à froid dans un vaisseau exactement bouché ; 
il ne faut employer que des ' substances. 
sèches, les fraîches diminuent la qualité du 
vin, et le dispose à se gâter; excepté, 
cependant, les antiscorbutiques , ces vins 
doivent se conserver dans un lieu frais. 


On ne doit pas admettre la fermentation. 
pour la préparation des vins imédicinaux ; 
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par cette opération , les hydragogues les 
plus violens ont à peine une action pur- 
.gative, et les améres deviennent doux. 


Il faut préparer, soi-même , les acides 
acéteux, notamment pour l'usage intérieur ; 
la plupart de; ceux du commerce étant 
mélés avec des acides minéraux, comme 
il est prouvé par une malheureuse expé- 
jEencB. : | 

Des Sirops et des Conserves. 


LE sirop est un extrait liquide, incor- 
poré avec le Sucre ou le miel; les uns sont 
‘simples, les autres sont composés. 


Les substances qu'on employe à la con- 
fection des sirops , sont les racines , les 
fleurs, etc.; màis, sur-tout, celles qui com-- 
muniquent à l'eau leurs vertus par la dé- 
coction ou linfusion , et qui ne sont pas 
susceptibles de les perdre par la décoction ; 
telles que les plantes amères, rose douces, 
-et leurs semblables. 

Les menstrues propres à ‘extraire les prin- 
cipes des végétaux, et à former les sirops, 
sont l'eau, le vin, lacide acéteux, mais 
principalement le suc des fruits. 


i I faut observer dans la cuite des sirops 


LS 
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hydragoga violentissima fere qualitatem pur- 
gantem possident, et amara dulcitudinem 
Am Fr x 
acquirunt. i | 


Acida acetosa præcipuè ad usum internum 
semper sunt paranda, nam venale exposita 
sæpe cum acidis mineralibus sunt combinata ; 
experientia nimis damnosa probatur. 


De Syrupis et Conservis. 


SYRUPUS est extractum liquidum cum sac- 
charo aut melle incorporatum ; alius est sim- 
plex, alius compositus. 


Subjectum syruporum sunt plantarum ra- 
dices, folia, flores, etc. , prae aliis tamen 
oué sunt Tp di vires. decocto 
vel maceratione communicantur neque vero 
per decoctionem perduntur ut sunt amara L 
acetose , dulces, purgantes et similes. 


 Menstrua pro extrahendis vegetabilium 
viribus et in syrupum redigendis sunt aqua, 
vinum et acidum acetosum , vel proprius 
fructuum succus. uf 


M 


In decoquindis syrupis observetur ut ad 
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.consistentiam paulo spissiorem coquantur, ut 
durabiles sint , nec acescant aut corrumpan- 
tur, non tamen excedatur in inspissatione 
alias saccharum granulatur et crystallisatur 
rursus. 


Sunt et etiam succi qui coctionem nimis 
sustinent , qualis est succus violarum. 


Requisita porro ad syrupum conficiendum 
sunt coctio, despumatio et clarificatio, ad 
succos vinosos et acidos coctio et despumatio 
tantum, pro aliis vero, exceptis excipiendis, | 
coctio , despumatio et clarificatio ope albumi- 
num ovorum requiruntur. | 

Tum notandum syrupos securius | parari. 
jn vase terreo vitrato quam in &neo du 
sertim pro acidis et vinosis, 


Multæ sunt conservarum formule in Co- 
dice Pariensi , sed sub falso nomine , nam. 
multo plures sunt qua semel in anno parari 
poteris, et quæ tamen in mense jamjam. 
depravantur ; pulveres cum syrupo idoneo. 
"mixti conserve: sunt anteponendi ; quoad. 


pastas et pastillos dessicationis ratione facile. 
servantur. 
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de leur faire obtenir uue consistance un 
peu épaisse, pour les conserver plus long- 
temps ; €t empêcher qu'ils ne fermentent et 
ne sé gatent; il ne faut cependant pas 
pousser trop loin la cuite, alors il «- grümele, 
et le sucre se candit de nouveau. 


ll y a des sucs quil ne faut pas faire 
bouillir , tel que celui de violettes, 


Pour faire un sirop, il faut out : 
Técumer et le clarifier; les sucs vineux 
et acides n'ont besoin que d'étre cuits et 
écumés; la plupart des autres doivent étre, 
en outre, clarifiés par les blancs dem 


La préparation des sirops doit se faire 
dans un vase de terre vernisé, et non dans 
le cuivre , surtout pour p^ sucs acides 
et vineux. | 


Le Codex de Paris  preseniy un grand 
nombre de recettes de conserves, mails sous 
une fausse dénonciation, car la nes ne 
peuvent se préparer qu'une fois lan, et 
ne se conservent pas au-delà d’un mois ; 
les poudres mélées avec un sirop approprié, 
sont préférables aux conserves ; les pátes 
et pastilles ne sont pas susceptibles’ de s'al- 
térer , vu leur état de dessication. 
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Des Extraits. 


LES extraits sont les parties essentielles. 
: PH es 
séparées d'un Médicament sec, à l'aide d'un, 


.meustrue convenable, ou retiré par le suc. 


exprimé des substances fraiches, et ensuite. 
réduit. en consistance convenable. Les sub- 
stances propres à fournir des extraits, sont, 
les végétaux qui contiennent des parties 


'résineuses et gommeuses ; pour les gom-\ 


meuses , l'absinthe , l’aulnée, la fumeterre. 
et leurs alles à et pour les résineuses }! 


le jalap et l'hellebore. 


L'évaporation doit se faire au bain-marie, 
celui de sable ou le feu nud pouvant lui 
enlever son principe naturel. 


Il faut continuer l'évaporation jusqu'à ce 
que la matière ait acquise la consistance; 
d'un électuaire un peu solide; en la conser- 
vant dans un lieu sec, elle acquiert, au bout 
d'un certain temps, celle PEUT | 


On emploie un menstrue ou. dissolvaut, 
relatif à la partie qu'on veut extraire; il y. 
a des végétaux qui contiennent des parties. 
gommeuses et résineuses ; si vous voulez 
extraire la gomme, le dissolvant doit être 
Veau , pour la résine lalcohol ; si vous 
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De Extractis. 


ExTRACTA sunt subtiliores partes beneficio 
menstrui convenienti à concreto medicamens 
to separate , vel succo expresso illicitæ et 
post modum in debitam consistentiam re- 
dactæ. Subjectum extractorum' constituunt 
precipue vegetabilia resinosis et gummosis 
partibus referta, hinc ad gummosa , absin- 
thium , enula , fumaria et similia, pre aliis 
vero, resinosa jalappa et helleborus. | 


Evaporatio fieri debet balneo-maris , non 
vero in arena aut igne vulgari ne sapor ge 
nuinus pereat. 


Fiat evaporatio in formam electuarii soli- 
dioris quoniam in loco sat sicco servata , tractu 
temporis consistentiam debitam acquirunt, 


Pro diversitate subjecti à quo extractum 
requiritur , menstruum seu'extrahens diver- 
jum esse debet, sunt autem plura è vege- 
labilibus quae resinosas et gummosas partes 
continent hac diversis menstrüis sunt sepa- 
'anda. Gummosa nimirum pars aqueo; resi- 
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- *. * - " 
nosa alcohol; si gummo-resinosum obtinere 
velis vinum aut acidum acetosum pro rei 
natura. | 


^ De Confectionibus , Electuariis et Opiatis. 


'SuNT Medicamenta & diversis substantiis | 
pulveratis Mediante syrupo aut melle in 
consistentiam mollem redacta. Sic pulveres | 
sünt basis, excipiens vero syrupus, mel, etc. | 
pro ingredientium diversitate, electuarii vel | 
confectionis nomine datum, si et opium ,- 
opiate nomen sibi acquisivit. 


Si mel pro excipiente sumitur, fiat ejus | 
coctio ad superflue humiditatis evaporatio- | 
nem ut solidius compositum. fiat et motum 
fermentationis non statim arripiat. | 


Pulpæ si ingrediuntur, syrupo aut melli | 
addendæ sunt, post haec vero extracta li- | 
quida, postea pulveres admisceantur, tandem | 
vero subtilem halitum respirantia qualia sunt| 
olea volatilia; tum mixtura pistillo ligneo: 
optime permisceatur et omnia probe uniantur.. 


su , 


TT» 
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voulez. obtenir la gomme-résine , il faut 
employer le vin où le vinaigre , suivänt 
l'indication. 


Des Confections, Electuaires et Opiates. 


CE sont des substances pulvérisées, coma 


| binées avec du sirop ou du miel, pour en 


obtenir un Médicament d'une consistance 
molle; les poudres en sont la base, le sirop 


| l'excipient; ces Médicamens portent le nom 


d'électuaires ou confections , relativement 
aux substances qui les composent; c'est ce 
qui fait nommer opiate ceux qui contien- 
nent de lopium. ” ' | ioc Pubs 


Si on emploie le miel pour excipient, 1] 
faut lui enlever, par la coction , son humi- 


, dité superflue, pour que le composé obtienne 


une consistance plus solide, et quil ne fer- 


mente pas si aisément, 


Si on: y fait entrer des pulpes, il faut 
les ajouter au sirop, ou au miel, puis les 


extraits liquides, ensuite les poudres, enfin, 


les substances qui possèdent des principes 
aromatiques , telles que les huiles volatiles ; 
on doit agiter, avec un bistortier, jusqu'à 
|€e qu'on aura obtenu un méiange trés-exact; 


PA 
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Des Pilules. 


- L'AcrioN de la plupart des Médicamens 
étant déterminée par leur irritation , leur 
saveur et leur odeur, les Anciens ont cherché 
d'en diminuer, autant qu'il étoit possible, 
le désagréable; ils y sont parvenus en ima- 
ginant les pilules , ainsi nommées, à raison 
de leur ressemblance avec une bale. Elles y 
servent, non-seulement, à administrer les 
Médicamens amers et désagréables , mais 
aussi ceux quon ne pourroit prendre sans 
danger, tels que les mercuriels , et enfin, . 
ceux d'une odeur fétide, tel que l'assa- | 
fœtida. 


. Les pilules sont composées de gommes , 1] 
de résines, auxquels on ajoute des poudres » 
et autres substances, | 


I faut avoir soin, dans la confection des | 
Li e . 
pilules, que la masse ne soit n! trop dure, 


ni trop molle; on ne doit pas y faire entrer 
des substances qui attirent lhumidité de | 
l'air, tels que le carbonate de potasse, l'acé- 
tate de potdsse, etc. 


r Des Huiles. | | à 


ON retire les huiles des différentes par- jl 
ties des plantes, ce sont les semences qui | 


eni 


RU 
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De Pilulis. 


Cum Medicamentorum magna pars sit 
nauseabunda sapore et odore , hinc eo respexc- 
runt antiqui, ut ingratitudinem eam quoad 

posse obvellarent et quidem hec optime 
prestiterunt, ea sub forma qua ob pila simi- 
litudinem pilularum nomine insignuntur. Sic 
non solum quae admodum sunt ingrata et 
amare , sed qua absque noxa assumi nequeunt 
ut mercurialia, vel qua fœtore molesta sunt 
ut asa-feetida , commode introsumi et deglu- 
üri queunt. 


Subjectum | pilularum | sunt gummosa : et 
resinosa quibus non solum pulveres sed et 
alia ingredientia commiscentur. 


Formam pilularum ipsam ut acquirant et 
retineant ingredientia ; Opus est ut massa 
neque.sit nimis compacta; nec nimis mollis; 
tüm 'et ommittantur ea qua in humido rur- 
sus difluunt ut carbonas potassæ, acetas 
potassæ, : | 
De Oleis. 

PROLICIUNTUR olea differentiis partibus 
plantarum sed principaliter semina largissime 


B 
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prebent , ad semina autem referuntur nuclei 
et fructus ; per contusionem et expressionem 
eliciantur olea. Semina nimis mucilaginosa 
leviter torrefacienda , sicca vero paululum 
aque imbuantur. 


Cavendum ne rancore inficiantur semina , 
ne a longo tempore paratum sit oleum , nani 
recens dulcescit, sed successu temporis ran- : 
cescit, lentorem et acrimoniam acquirit , 
contrarium noxiumque eífectum praebet. 


De Balsamis oleosis, Ceratis et Unguentis. 


Composira hec externo usui accomodata, 
non nisi per consistentiam à se invicem dis- 
tant, subjectum precipue suppeditant oleosa, 
gummita , resinosa , cera, terebinthina et 
pulveres ; ssepe ssepius paranda sunt: annua- 
lia. sunt eliminanda, ranciditatis causa, ratio- 
nibus pro oleis jam allatis. Non admittenda 
sunt quæ colorem tantum mutant, utl san- 
talum rubrum, curcuma , etc, 
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en produisent une plus grande quantité. On 
comprend , dans les semences, les noyaux et 
les fruits; les huiles se retirent par la contu- 
sion et l'expression ; il faut torréfier légè- 
rement les semences mucilagineuses , et 
humecter un peu les sèches. 


Il faut avoir soin que les semences ne 
soient pas rances, que les huiles ne soient 
point préparées depuis long-temps ; l'huile 
récente adoucit, au bout d'un certain temps 
elle rancit, acquiert de l'épaississement et 
de lacrimonie, elle produit alors un effet 
contraire et souvent dangereux. 


Des Baumes huileux, des Cérats et des 
Onguens. | 
CES Médicamens préparés pour l'usage 
extérieur, ne différent entre eux, que par 
plus ou moins de consistance ; ils sont ordi- 
nairement composés d'huiles, de gommes , 
de résines , de cire, de térébenthine et de 
poudres. Il faut renouveler souvent ces com- 
positions, rejeter celles qu'on ne peut prépa- 
rer qu'une fois l'année, à raison de leur pro- 
pention à la-rancidité , d’après les motifs dé- 
 duits pour les huiles. Il ne faut pas y faire 
entrer les substances qui ne font qu'altérer la 
couleur, comme le santal rouge, le safran des 
Indes , etc. fr sme 
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La régle à suivre pour leur préparation 
est de liquéfier la cire dans lhuile , d'y 
ajouter les gommeux et résineux , puis la 
térébenthine , et enfin, lorsque le mélange 
commence à se figer, on y méle exacte- 
ment les poudres. 


Des Emplätres. 


Lrs emplâtres sont des médicamens 
externes , composées d'oxides métalliques , 


de résines, de gommes, auxquels on ajoute 


de la cire, de l'huile, et de la térébenthine. 

I] faut avoir soin, dans la préparation 
des emplâtres, quil ne sy trouve point 
de parties hétérogènes, d'ajouter, sur la 
fin, les gommes ,. la plupart dissoutes dans 
l'acide acéteux. 4 Hia 

On doit éviter. de faire entrer dans leurs 
compositions des substances qui n'ont aucunes 
vertus , telles que. les poudres des plantes, 
des semences , etc. | 


La consistance des emplâtres doit être 
telle qu'elle puissent lubrifier et s'attacher 


à la peau ; on ne peut donner des doses 


certaines pour arriver à ce point, les résines, 


les gommes , les huiles, la térébenthine , 
pouvant avoir plus ou moins de consistance, 
conséquemment les emplátres seroient plus 
ou moins dures, 


! 
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Ordo sic servetur ad praeparationem , 
liquefiant cera in oleo, tum gummita, resi- 
nosa et terebinthina, nd non liquabilia, 

( 1mmisceantur pulveres, probeque agitetur. 


De Emplastris. 


EMPLASTRA sunt medicamenta externe 
applicanda , materiam suppeditant, oxida 
metallica , resinosa et gummosa, additis cera, 
oleo et lireBithia. 

In conficiendis emplastris notandum ut 

 heterogenea quaevis excludantur. Hinc sub 
finem gummata, non nulla acido acetoso prius 
solvantur. 


Ommittenda ea quae non. vires addunt uti 
sunt pulveres herbarum, seminum , etc. 


Quoad formam emplastri ea ita sit dispo-- 
sita ut illiniri et adharere possit, proportio 
exacte definiri nequit, quia resina, terebin- 
thina, gummita, oleosa modo justo crassiora 
sunt, imo etiam emplastra sunt minus dura, 
Moda) , durissima. 
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Idem ordo servetur ad præparationem ac 
pro unguentis. 


De Aquis stillatitiis. 


PLANTE alie aliis aptiores existunt, ut 


ex lis, aque viribus pregnantes coehantur 


pro’ut nimirum vel volatilioribus vel fixio- 
ribus principiis abundant, sic ex plantis vulgo 
aromaticis dictis sive odoratis nobiliores longe 
aqua eliciuntur ac ex inodoris, atque in- 
corrupte per longum tempus asservari 
queunt. 


Cum vero requiritur humidum sufficiens, 


tali vero non omnes plante abundent, hinc . 


naturalis humiditatis loco, aqua affundenda 
erit, ut non tantum hoc vehiculo mediante 
vires eleventur sed et empyreuma evitetur. 


Cum etiam omnis. vis volatilis et virtuosa 
plantarum per expressionem elici haud queat 
hinc melius est ipsam plantam , quam ejus 
succum distillationi committere. 


Genuinas ergo aquas distillatas ille sup- 
. peditant plante é quibus mediante igne par- 
tes subtiliores cum humidis elevari queunt 
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On doit suivre, pour la préparation, la 
méme règle que celle prescrite pour les 
onguens. 


Des Eaux distillées. 


IL y a des plantes plus propres les unes 
que les autres à communiquer leurs prin- 
cipes par la distillation, et ce, à raison 
de la volatilité ou de la fixité de ces mêmes 
principes ; les eaux distillées sur les plantes 
odorantes ou aromatiques sont bien préfé- 
rables à celles produites par les plantes 
inodores , et peuvent se conserver plus 
long-temps. 


La plupart des plantes n'ayant pas lhu- 
midité nécessaire, on ajoute de l'eau, non- 
seulement pour enlever tous les principes, 
à l'aide de ce véhicule, mais pour empécher 
le développement de lempyreume. 


Les sucs exprimés ne contenant pas tous 
les principes actifs et volatils des plantes, 
il vaut mieux soumettre les substances à la 
distillation , que leurs sucs. ' — 


Les eaux distillées qu'on doit admettre, 
sont celles produites des plantes qui laissent 
émaner leurs principes à l’aide de la chaleur 
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et de l'humidité; ainsi, on peut dire que 
le feu chasse, et que l'eau enlève ; tel est 
le but de la distillation. 


Ill y a des eaux distillées sur certaines 
plantes qui en ont non-seulement l'odeur, 
mais le goüt, telles que celles de canelle, 
d'anis , de cumin, de fenouil, etc. D'au- 
tres n'en ont que l'odeur, comme celles 
d'absinthe, de tanaisie, de roses, etc. D'au- 
tres, enfin, sont insipides, telles que celles 
produites par les fruits aigres et doux , 
comme le berberis, la gróseille, la prune, 
ainsi que plusieurs racines , fleurs, se- 
mences , bois Par exemple : les eaux 
distillées sur la tormentille , la bistorte , 
les fleurs de grenades, ne possèdent aucune 
verfus ! 


La pratique , plus que la théorie , nous 
apprend la manière de distiller, qui consiste, 
sur-tout, dans celle de conduire le feu, 
dont la chaleur ne doit étre que suffisante 
pour que la liqueur distille goute à goute , 
et ne puisse développer l'odeur empyreuma- 
tique. 


Les mêmes précautions sont à observer 
pour la distillation des alcohols qui doivent 
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sic ignis propellit, humidum evehit, in eoque 
consistit distillatio. 


Sunt plantæ qua suas vires cum sapore et 
odore per alembicum transmittunt, qualia sunt 
inter alia cinnamomum , anisum , carvum ; 
feniculum, etc. Quaedam vero duntaxat odo- 
rem rei distillatæ representant non vero sa- 
porem , uti absinthium , tanacetum , rosæ, etc, 
Tertium genus vegetabilium aquam vel hu- 
miditatem insipidam in distillatione fundit, 
talia sunt omnes fructus acidi et dulces ut 
berberes , rubes, pruna, necnon plures radi- 
ces , flores, semina, ligna. V. g. : tormentilla, 
bistorta , lores balaustie , ne tantillum virium 
distillando elici poterit. 


H x * 


Praxi plusquam theoria in arte distillatoria 
versati sumus, et gradus Ignis dextre regere 
scimus, generaliter tamen ignis ita ducatur 
utguttule sensim et sensim eliciantur, caveu- 
dum etiam ne enucleatur empyreuma. 


Eædem valent rationes pro alcohol stilla- 
tits, notandum tamen ut minimus sit caloris 
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gradus et balneo- maris semper instituatur 
distillatio. 


De Alcohol resinosis. 


ALCOHOL resinosi nomine intelliguntur | 
tincture spirituose , elixiria , essentie et 
balsama spirituosa , hoc Medicamentum nihil 
aliud est quam alcohol partibus resinosis et 


volatilibus unius vel plurium substantiarum 
imbutum. | 


Inter extrahens sive menstruum et extra- 
hendum debita requiritur proportio. 


Quo vero extractio rite fiat, præparatio 
quadam præcedenda est, nimirum planta de- 
bent conscindi, ligna raspari , sicca contundi ; 
requiritur matratium sat capax ut menstruum 
sit ad aliquot digitorum eminentiam rei 
extrahendæ. 


Stet vero maceratio usque ad perfectam 


saturationem , adjuvandam sape saepius agi- 
tando. 


De Decoctis. 
SUBJECTUM decoctorum sunt precipue 


vegetabilia, tam animalium partes quz vires 
suas coquendo aqua communicant, 


PHARMACOPÉE. 27 
être distillés à une chaleur moins forte, et 
au bain-marie. 


Des Alcohols résineux. 


ON entend par alcohoïs résineux, les 
teintures spiritueuses , les élixirs, les essen- 
‘ces et les baumes spiritueux ; ce Médica- 
ment n'est autre chose que l'alcohol, im- 
prégné de parties résineuses et volatiles 
d'une ou plusieurs substances. 


La dose du Médicament à extraire doit 
étre relative à celle du dissolvant ou men- 
strue. 

Les préparations préliminaires pour la 
confection sont de découper les plantes , 
de raper les bois, de concasser les substances 
sèches: il faut que le matras soit assez évasé 
pour que le menstrue surnage de quelques 
doigts la matiére en dissolution. 


On doit continuer l'infusion jusqu'à par- 
faite saturation , qu'on facilite , en agitant 
de temps en temps. 

| 


Des Décoctions. 


Le but.des décoctions est d'extraire, des 
substances végétales ou animales, les prin- 
cipes dissolubles dans l'eau par la coction. 


28 PHARMACOPÉE. 


Les substances communiquent à l'eau plus 
ou moins facilement leurs principes; c'est 
pour cette raison qu'elles doivent étre 
soumises à une décoction plus ou moins 
soutenue. 


La règle générale est de cuire d'abord 
les substances dures et solides, comme les 
cornes , les bois, les racines sèches , l'orge, 
etc. ; on fait ensuite bouillir, pendant 
quelques minutes, les racines fraiches ; on 
ajoute les fruits mondés , puis les feuilles 
sèches découpées, ensuite les plantes frai- 
ches et les semences odorantes concassées ; 
on verse la décoction , encore chaude , sur 
les plantes aromatiques , anti-scorbutiques , 
les capillaires et les substances odorantes , 
contusées comme la canelle, les girofles et 
autres aromates ; i| en. est de méme de la 
reglise, qu'on ne doit qu'infuser ; on passe 
la décoction lorsqu'elle est fco 


On soumet, à la décoction, les chairs 
et les autres parties des animaux qui ne 
contiennent pas de principes volatils ; on 
se borne à infusion pour celles qui en 
possèdent. 


Toutes les substances en général ne doi- 
vent pas bouillir long-temps, car les prin-. 
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Variari solet ingredientium ordo pro ut 

ex eis vires vel citius communicant vel te- 

nacius servant; sic quæ tenacius vires servant 

diuturniori coctione opus babent; quæ vero 
eas citius fundunt minori indigent. 

In genere sic referri possunt decoctorum: 
ingredientia. Coquantur primo substantie 
eduræ et solide , talia sunt cornu, ligna , 
radices siccæ, hordeum et postea radices 
recentes per aliquot minutas bullire permitte, 
tunc addantur fructus mundati, deinde folia 
sicca incisa , paulo post herbas recentes et 
semina odora conquassata, tandem decoctio 
injiciatur calida supra plantas aromaticas , 
anti-scorbuticas, et capillares necnon odori- 
fera contusa , cinnamomum , caryophylli et 
alia aromata , liquiritia quoque solum infun- 
dere debet; decocto refrigerato cola. 


Carnes et partes animales nulla continen- 
tes principia volatilia in principio decoctio- 
nis admittendæ sunt: ille vero ipsa possi- 
dentes tantum modo iufundantur. 


Materie decoctioni subjectæ generaliter 
sumpte , non diu coquendæ sunt, nam 
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principia levi ébullitione vel infusione abla- 
ta, sunt efficaciora ac ipsa post longiorem 
ebullitionem , maximeque ab ipsis differunt, 
V. g. Decoctio levis myrobolanorum est 
laxativa , contraria vero contrarium offert 
idem est de rhabarbaro, de senna et ejus 
folliculis. 


LÀ 


Liquores qui decocti basim constituunt , 
sunt aqua tum serum lactis vel et jusculum , 
autem vinum. ' 


Quantitas liquoris tanta esse debet quanta 
pro extractione sufficit, post coctionem cole- 
tur decoctum, vel si expressione opüs est, 
per subsidentiam tum depuretur liquor. 


LS 


Si decoctum minus gratum existit, edulcori 
id solet, convenienti syrupo , precipue si 
pectorale est decoctum. à 


De Infusionibus. 


AD decoctorum scopum pertinent infusio- 
nes, eadem sunt vehicula , addito tamen 
alcohol et pro Medicamentis externis quando 
quidem oleum. 
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cipes extraits par une légère ébullition, 
ou par l'infusion , ont plus d'effets que ceux 
produits par une longue décoction, et en 
différent essentiellement ; par exemple : une 
décoction légère de myrobolans est laxative ; 
elle est astringente , lorsqu'elle a été long- 
temps soutenue ; il en est de méme de. la 
rhubarbe , du senné et de ses follieules. 


Les liqueurs qui servent d'excipient pour 
les décoctions, sont leau, le petit-lait , le 
bouillon et le vin. 


La quantité du véhicule qu'on emploie, 
doit étre relative à l'extraction qu'on veut 
obtenir; il faut passer les décoctions , et 
si on est dans le cas de les soumettre à la 


presse , i| faut les laisser clarifier par le 
repos. 


5i la décoction n'est pas agréable , on 
peut l'édulcorer avec un sirop approprié, 
sur-tout pour les décoctions pectorales. 


Des Infusions. 


L'oBjET de linfusion est le méme que 
celui de la décoction ; ce sont les mémes 
menstrues ; on emploie aussi l'alcohol, et 
quelquefois lhuile pour les Médicamens 
externes, | 
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L'infusion des plantes fraîches se fait en. 


versant, par-dessus , de l'eau chaude qu'on 
passe lorsqu'elle est froide. 

Les plantes sèclies, certains bois , les 
écorces, les racines, doivent étre découpées 


et concassées , et infuser plus long-temps. : 


L'infusion des substances qui contiennent 
des principes volatiles, doit se faire dans 
un vase bouché. 


On doit faire, à froid, les infusions spi-. 


ritueuses, ainsi que les vineuses et acides, 
si le temps le permet. 


Des Gargarismes. 


[Ls se préparent de la méme manière 
que les infusions et décoctions; on. doit 
éviter d'y faire entrer des Médicamens 
dangereux, plusieurs personnes ne pouvant 
gargariser sans avaler. . 


Des Injections. 


CE sont les mémes règles que pour les 
décoctions et infusions; on. ne peut pres- 
crire la quantité de l'injection pour les 
plaies, celle des lavemens” est d'une livre. 


"Des Gelées et des Mucilages. 


La Pharmacie compte au nombre de ses 
Notandum 
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Notandum; ad infusionem plantarum mol- 
lium aqua calida supra injiciatur ; refrigerata 
coletur. 
Plante siccæ, ligna aliqua , cortices necnon 
radices incidantur, contundantur absque pul- 
vere et multo M infundantur. 


Substantiæ principia. volatilia continentes 
in vase rite clauso infundi debent. 


Infusiones spirituosæ absque calore effi- 
ciantur, vinosæ et etiam acide, si tempus 
Bes : 


De Gargarismatibus. 


ÉÆDEM valent rationes ac pro infusionibus 
et decoctis, vitanda suut remedia noxia, 

nam multi sunt qui absque deglutitione , 
gargarisare nequeunt, 


De Injectionibus. 


SUNT eædem regula ac pro deçoctis et 
infusionibus, quoad vulnera iudeterminata 


est dosis, sic et de enemate ad libram unam 
ur 


De Gelatinis Jet Mucilaginibus. 


PRODUCTIS arte Pharmaceutica adnume- 


C 


a4 X PHARMACOP & A. 

rari solent gelatina et mucilagines ; muci- 
lagines nomen hoc obtinuerunt ob consisten- 
tiam muco non absimilem; gelatinæ vero quod. 
ad aquam congelatam referantur. | 


Parantur vero mucilagines è radicibus , 
seminibus, gummosis et gummatibus ipsis , 
mediante infusione cum aqua fontana aut 
distillata , si sint et impuræ per setaceum 
trajiciendæ. | 

Gelatinæ à succisfructuum , 6 cornu etossi- 
bus, aliisque animalium partibus extrahantur. 


Ut tamen diutius conservari queant , fieri 
solent cum additione sacchari vel succi acidi. 
De Loochs. 


LoocHs sunt medicamenta quorum consis- 
tentia medium tenet inter syrupos et elec- 
tuaria. 


Generatim materiam praebent mucilagi- 
nosa, viscosa , saccharum , etc. his addantur 


oxypora et opiatica. 


De Cataplasmatibus. 
CATAPLASMA fit aliquo addito liquido ut 
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préparations; les gelées et les mucilages ; 
ces derniers, ainsi nommés, à cause de leur 
consistance pareille à celle du corps mu- 
queux, et les gelées par leur ressemblance 
A 
à la glace. 


Les mucilages se préparent avec les 
racines, les substances gommeuses et les 
gommes infusées dans leau de fontaine, 
ou distillée ; s'ils contiennent quelques im- 
puretés, il faut les passer par un blanchet. 

Les gelées :s'obtiennent des sucs des 
fruits, des cornes, des os, et autres par- 


ties des animaux. 


Pour les conserver plus long-temps, on 
y ajoute du sucre, ou un suc acide. 


Des Loochs. 


Les loochs sont des médicamens d'une 
consistance moyenne entre les sirops et les 
électuaires. 


x 


Les substances qui servent à leurs compo- 
sitions, sont les mucilagineux, les visqueux 
et le sucre, auxquels on ajoute les incisifs 
et les anodins. 


Des Cataplasmes. 


Les cataplasmes sont formés de poudres 


C2 
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réduites en pulpes par un véhicule, tels 
que l'eau , lelait, le vin, le vinaigre, et 
quelquefois l'huile. | 


Les substances employées le plus souvent ] 
pour les cataplasmes, sont les plantes émol- 
lientes , les farines résolutives , le levain 
ancien; on preserit, quelquefois, la pulpe, 
des plantes, mais leur poudre, réduite en 
pulpe par un véhicule convenable, donne | 
un médicament préférable , puisqu'il en, 
conserve les propriétés et le mucilage. 
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pulveres in pultem convertantur, liquida 
qua ad cataplasmata inserviunt, sunt aqua 
lac, vinum, acetum, quandoque oleum. 


Cataplasmata sepius repetita conficiuntur 
herbis emollientibus, vel farinis resolutivis , . 
nempe fermento panis vetero, non nulli pul- 
pam plantarum expostulant sed certissime 
plante pulveratæ et in pultem redacte cum | 
vehiculo idoneo sunt anteponendæ , nam 
plantarum proprietates earumque mucilagi- 
nes hoc modo servantur. 


n 
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PHARMACOPEA 
NANCEIAN A. 
MEDICAMENTA OFFICINALIA 
PRÆPARATA. 


(PHARMACOPÉE 
DEN ANG" 
PRÉPARATIONS DES MÉDICAMENS 
UOTFICINAUX. 


PHARMACOP(ŒEA 
NAN QUEGXYANX 


CAPUT PRIMUM 


ómplicium praparationes , purificationes 
et expurgationes. 
ER RUE 
GE G TT ON PR TIM TA 
PRÆPARATIONES. 
Asellorum præparatio. 
R. Asrrros vivos. . . quot volueris. 
Vinoalbo ablue, exsicca et serva in vase 
clauso. 
Cantharidum præparatio. 
R. CANTHARIDES: vapore acidi acetosi suffo- 
cate exsiccentur etin fictile reconde. 


Lapidum cancrorum praeparatio. 


A. Landes cancrorum fluviatilium aqua 
abluantur, siccati in pollinem subtilem teran- 
tur. 
Simili modo præparantur. 
Coralla. 


PHARMACOPÉE 
DIE PNA NC 


is. à 


CHAPITRE PREMIER. 


Préparations et pur ifications des Médi- 
camens simples. 


SECTION PREMIERE 


PRÉ PAR AR A TIONS. 
Préparation des Cloportes. 


P. CLOPORTES vivantes ; tant que vous vou- 
drez , lavez-les dans du vin blanc, faites- 
les sécher , .et conservez-les dans un vase 
bien fermé. | 


Préparations. des Cantharides. 
TA CANTHARIDES, faites-les périràla vapeur 
de lacide acéteux; étant desséchées , con- 
servez-les dans une bouteille. 
Préparation des pierres d'écrevisses. 


JD. PienRES d'écrevisses de riviére; lavez- 
les dans l’eau, faites-les déssécher, et réduisez- 
les en poudre très-fine, 


On prépare de la méme manière , 
Les Coraux. 
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Préparation de là limaille d'acier. 


P. Limaizse d'acier brillante ; broyez-la sur 
un porphire jusqu'à ce qu'elle soit réduite 
en poudre très-fine. 


Il ne faut pas employer la limaille des ou- 
vriers qui travaillent souvent l'acier avec le | 
cuivre , ce qui la rend dangereuse. 


Préparation des coquilles d'œufs. 


P. Coquiies d'œufs; lavez-les dans l'eau 
chaude, réitérez les élixivations jusqu'à ce 
que toutes les membranes solent enlevées, 
réduisez-les en poudre très-fine, 


Préparation de la Scille. 


P . OIGNoNs de scille récens ; ótez les ra- 
cines et l'écorce extérieure , séparez les 
squames, et faites les sécher à la cha-. 


leur du soleil ou d'une étuve. 


Il faut exposer les squames à une cha- 
leur un peu forte, vu qu'on les prive diffi 
cilement de leur humidité , ce qui les 
rend susceptibles de s'altérer. - 


"4 
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Limaturæ stomomce prceparatio. 


R. LiMATURA stomomæ nitida supra por- 
phyritem levigetur donec in pollen redu- 
catur. 


Ad usum internum non admittenda opi- 
ficum limatura , nam saepe sepius stomo- 
mam elaborant cum cupro, ea de causa 
noxia est, 


Putaminum ovorum præparatio. 


R. Puramina ovorum ex aqua plurima fer- 
venti eluentur, membranulis ablatis in pollen 
reducantur. 


Scitlæ præparatio. 
R. SCILLÆ recentes ablatis radicibus et cor- 
ticulis externis, inassulas tenues transversim 
sectæ radiis solaribus vel in hypocausto sic- 
centur. : 


Notandum est assulas in loco sat calido 
€xponendas esse , nam humiditate diffi- 
cile spoliantur ea de causa facile depra- 
vaptur, 
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Sulfureti stibii præparatio. 


R. SULFURETUM stibii supra porphyritém 
lævigatum , in larga aquæ quantitate probe 
agitetur , aqua turbida in olla decantetur, 
residuus pulvis denuo lævigatus eodem modo 
tractetur, usque dum totum sulfuretum in 
pollen reducatur, aque turbidæ per subsi- 
dentiam liquatæ decantentur pollen præ- 
cipitatum , exsiccatum serva. 


Simili modo præparentur , 


Hæmatites , 


Bolus Armena, 
Tuthia. 


aD LET TOPs 
SHADE CO ME A NO AN 
PLU BOIESG Q4 T0 NIE. 
Gunimi ammonidci purificatio. 


GUMMI ammoniacum leni igne in vini albi 
sufficienti quantitate, solutum coletur cum 
expressione. Colatura balnei aquosi calore 
ad pristinam consistentiam vaporet. 
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Préparation du sulfure d' Antimoine. 


P. SULFURE d’antimoine; broyez-le sur le 
porphire , mettez la poudre dans une sufli- 
sante quantité d’eau , ‘agitez, versez l'eau 
trouble dans une terrine ; triturez de nou- 
veau la poudre non suspendue ;-traitez-la” de 
la méme manière jusqu'à. ce que tout le 
sulfure soit resté en: suspension ; les eaux 
troubles s'étant clarifiées par le repos, dé- 
cantez-les , faites sécher la poudre précipitée, 
et conservez-la. 


On prépare de la méme maniére, 


La pierre hématite , 
Le bol d'Armenie , 
La Tuthie. 
—— UE. 
BEGATION SECOND E. 
MON UNGRSPSCURIT TO, S 
Purification de la Gomme ammoniaque, 
FAITES disoudre de la gomme ammoniaque 
Iüté de vin blanc, 
laleur ; passez la ds 


EUR une suflisänte qu 
à l'aide d'une douce € 
"ame avec expression ; Ee évaporer 
au bain de’ vapeurs, jusqu’à ce que la matière 
aura aequise sa première consistance, 
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On purifie de la même manière, 


Le galbanum , 
L'opoponax , 
Sagapenum , 
Bdellium , etc. 


On doit se servir par préférence, pour 
PDusage intérieur , des larmes de ces gommes 
2 
qui n'ont besoin d'aucune préparation. 


Purification du Cachou. 


FArTES bouillir du cachou concassé dans 
une suffisante quantité d'eau ; passez la dis- 
solution par un linge nn peu serré ; faites 
n e. CA r aX n fW » 
évaporer jusqu'à siccité à la chaleur du bain 
de vapeurs. MS 


—— mnt RET D T RIP 
SECTION TROISIÈME, 
De la Graisse. 


P . GRAISSE récente ; Ôtez les membranes, 
élixiviez-la dans plusieurs eaux ; faites la 
fondre à la chaleur du bain de vapeurs, 
faissez-la sur le feu jusqu'à ce qu'elle soit 
parfaitement claire , puis. passez par un 
linge un peu serré. 


On ajoute un peu d'eau aux parties qui 
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Simi modo depurgantur , 
Galbanum , 
Opoponax , 
Sagapenum , 
Bdelliam , etc. | 
Nota ad usum internum adhibentur ho- 
rum lacrymae que. nulla egent præpara- 
tione. 


- Catechu purificatio. 


CATECHU contusum bulliat aliquantis, per 
in aque communis sufficienti quantitate, 
Solutum coletur per linteum densum , co- 
latura balnei aquosi calore vaporet ad sic- 
citatem. 

+ 


"B Ent doro TI ORBE 
ESAE Sam do a. 
Adipis expurgatio. 


R. Apt»s recens fibrilis et venulis exemptis, 
multoties ex aqua eluatur, balnei aquosi calore 
liquata et clarihcata per linteum densum 
trajiciatur. 


Particulis non liquatis adde paululum aquæ 
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eodem caloris gradu ipsas expone adeps 
prima equivalens denuo. obtinebitur. 


Simili modo expurgantur medullcæ. 


—— 


CAPUT.SECUNDUM, 


Vina et acida acetosa. 


"Rd DIO PRIN A 
y INA. 
Vinum. absinthites. 


R. FOLIORUM siccatorum singulorum ' 


utriusque absinthii, dracmas sex. 
Radicis gentianæ , unciam semi. 
Corticis aurantiorum, — drachmas duas. 
Vini albi geherosi, libras quatuor. 


Incisis incidendis, contüsis contundendis, 
per quatuor dies frigide, maceratis, liquor 
cum expressione coletur, filtretur et in vase 
rite obturato servetur. 


ne 
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ne se sont pas liquéfiées la première fois : 
on les expose au méme degré de chaleur, 
eteon obtient de la graisse aussi bonne que 
la premiére, | ' 


On purifié de la même maniére 
Les Moëlles. 


de M eC "RR S 


CEA DIE ENS PC CEN D. 


Vins et acides acéteux. 


SECTION PREMIÈRE. 
Vins. 
Vin d'absinthe. 


P . FEUILLES sèches de en de chaque 


et petite Absinthe, SIX gros. . 


Racine de Gentiane, une demi-once, 
Ecorce d'Orange , deux gros, 
Vin blanc debonne qua- 

lité , | . . quatre livres, 


Les feuilles découpées , les racines et 
$corces concassées , faites infuser à froid 
jendant quatre jours , passez la liqueur avec 
"xpression , filtrez et conservez dans une 
outejlle bien bouchéé. 


D 
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Vin avec l'opium. 
( V. Laudanum liquide , ou teinture d'opium. ) 


D. Extrait d'opium ,. deux onces. 
Safran , | une once. 
Géroîle , 


Canelle, ! dechaque wi gros. 


Vinblancdebonne qualité, une livre. 
Faites infuser pendant trois jours, puis 
filtrez la liqueur. 
Vin scillitique. 
P , SCILLE desséchée et dé- 
coupée menue, . une once, 
Vin d'Espagne, une livre. 
Faites infuser pendant six jours , passez pat. 
le papier à filtrer, et conservez. | 


— MEE m | 
SECTION SECONDE. ; 


ACIDES ACÉTEU X. | 
Acide acéteux aromatique. | 
(V. Vinaigre des Quatre-Voleurs. ) 


D. Sommrés de grande et 


: : x 
petite Absinthe , L 
Romarin, id Chats 
Sauge ; yeu M 
1e. S 
Menthe, / 

hue, 


LAN 


Puanmacos» Gea. ai 
Vinum cum opio. 


( F. Laudanum liquidum , seu tinctura anodina. ) 


KR, Exrracri opli, . uncias duas. 
Croci , unciam unam. 
Caryophylorum , singulorum 
Cinnamomi, SR unam. 
Vini albi generosi , libram unam. 


Macera per triduum , tunc filtretur liquor. 
Vinum. scilliticum. 
R, SCILLÆ siccat& minutim | 
incisa, unciam unam, 
Vini Hispanici, libram unam. 
Macera frigide per sex dies , coletur per 
chartam bibulam et servetur. 
= ETE - 4 
SECTIO SECUNDA. 
ACIDA ACETO S A. 
Acidum acetosum aromaticum. 


( F. Acetum antisepticum. ) 


Fi, SuuurrATUMabsinthii majoris, 


? 


minoris , f 
Roris marini, Singulorum 
Salviæ , Mosen 
* unam semi, 
Menthæ, 
Rutæ, 


D 2 
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Florum Lavendule, uncías duas. 
Ácori veri, 
Ali ? 4 ] Singulorum 
Cinnamomi, drachmas duas. 
Caryophyllorum , 
Nucis moschatæ, 
Acidi acetosi , libras octo. 


* 


Macera in vase rite obturato per mensem; 


liquori cartha bibulafiltrato , adde camphoræ 


in sufficienti quantitate acohol solute semi. 
unciam. l 
. "Acidum acetosum scilliticum. 
( V. Acetum . scilliticum. ) 
R Scrzzz siccatæetincisæ, unciasquatuor. | 
Acidi acetosi, libras duas. * 


Macera scillam in acido per quindecim . 
dies, dein liquor cartha bibula coletur et in 


vase ciauso servetur. M D 


— A Is 
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Fleurs de Lavande, deux onces, 

Roseau odorant, 

Aib, - pi 

Canelle, De chacun. 
érofle , { deux gros, 


Noix muscades, - 
Acide acéteux, huit livres. 
Faites infuser dans un vase clos pendant 
un mois, passez la liqueur pat le papier à 
hltrer, ajoutez camphre dissout dans suffi- 
sante quantité d'alcohol, une demi-once. 


Acide acéteux scillitique. 


CV: Vinaigre scillitique. ) 


: A # 1 
R. SCILLE désséchée et dé- | | 
coupée ,  quatré oôrices. 
Acide acéteux, deux Evres. 


Faites infuser la scille dans l'acide péndant 
quinze jours,-puispassez parle papier à filtrer, 
tconservez.dansune bouteille bien-bouchée. , 
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CHAPITRE TROISIÈME. 


‘Préparations avec le sucre et le miel. 


SECTION PREMIÈRE. 


LUESUPSOrR'o PS 
Sirop d'Absinthe. À 


P. GRANDE et petite puede: de chaque, . 

the v d AJquatre onces. | 
Faites infuser pendant douze heures , dans: 
quatre livres. d'eau chaude , passez et 


ajoutez : 
, Sucre, u quatre livres. 
"Clarifiez, au moyen des blancs d'œuf , et^ 


cuisez jusqu'en consistance dé sirop. " 


Sirop avec l'acide acéteux. 


P e FRAMBOISES , è de chaque 


Acide acéteux, trois livres, 


Faites macérer les Framboises dans la- 
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CAPUT TERTIUM. 


Preparationes cum saccharo et melle. 


SECTIO^.PRELM A, 
UNE U PI 


Syrupus absinthii. 


JR. AsswTHU utriusque, ! singulorum 
| uncias quatuor, 


Macera per Beacon hores in aqua fer- 
ventis libris quatuor cola et adde: 


Sacchari, libras quatuor. 


Clarifica ope albuminum ovorum et coque 
in syrupum. 


Syrupus cum acido acetoso. 


FR. Mororum rubi idæi, ? singulorum 


Acidi acetosi , libras tres. 


Macerentur mori in acido per viginti qua- 


LA 
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tuor horas, trajiciatur et coletur liquor et 
pro unciis me adde. 


Sacchari , | - Jibram unam. 


. Levissima ebullitione A Le saccharum , 
coletur syrupus. 


Syrupus Althec. 


R. Rapicis althææ | recentis 
et in taleolas secte, uncias sex. 
Coque. leviter in aqua 
fontana , libris quinque. 
Colature adde sacchari, libras sex. 


Clarifica , coque in syrupum, 


Syrupus. Amydalarum: 
C V. Syrupus Hordeatus. ) 


R, AMYDALARUM dulcium,  — libram unam. 
amararum , uncias duas. 


Amydalæ exorticatæ in mortario marmoreo 


contundantur, sensim affundendo, 


Aquæ fontanæ, ^ libras tres. 
Cola et emulsioni adde, 


Sa cchari, libras quinque. 


-Fiat balnei aquosi calore syrupüs ,aromati- 
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cide , pendant vingt-quatre heures, passez.et 
filtrezlaliqueur, etsur chaque dix onces ajoutez, 

Sucre, j ^ une livre. 
Faites dissoudre le sucre par une très- 
légère ébullition , passez le sirop. 


Sirop de Guimauve. 
p 


P + RACINE de Guimauve ré- 
cente et coupée par rou- 
lettes , six onces. 
Faites. cuire un instant dans eau de fon- 
taine, cinq livres. 
Passez et ajoutez à la colature, 
Sucre , | six livres. 
Clarifiez et cuisez jusqu'en consistance de 
sirop. | ' 
Sirop d'Amandes. 
|. € V. Srop d'Orgeat. ) 
P. AMANDES douces, ^^ une livre, 
NEM amères , : deux onces. 
: Mondez-les de leurs écorces, pilez-les dans 
un mortier de marbre, versez petit à petit] 


Eau de fontaine, trois livres. 
Passez et ajoutez à l'émulsion , 
Sucre, | cinq livres. 


Faites cuire à la chaleur du bain de va- 
peurs, jusqu'en consistance de sirop, on 
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l'aromatise, si on veut, avec quelques gouttes 
d'huile volatile de fleurs d'Orange. 


Sirop d'écorces d'Orange. 
f É 
JP. Econczs d'orange , quatre onces. 
Eau bouillante, deux livres. 


| 
Faites infuser pendant douze heures , dans 
un vase clós, passez et ajoutez à la colature, 


Sucre, deux livres et demie. 

Faites cuire au bain de vapeurs jusqu'en 

consistance de sirop, auquel on SIDE un 
peu Hat de fleurs d’orange. 


Sirop de Capillaire. 


P . SUCRE , quatre livres. 
Faites dissoudre dans eau : 
de fontaine , trois livres. l 
Clarifiez par le moyen des biancs d'œuf , 
et faites cuire jusqu'en consistance de sirop, - 
versez-le , encore chaud, sur des ] 


Feuilles de Capillaire, deux onces. 


Etant froid , passez et aromatisez , si vous 
voulez, avec un peu d'eau de fleurs d'o-. 
range. | 
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sandus , si lubet cum aliquot guttis olei vo- 
latilis lorum Aurantiorum. 
Syrupus corticum Aurantiorum. 


R. ConrictM Aurantiorum!, uncias quatuor. 
'. Aqua bullientis, . libras duas. 


Macera per duodecim horas in vase clauso, 
et liquori colato adde, 


Sacchari , libras duaset semi. 


Fiat balnei aquosi calore syrupus, cui 
refrigerato pauxillum alcohol aurantiorum 
*»ddendum erit, 


Syrupus Capillorum veneris. 


R. SACCHARI , | libras quatuor, 
Dissolve in aque fon- 
tane, - libris tribus. 


Ope albuminum ovorum  clarificetur , 
coque ad syrupi consistentiam , et calidum 
infunde supra 


Capillorum veneris inci- 
sorum, uncias duas. 


Frigide colétur , et aque uiv d si lubet 
aromatisetur. 
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Syrupus caryophyllorum hortensium. 


R. CARYOPHYLLORUM hortensium recentium 


p'æcisis unguibus, libram unam. 
Aquæ bullientis , libras duas. | 
Sacchari , libras tres et semi. 


Flores in aqná per duodecim horas ma- 
cera in vase clauso, in liquore colato solvé 
saocharum lento calore, absque ebullitione. 

mili modo paratur 


Syrüpus Papaveris rhæados. 


Syrupus Cirei. 


HR. Succ citrei " "^ uncias decem. 
Sacchari ;. libram. umam..: : 


In vase faventino leni igne solvatur sac- 
charum, T 


Simili modo parentur 
' ‘Syrupi Berbéridis. | 
Cydoniorumr ; etc. 
Syrupus Kinakinæ. 
R. Conrticis Peruviani,... E 
contusi , . uncias quatuor. . 
Aquæ fontane, libram unam et 
| semi. 


pP 
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Sirop d'Qillets. 
P. FLeurs d'œillets roues nue | 
récentes et onglées, ^ uünelivre, 
Edu bouillante , deux livres. 
Sucre , trois livres etdemie, 


Faites infuser les fleurs dans l'eau pendant 
douze heures, dans un vase clos, passez la 
liqueur, et faites dissoudre le sucre à 
une douce chaleur et sans ébullition. 

On prépare de la méme manière, 
Le sirop de pavóts rouges, 
Sirop de Citrons. 
D. Suc de citron 4 dix onces, 
Sucre , . une livre. 

Faites dissoudre le sucre sur un feu doux i 
dans un vase de faïance. 

On prépare de la même manière è 
Les sirops de Berberis. 
Coings, etc. 


Sirop de Quinquina, 
D. EcoRcE du Pérou 


concassée, quatre. onces, 
Eau de fontaine, une liv. ei demie, 
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Faites infuser à froid pendant trois jours, 
en agitant très-souvent ; filtrez la liqueur , 
et ajoutez: À 

Sucre , deux livres. 

Faites un sirop. | 

On prépare de la même manière le sirop 
de quinquina au vin ; au lieu de faire l'infu- | 
sion à l'eau, on la fait avec du bon vin. 


Sirop de Máres. 


P. Munzs, presquà leur 
maturité , 
Sucre , 


de chaque 
partie égale. 


Faites cuire le sucre jusqu' en consistance 
d'électuaire solide ; ajoutez les muüres; et 
aprés une légére ébullition, passez le sirop 
par un tamis de crin un peu serré. 
| On prépare de la même manière , 

Le sirop de groseilles. 
Sirop de fleurs de Péchers. 


D. Fieurs de Péchers, deux livres. 
Eau de fontaine , quatre livres. 
Faites infuser à une trés- douce chaleur 
pendant six heures; exprimez et ajoutez A 
pour chaque dix onces de colature, | 
Sucre , | une livre. 
Faites un sirop. 


| 
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Macera frigide per tres dies , sepe sepius, 

agitando, tum filtrato liquori adde 
Sacchari , libras duas. 

Fiat syrupus. | 

Eodem modo paratur syrupus kinekine, 
cum vino, vinum generosum aqua loco 
substituendo. | 


Syrupus Mororum. 


R, Mo RORUM maturitati 
proximorum , | 


singulorum 


: artes æquales. 
Sacchari , P 4 


Coque saccharum ad electuariisolidi consis- 
tentiam , tum adde mora , post levem ebul- 
litionem, per cribrumjubatum densum coletur 


syrupus. 
Simili modo paratur, 
Syrupus ribesiorum. 


Syrupus florum. Persicorum. 


R. Fcorum persicorum, libras duas. 
Aqua fontana, libras quatuor. 


Macera lenissimo calore per sex horas, 
exprimatur et pro unciis decem colaturæ 
adde , 

Sacchari , : libram unam. 


Fiat syrupus. 
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Sünili modo paratur , 
Syrupus de stæchade. 
Syrupus cum Opio. 

( V. Syrupus diacodii seu Karabe. ) 


R. EXTRACTI opii, drachmas sex. 
Aquae fontane, libras quinque. 
Sacchari , libras octo. 


Extractum solvatur in aqua adde saccha- 
rum, et igne moderato coque in syrupum. 


Syrupus de Rhamno cathartico. 


HR. Succi è baccis maturis Rhamni cathar- 
tici more succorum vi- 
nosorum defæcati, libras tres. 
Saccharl, libras duas. 


Coque in syrupum. 
Quantitas succi ad quantitatem sacchari . 


constans esse debet, ut syrupus eâdem dosi 


qualitatem purgantem possideat, 


Syrupus balsamicus de Tolu. 


R. BALSAMI tolutani, . uncias sex. 
Aquae fontana, libras. duas. 


On 


] | A 
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On prépare de la méme maniére, 


Le sirop de stæchas. 


Sirop avec i Quum 


( V. Sirop de Pavot ou de Karabe. ) 


P, Exrrarr d'opium , siX gros. 
Eau de fontaine , cinq livres, 
Sucre , huit livres, 


Faites dissoudre l'extrait dans l’eau ; ajou- 
tez le sucre, et faire cuire sûr un feu doux 
jusqu’en consistance de sirop. 


Sirop de Nerprun. 


P. Suc de baies de Nerprun en maturité, 
clarifié à la manière des 
sucs vineux, trois livres, 
Sucre, | deux livres, 
Faites cuire jusqu'en consistance de sirop. 
La quantité du suc relativement à celle 
du sucre ne doit point varier , pour que 


le sirop possède la qualité PURO IS à la 
mème dose. 


Sirop balsamique de Tolu, 


P. BAUME de tolu, six ances. 
Eau de fontaine, . deux livres; 


E 
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Mettez en digestion pendant douze heures 
dans un vaisseau circulatoire, à une douce 
chaleur; décantez la liqueur, et ajoutez, | 

Sucre , :® trois livres et demie, 

Faites RUE le sucre dans un vaisseau) 


clos, à la chaleur du bain de vapeurs. 
D 


Sirop de Violettes. 


E 4 1 T , 
P. FLEUR S de violettes recentes > SCParees) 


de leurs calices , quatre livres. | 
Versez par- dessus eau i 
bouillante , huit livres. 


Faites macérer pendant douze heures dans 


un v.se de terre vernissé; passez avec expres-\ 
* . . . . | 
sion, et ajoutez, pour chaque livre d’infusion,\ 


Sucre, une livre quatorze. 


L] 


onces, 


Faites un sirop à une chaleur qui ne puisse | 


! 


pousser à l'ébullition. . 


Sirop de Guimauve composé. 


( V. Sirop pectoral. ) r | 


P. RACINES deguimauve, une onceet demie, 


Réglisse , une once, 
Rau de pavotblanc, une demi-once, | 
Jujubes, de chaque , 
Dattes , : une once et demie, 


Sucre, deux livres. 


Z RE 


Lure 
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Stent in digestione leni calore, per duo- 

decim horas, in vase circulatorio, liquori 
decantato adde, 

Sacchari , libras tres et semi. 

Balnei aquosi calare solve saccharum in 

vase clauso. 
Syrupus Violarum. 


R. .FLORUM violarum recentium à calicibus 


mundatorum , —. . libras quatuor, 
Super affunde aquæ fer- 
ventis, libras octo, 


Macera in vase fictili vitrato per duodecim 
horas, coletur cum expressione et pro una 
quaque libra infusionis adde, 

Sacchari,  libram unam , uncias | 
i; iusta dut 

Igne lenissimo j absque ebullitione fiat 

Syrupus. 
Syrupus Althææ compositus. 
( V. Syrupus pectoralis. ) 

R. RADICUM althez, ^ unciam unamsemi, 

Glycyrhizæ, unciam unam, 
Seminum papaveris albi, semi unciam. 
Ziziphorum , 1 singulorum , 
Dactylorum , unciam unam semi, 
Sacchari, libras duas, 

| E 3 
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RAdIDES , semina , fructusque mundati et 
incisi leviter bulliant 
in aque fontanæ , libris duabus et semi. 

Cola, adde saccharum coque in Mu 
adhuccalidum infunde supracapillorum vene- 
ris incisorum, | unciam unam.. 

Erit syrupus. 


$yrupus Cichorii cum Rheo. 


R. RADICUM cichorii , uncias tres, 
Coquantur in aque fon- 
tane, libra una. 


Tum macera, 
Foliorum cichorii re- | 
| centiuim , ;  manipulam unam, 
Rhei incisi, unciam unam. | 
Carbonatis potasæ, scrupulum unum. 
Cola, colature adde, ! 
Sacchari, | libram unam. 
Clarificetur , fiat syrupus. | | 


Syrupus Cochlearice, 
( V. Syrupus anti-scorbuticus. ) 


D. FOLICRUM recentium 
cochleariæ , 
Nasturtii aquatici , singulorum , 


Becabunegae E 
v af 1 hbram unam 


^^ Radicis raphani rus- 
sem. 


ticani , 


Faites bouillir les racines , fruits et se- 


mences mondés et découpés dans l’eau de 


fontaine, deux livres et demie. 


Passez et ajoutez le sucre ; faites un sirop 


que vous versez encore Ade sur des feuilles 
de capillaire découpées, 


Le sirop sera fait. 


une once. 


Sirop de chicorée avec la Rhubarbe, 
P. Racines de chicorée , 


Faites cuire , dans eau de 
fontaine , 


trois oncés; 


une livre. 
Faites alors infuser, 


Feuilles récentes de 
chicorée, 
Rhubarbe découpée, 
Carbonate de potasse, un scrupule. 
Passez, ajoutez à la colature 
Sucre, 


Clarifiez , faites un sirop. 


une poignée, 
une once. 


une livre. 


Sirop de Cochléaria. 
( V. Sirop anti-scorbutique. ) 
P. FEUILLES récentes 
de cochléaria , 
Cresson de fontaine, 
Becabunga, ! 
Racine de raifort 
sauvage,  — 


de chaque ; 
f une livre et 
 derme. 


PHARMACOPÉE 69 


70 PHARMACOPÉE. | 
: Découpez et contusez, retirez le suc ;; 8t 
pour chaque trois livres, ajoutez: 
| Suc d'oranges amè- 
res, | vingt onces. 
Canelle concassée, ^ un gros. 
Ecorce. d'oranges 
"ametes, (6. "qns one 


ol 

' Faites infuser le tout à froid pendant do 
heures, ayant soin d'agiter de temps en temps; 

filtrez la liqueur par la chausse; | ! 


Ajoutez, pour chaque deux livres et demie) 
de la liqueur filtrée, y 
Sucre concassé, quatre livres et demie. 
Faites dissoudre le sucre.à une douce} 
chaleur dans un vaisseau clos, le sirop étant. 
froid, mélez ts b 
Alcohol de cochléaria, une once. . na 


SECTION SECONDE. 
Miris 


Miel m D 


» Miel, 
Mélez, faites cuire jusqu'en consistance de 
Sirop ^ ayant. soin d'écumer exactement. o 


| L. SUC de mercuriale, de chaque , 
) : partie égale. 
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Incisis et contusis extrahatur succus, hujus - 
libris tribus adde: , 
Succi aurantiorum | 
amararum , uncias viginti. 
Cinnamomi contusi, drichmam unam. 
Corticis aurantio- | 
rum amararum, unciam unam. | 
Omnia frig side macerentur per duodecits 
horas, identidem. agitando , filtretur liquor 
per manicam. | 


Pro singulis filtrati liquoris libris duabus; 
semi adde; Hox 
Sio contusi, libras quatuor et semi. 
Leni calore , in vase cooperto solve sac- 
charum , syrupo. refrigerato immisce , 


Alcohol cochlearie, | unciam unam. 


SECTIO SECUND A. 
M E L LOUROT. 
Mel Mercuriale. 


R. Succi mercurialis, singulorum , 
Mellis , 
Misce, coque , despuma et in syrupi con= 
sistentiam redige. 


partem æqualem. 
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Mel rosatum. : 


R. PrETiíLORUM rosarum ru- | 
brarum sicéatorum, ^ uncias octo. /| 

Aquae bullientis, libras duas. 
Macera per duodecim horas, liquor : 
expresso adde, ^: 1 : 
. Mellis, i libras daas et semi! 
Coque et despuma. 


Mel mercuriale compositum. 
( V. Syrupus longa vitæ. ) 


R. SUCCORUM, depuratorum 


Mercurialis , | libras duas. 
Boraginis, : singulorum - 
Buglossi , semi libram. « 
Radicum Jreos nostratis, uncias duas. | 
Gentianæ , unciam unams 

Mellis , libras tres. | 
Vini albi, uncias duodecim: 


iterumque coletur, 
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Miel rosat. 


JP. PETALES de roses de pro- | 

vins, sèches; huit onces. 

Eau bouillante, | deux livres. 
. Faites macérer pendant douze heures, 
puis exprimez la liqueur, et ajoutez : | 
Miel, | deux livres et demie, 


=, 


4 \ 


Faites cuire et écumez, 


Miel mercuriale composé. 
( V. Sirop de longue vie. ) 
P. Sucs depurés de 


Mercuriale , deux livres. 
Bourache , 1 de chaque 
| Buglosse, une demi-livré. 
Racines d'iris de pays, . deux onces. 
Gentiane , | une once. 
Miel, Qu trois livres. ” 
Vin blanc, douze onces. 


Les racines concassées, faites-les infuser 
dans le vin blanc pendant vingt-quatre heures ; 
passez, ajoutez à la colature le miel et les sucs; 
faites cuire jusqu'en consistance de sirop, 
passez de nouveau. 


RE ET mm 
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Oxymel avec l'acétite de cuivre. 


( V. Onguent Egiptiac. ) 


. P. Ac£rITE de cuivre, quatre onces. 
Acide acéteux, Six Onces. . 
Miel, huit onces. 


Faites cuire, jusqu'à parfaite dissolution , 
de loxide, et que le mélange ait acquis 
la consistance de miel, et qu'il soit de couleur 
pourpre. 


f 


Oxymel scillitique. 
r eu 
P. Mig, | quatre livres. 
Acide acéteux scillitique, deux livres. . 


Faites cuiresur un feu doux, dans un vase 
de faiance , jusqu'en consistance de sirop, 
puis passez par le blanchet. 


Oxymel simple. : 


P. Mr, une livre. 
Acide acéteux?, une demi -liv- 


Faites cuire et passez comme ci-dessus. 
Conserve de Cynorrhodon. 


P. FRUITS de cynorrhodon mürs ; ótez les 
calices, pédicules et semences , faites- les 
macérer dans du vin blanc, pendant vingt- 
quatre heures, retirez la pulpe. 
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NX M 
Ca 


Oxymel cum. acetite cupri. 
(V. Unguentum Ægiptiacum. ) 


HR. Acerrms cupri, . uncias quatuor. 
Acidi acetosi , | uncias sex. 
Mellis, | | uncias octo. 

Coquantur ad oxidi dissolutionem , ita ut : 
mellis consistentiam possideat et purpureus 
color accedat. | 


. Oxymel scilliticum. 
R. Mrzrus, libras quatuor. 
Acidi acetosi scillitici, libras duas. 
Igne lento coque in vase faventino ad 
syrupi consistentiam, tum cola per setaceum. 
Oxymel simple. 
R. Mess, libràm unam. 
Acidi acetosi , semi libraín. 


Coque et cola ut suprà. 
Conserva Cynorrhodon. 


R. FRUCTUS cynorrhodon maturi, calicibus 
peduculis, seminibusque spoliati , maceren- 
tur in vino albo per viginti-quatuor horas; 
tum extrahatur pulpa. 
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R. Pure cynorrhodon , libram unam. 
Sacchari , libram unam et semi. 


Coque saccharum ad electuarii solidi con- 


sistentiam, tum pulpam immisce et leni igne 
hat conserva. — ' 


Conserva Rosarum. 


\R. RER US PUT M tenu- 
issime pulveratarum , uncias tres. 
Sacchari , libram unam. 


Solve saccharum in aqua rosarum suffi- 
cienti quantitate , coque ad syrupi Spissioris 
consistentiam , cui adde paulatim pulverem, 
ope pistilli m exactè misceantur, - 


Radicum, foliorum , florumque pulveres cum 
syrupo idoneo mixti , conservis antiquis ante- 
ponendi sunt, nam facillimè viciantur an- 
tiqua. Jib 


SECTIO QUARTA. 


Pasr xkT PaASTILLL. 
Pasta Vy adi 


R. RADICIS althææ, uncias quatuor, 
Gummi Rb uncias sex. 


| 
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P.P ULPE de cynorrhodon, une livre. 
Sucre , une livre et demie, 
Faites cuire le sucre jusqu'en consistance 

d'électuaire solide ; ajoutez alors la pulpe, 

faites une conserve sur un feu doux. 


Conserve de Roses. 


P.Rosrs rouges en poudre , 
très-fine , trois onces, 

Sucre, . une livre. 
.. Faites dissoudre le sucre dans une suffi- 
sante quantité d'eau de roses; faites cuire 
jusqu'en consistance d'un sirop un peu épais; 
ajoutez, petit-à- petit, la poudre, mélez 
exactement avec un bistortier de bois. 

Les poudres des racines, feuilles'et fleurs, 
mélées avec un sirop convenable, donnent 
un Médicament préférable aux anciennes 
conserves trés-susceptibles de s’altérer. 


SECTION QUATRIEM E. 
PATES ET PAS TiILRES 
Pâte de Guimauve.: 


P. Racrwes de guimauve, quatre onces, 
Gomme arabique, SiX ONCES, 
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Sucre, . une livre. 
Eau de fontaine, .. quatre livres. 
Jetez leau bouillante sur la guimauve ; 

faites infuser pendant deux heures , passez 

par un linge, dissolvez le sucre et la gomme 
dans la colature ; passez de nouveau ; faites 

cuire sur un feu doux, en agitant continuel- 
lement avec une spatule de bois, jusqu'à ce 
que la páte ait acquis une consistance, pour : 

qu'appliquée chaude sur la main, elle n'y 

adhère pas; coulez-la, alors, sur un marbre . 

huilé. ' 
On ajoute, sur la fin de la cuite, quelques 

blancs d'œufs fouettés, si on veut l'avoir plus 
légère et plus blanche. 


Pâte de re glisse es 


Elle se prépare de la mém: manière, en 


infusant de la réglisse, au lieu de racines de 
guimauve. 


Páte de réglise noire. 

HR. EXTRAIT de réglise , neuf onces. 
Gomme arabique, douze onces. 
Sucre , une livre. 

Faites dissoudre dans eau de 


ue S Ze aiii d ie us 


fontaine, suffisante quantité, 


| 
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Sacchari, ' libram unam. 
Aquæ fontanæ, libras quatuor, 


Affunde aquam bullientem super radices, 
macera per duas horas, dein per linteum, 
trajice et in liquore saccharum et gummi 
dissolve, iterum cola et coque igne mode- 
rato, indesinenter spatula lignea agitando , 
ad consistentiam sufficientem ut pasta manu 
. applicata non adhaereat, tum super marmor 
. oleo imbutum effundatur, | 


$ 


Si levior et albior libuerit pasta, sub finem 
_coctionis addantur albumina ovorum in spu- 
mam conquassata. 


Pasta Glycyrhisæ alba. 


Eodem modo paratur, glycyrhiza vero 
ad, infusionem requiritur, loco radicum 
althææ. | 

: Pasta Glycyrhizæ nigra. 


HR. EXTRACTI glycyrhize , uncias novem. 


"Gummi arabici, . uncias duodec. 
Sacchari , | libram unam, 
Solve in 


 Aque fontang, sufficienti quantitate, 


LI 
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Solutio vaporet balnei aquosi calore ad 
extracti solidi consistentiam. Adde olei vola- 
tilis citrei vel alterius cujus volueris guttas 
aliquot, massam calentem supra tabulam 
marmoream oleo imbutam affunde et refri- 
geratam in morsulas redige et sicca. 


Pastilli de Althæa. 


P, Rapicum althææ, unciam unam, 
Iridis Florentinæ, semi drachmam. 
Sacchari , libram unam. 


. Pulverati exactè misceantur, cum sulli- 
cienti quantitate mucaginis gummi tragacan- 
thi fiat pasta à qua formentur pastilli, 


Pastilli de Kinakina. 


P. Carecuu purificati, i singulorum , 


Kinœkinæ, unciam unam. 
Cinnamomi, semi unciam, 
Putaminum ovorum pp. uncias duas. 
. Sacchari, libras duas. 
Gummi tragacanthi, ^ drachmas duas. 
Aquae cinnamomi, quantum satis. 


Fiant pastilli. 
Pastilli de Rhabarbaro. 


P. RHABARBARI, semi unciarmi. 
Sacchari ,. | uncias sex. 
| Evaporez 
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Evaporez la dissolution au bain de va- 
peurs , jusqu'en consistance d'un extrait 
solide ; aromatisez avec quelques gouttes 
d'huile volatile de citron, ou toute autre ; 
versez la masse encore chaude sur un marbre 
huilé; étant froide , coupez-la en pastilles , 
et faites-la sécher. 


Pastilles de. Guimauve. 


P, Racines de guimauve, une once 
D'IrisdeFlorence, 
pulvérisées, un demi-gros. 
. Sucre en poudre, — une livre. 
Mélez exactement ; faites une pâte avec 
sullisante quantité de mucilage de gomme 
adragan , et formez des pastilles. 


Pastilles de Quinquina. 
P. CACHOU purifié , ? de chaque , 


Quinquina , une once. . 
Canelle, une demi-once. 
Coquilles d'œufs, pp. deux onces. ^ 
Sucre, . deuxlivres. '' 
Gomme adragan , deux gros. 

Eau de canelle : suflisante quantité, 


Faites des pastilles. | d 


- Pastilles de Rhubarbe. 
P .RHU BARBE h EN GORE demi-once. 
_ Sucre pulvérisé, six onces, #1 


F 
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Faites une. pâte, avec suffisante quantité 
de mucilage de gomme adragan , préparé 
avec l'eau de canelle ; formez-en des pas- 
tilles. 
Pastilles avec l'éponge. 


( V. Tablettes contre la Gouétre. ) 1 
É» L z 
P° Pourpre composée avec 
l'éponge , une livre. 
Sucre, ; dix onces. 
Meélez , et avec suffisante quantité de mu- 
cilage de Gomme  adragan , faites des 
pastilles. ; 


Pastilles avec le Soufre. 
P, Sourre lavé, trois onces. 
Sucre , douze onces. 


Faites une pàte avec suffisante quantité 
de gomme adragan dissoute dans l’eau de 
roses , €t formez des pastilles. 


sucre Rosat. 


P , SUCRE, | une livre. 
Eau de roses , |... cinq onces. 

. Faites cuire jusqu'en consistance, d'élec- 

tuairesolide, coulez alors sur un marbre huilé. 


. | 
E 
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Mucilaginis gummi tragacanthicum aqua 
cinnamomi parati quantum satis, fiat pasta 
è qua formentur pastilli. | 


Pastilli é spongia. 
( V. Tabelle strumales. ) 
R. Pvrivznis à spongia 


compositi, libram unam. 
Sacchari , . uncias decem. 


. Misce et cum sufficienti quantitate muca- 
ginis gummi tragaeanthi fiant pastilli, 


Pastilli cum sulphure, 


R. SULPHURIS loti , . uncias tres. 
Sacchari, uncias duodecim. 


Cum sufficienti quantitate gummi traga- 
canthi in aquarosarum soluti fiat pasta è qua 
formentur pastilli. 


Saccharum rosatum. 


R. SACCHARI, libram unam. 

^A Aquae rosarum , uncias quinque. 

"Coque ad electuarii solidi consistentiam 

tum super marmor oleo illicitum affunde. 
Fa 


EA 
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CAPUT QUARTU M. 


Extrücta gummosa et resinosa. 


SECTIO PRIM A. 


EXTRACTA GUM HO SA. 


Extractum. Absinthi. 


R. FOLIORUM et summitatum floridarum 
absinthi, libranr unam. 
Aquæ fontanæ , libras sex. 
Macerentur per viginti quatuor horas, 
postea leviter builiant , colatura per subs 
dentiam defecata , igne lento coquatur ad 
extracti consistentiam. ' 


Simili modo parantur , 


Extracta chamædrios, 
Centaurii minoris , etc. 


Extractum | Áloes. 


R. Supra aloe soccotrinum contritum aqua. 
ferventis sufficientem quantitatem. affunde ,* 
balnei aquosi calore solutionem adjuva, per. 
acta coletur per linteum et eodem caloris 
gradu vaporet ad extracti consistentiam è 


N-' À | 
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CHAPITRE QUATRIEME. 


Extraits gommeux et résineux. 


SECTION PREMIÈRE 
EXTRAITS GOMMEU FX. 
Extrait d' Absinthe. 


P e. FEUILLES et sommités de 
grande Absinthe en 

fleurs , une livre. 

Eau de fontaine , six livres. 


Faites infuser pendant vingt-quatre heures ; 
procédez à une légère ébullition; exprimez, 
décantez la colature clarifiée par le repos ; 
faites-la évaporer sur uu feu doux jusqu'en 
consistance d'extrait. 


í 
On prépare de la méme manière : 
Les extraits de germandrée, 


Petite centaurée, etc. 
Extrait a Aloés. 


Versez sur de l'Aloés succoirin concassé 
une quantité suffisante d'eau bouillante ; aidez 
la dissolution par le bain de vapeurs ; la disso- 
lution faite, passez par un linge et faites éva- 
porer au méme degré de chaleur jusqu'en 
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consistance d'extrait; le résidu peut four-. 
nir l'extrait résineux d'Aloós. 


Extrait de Casse. 


D, Barows decasse, tant que vous voudrez, 

Les bâtons lavés et concassés , délayez-les. 
dans une suffisante quantité d'eau de fon. 
taine ; agitez avec une spatule pour faciliter 
la division des parties extractives ; passez 
par um tamis de crin; agitez, pour que la 
pulpe passe plus facilement; continuez les 
lotions, jusqu'à ce que l'eau ne se colore 
plus. Mélez les, liqueurs, et passez-les. par 
un blanchet; lavez à plusieurs reprises la 
pulpe qui reste sur-le blanchet, pour obtenir 
toutes les parties extractives; faites évaporer 
jusqu'en consistance d'extrait 


Extrait de Ciguë. 


P , GRANDE ciguë frai- | 
che, tant que vous voudrez, 
Pilez-la dans un mortier de marbre ou de 
pierre, avec un pilon de bois ; exprimez le 
suc à l'aide de la presse; passez par un, 
linge; faites évaporer sur un feu doux, en 
agitant continuellement , jusqu'à ce que la 
matière ait acquis la consistance d'extrait: 
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residuo extractum aloes resinosum elici 
potest. 


Extractum Cassie. 


R. FisTuLaRUM cassiæ, quantum lubet. 

Abluantur fistulae, conquassantur , inaquæ 
fontinæ sufficienti quantitate ope spatulæ 
agitentur, ad partium extractivarum solu- 
tionem. adjuvandam , quo facto per jube 
cribrum cola, massam agita ut facilius trajis 
ciatur pulpa, renoventur lotiones usque dum. 
aqua pellucida evaserit. Misceantur liquores 
et per setaceum trajiciantur , pulpa super 
setaceum remanens multoties cum aqua elua- 
tur, ad omnes partes extractivas eliciendas; 
tum. vápora ad extracti consistentiam. 


Extractum. Cicutæ. 


R. CicurÆ majoris recentis , quantum vis, 

Contunde in mortario marmoreo vel lapi- 
deo cum pistillo ligneo , prelo exprimatur 
succus et per linteum coletur. Absque de- 
fæcatione igne lento et semper agitando và- 
poret ad extracti consistentiam. 
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Simili modo parantur , 
Extracta aconiti. d 
Hyoscyami.  . | 
Extractum. Enulæ campanc. "MI 


R, RAbpICUM enule cam- 


b 
pana, quantum vis. | 


b 
| 


Contusæ bulliant in aqua sufficienti quan, 
titate, cola, colatura vaporet balnei aquosi | 
calore ad extracti consistentiam. 


Eodem" modo parantur , 
Extracta radicum  Gentianæ. Yd 
| Polypodii. 
Dulcamaræ , etc. 


Extractum. fumaricæ. 


R. FuMARLE recentis à quantum volueris. 

Bulliat leviter in sufficienti quantitate aque, 
colatura per subsidentiam defæcata vaporet 
balnei aquosi calore ad extracti consistentiam. 


Simili modo parantur, 
Extracta | Cardui benedicti. 
Cichorii, 
_Saponariæ, etc. 
Nota. Extractum saponariæ è radicibus et 
foliis paratur. 


JU He ut op M0 PIECE, 99 


On prépare de la méme manière, : 
Les extraits d'aconit. 
Jusquiame , etc. 


Extrait d'Aulnée. " 


DP. RAGINES d'au!née, tantque vous voudrez. 
Concassées, faites-les bouillir dans une 
suffisante quantité d'eau , passez et faites 
évaporer la colature, au bain de vapeurs, 
jusqu'en consistance d'extrait. 
On prépare de la méme manière, 
Les extraits des racines de Gentiane. 
Polipode. 
Douceamere, etc. 


Extrait de Fumeterre. 


P , FUMETERRE fraîche, tantque vous voudrez. 

Faites -la bouillir légèrement dans une 
suffisante quantité d'eau ; laissez clarifier la 
colature par le repos; faites évaporer au 
bain de vapeurs, jusqu'en consistance d'extrait. | 


On prépare de la même manière, 
Les extraits de Chardon bénit, 
Chicorée. 
Saponaire , etc. 
Observez que l'extrait de saponaire se 
prépare avec les racines et les feuilles. 
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1 Extrait de geniévre. 


P. Barxs de genièvre ré- 
centes et en maturité , deux livres: 
Faites bouillir les baies concassées jusqu'à 
ce qu'ellessoient molles dans 
Eau de fontaine , huit livres. 


Passez la liqueur encore chaude avec. 
expression, et faites-la évaporer au bain de 
vapeurs, jusqu'en consistance d'extrait. 


Extrait de Quinquina. 
D. QumoviNA concassé, quatre onces. 
Eau de fontaine, huit livres. 

. Faites infuser pendant deux jours , ayant 
soin d'agiter souvent; filtrez et faites éyaporer 
dans des assiettes de faïance , à la chaleut 
du bain de vapeurs, ou à celle du soleil, 
jusqu'en consistance d'un extrait sec. 

L'extrait s’enlève, à laide d'un couteau, 
en petites lames brillantes, qu'il faut conserver 
dans un flacon bien bouché. 


Extrait d'Opium. 
P. OpPivuu coupé menu, quatre onces. 
Versez par-dessus, | 
Eau de fontaine, douze onces. 
Agitez fortement pour aider la dissolution; 


e 
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Extractum. Juniperi. 
R, Baccanuw juniperi matu- 
rarum et recentium , libras duas. 
Contundantur et bulliant ad mollitiem in 
Aquae fóntane, ^. libris octo. 
Liquor fervens cum expressione coletur 
et vaporet balnei aquosi calore ad extract 
consistentiam. 
Extractum Kinakincæ. 
R. Kiw €x1N € contuse, uncias octo. 
Aqua fontana , . libras octo. 
Macera per biduum, sæpe sæpius agitando , 
tum cola per chartam bibulam , vaporet 
balnei aquosi calore vel radiis solaribus in 


vasis faventinis planis ad perfectam Sicci- 
tatem. 


Extractum per lamellas tenues, et nitidas 
cultello abrade, in vase clauso servandas. 


Extractum Opi. 


R. Orit comminuti , uncias quatuor. 
superaffunde ,- TAA 
Aquæ fontane , uncias duodecim. 


Fortiter agita ad dissolutionem adjuvan- 
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dam , decanta , repete lotiones in nova aqua, 
donec nullo colore sit tincta, quo facto 
misceantur liquores etper setaceum trajician- 
tur, tum igne lenissimo duos trientes va- 
pora , iterum decanta ad separationem partis 
resinosz precipitate, et eodem caloris gradu 


vaporetur liquor decantatus ad extracti consis- 
tentiam. | | 


Extractum. Rhabarbari. 


R. RHEI incisi, quantum volaeris. 

Macera per viginti quatuor horas in suffi- 
cienti quantitate aqua calide, cola cum 
expressione , colatura balnei aquosi calore 
vaporet ad extracti consistentiam. 


V 


Extractum Sambuci. 


Succum expressum è baccis maturis sam- 
buci coque igne moderato ad mellis consis- 
tentiam, 

|— Simili modo paratur, 


Extractum è Rhamno cathartico. 


L 


ER eme enr, 


!] 


| 
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décantez ; répétez les lotions avec de la nou- 
velle eau , jusqu'à ce qu'elle n'acquiert plus 
de couleur; mélez les liqueurs; passez-les 
par un blanchet; faites évaporer sur un feu 
trés-doux , jusqu'à réduction des deux tiers; 
décantez de nouveau pour séparer la partie 
résineuse précipitée ; faites évaporer la liqueur 
décantée , au méme degré de chaleur, jus- 
qu'en consistance d'extrait. 


Extrait de Rhubarbe. 


P.RuvsansE dé- 
coupée , tantque vousvoudrez 
Faites-la macérer pendant vingt-quatre heu- 
res, dans unesuffisante quantité d’eau chaude ; 
passez avec expression; faites évaporer la 
colature au bain de vapeurs, jusqu'en consis- 
tance d'extrait. 1 


Extrait de Sureau. 


+ 


FAITES réduire sur un feu doux, le suc 
exprimé de baies de sureau en maturité , 
jusqu'en consistance de miel. 


On prépare de la méme manière, 


L'extrait de, Nerprun. 


O4. PHARMACOPÉE. 
UCPESQUPT OON "US E C.O' N' DE. 
| EXTRAITS RÉSINEU (X. 
Extrait. d'Ellébore noir. 
( V. Extrait de Bacher. ) 


D. Racines d'elléborenoir 
découpées, une livre. 
Alcohol trés pur, quatre livres. 


Faites infuser pendant vingt-quatre heures; 
filtrez la liqueur, et conservez-la. 


- Faites macérer le résidu dans huit onces 
d'eau, dans laquelle on aura dissout trois 
gros de carbonate de potasse, ajoutez trois 
livres de vin blanc; laissez en infusion pen- 
dant quarante-huit heures; puis faites bouillir 
pendant une demi-heure; passez avec expres- 
sion; mélez cette liqueur avec la première, 
et faites évaporer sur un feu doux, jusqu'en 
consistance d'extrait. 


Extrait de Jalap. 
P. Jaxap our dado * une livre. 
Alcohol très pur, trois livres. 


Faites infuser à une douce chalcur, pen- 
dant quarante-huit heures; filtrez ; remettez 
sur le résidu une livre d'alcohol, faites 
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SECTIO AU OO MNT A 
EX TOR 40 T.4 RESINOSA, 
Extractum Hellebori nigri. 

( V. Extractum Bacheri. ) 


R. Rapicum hellebori nigri 
comminutarum , |. hbram unam. 
Alcohol purissimi , libras quatuor. 

Infundantur per viginti quatuor horas; 
filtretur liquor et servetur. 

Residuum macera in unciabus octo aque 
in qua prius carbonatis potasse drachmas 
tres, dissolveris , addantur vini albi librze 
tres maneat infusio ‘per quadraginta octo 
horas, tum per semi horam coquatur , valida 
expressione coletur liquor , priori misceatur 
et igne moderato vaporet ad extracti consis- 
tentiam. 


5 


Extractum. Jalappæ. ( 


= 


R. JALÁPPJE contusæ ; libram unam. 
Álcoholpurissimi, . libras tres. 
Digere leni calore per quadraginta octo 
horas, filtra; superstiti materiæ novum 
affunde alcohol ad libram unam ,"digere ut 
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supra, repete donee nullo colore inficiatur 
alcohol, tincturæ misceantur , alcohol dis- 
tillationis ope eliciatur, resinam in cu- 
curbita remanentem multoties ablue et 
exsicca. 


Eodem. modo parantur , 


Extracta guaiaci. 
Kinækinæ, etc. 


CAPUT QUINTUM 
Pulveres compositi, Confectiones , Elec. 
tuaria , Opiata et Pilulæ. : 


M eau . 


à 


SE CT IO pgt 


/ 


5 
Á. 
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bh 


Pulvis cum Corallina Corsica. 
( V. Pulvis contra-vermes. ). 


FR. RApicis. filicis , 
Seminis contra, singulorum , 
Helminthocorton , : partes equales; 

Misce, fiat pulvis. | 

| digérer, 
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.digérer, comme ci- -dessus; réitérez les coho- 
bations, jusqu'à ce que l'alcohol n'acquierre 
plus aucune couleur; mélez les teintures : 
soumettéz-les à la aisiiten pour. obtenir 
lalcohol ; on trouve dans la cucurbite ,‘ la 


résine, qu'il faut laver dans plusieurs eaux, 
puis jj faire sécher. 


On prépare de la méme manière, 
Les extraits de Guaiac. 


Quinquina , etc. 


CHAPITRE CINQUIÈME. 


Poudres composées , Confections , Elec- 
tuaires , Opiates et Pilules. 


SECTION PREMIERE 
| I0 U.D R Es 


Poudre avec la Coralline de Corse, 
( V. Poudre Con | ) 


P. RACINE de fougére 
Barbotine ,. 


| de chaque ; 


NO TA artie égale. 
Coralline de Corse À P o 


Mélez, faites une poudre, 
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‘Poudre avec la Coralline de Corse ef le 
óéné. 
€ V. Poudre Contre-vers purgalive. ) 


P. PovpnEaveclacoralline, trois onces. 


Feuilles de séné, | une once. 
Tartrite acidule, avec 
l'acide boracique, ^ une demi-once. 


Mélez. faites une poudre. 

, P 
Poudre avec la Bétoine. 
( V. Poudre sternutatoire. ) 


DP. FEvirLEs deBétoine, 


Marjolaine, de chaque, 
Cabaret , 

Fleurs de muguet, 
Racine d'Iris de Florence, 


partie égale. 


Mélez, faites une poudre. 
Poudre avec le nitrate de Potasse. 
( V. Poudre temperante. ) 


DP. NiTRE, 
Sulfate de potasse, 
. Coquilles d'œufs, pp. 


. | de chaque, 
f partie égale. 


Faites une poudre très-fine. 


PR M RE E m tn mag t 


e 
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Pulvis cum Corallina Corsica et Senna. 
( V.. Pulvis Contra-vermes purgans. ). 
R, Purverisè corallina, uncias tres, 


Foliorum senne, unciam unam. 
lartritis aciduli cum 
acido boracico, . semi unciam. 
Misce, fiat pulvis. 
Pulvis cum | Betonica. 
( V. Pulvis sternutatoribus. ) 


KR, ForionuM Betonicæ , 
| Majoranæ, NR 

f singulorum , 
Asari , : 
Florum lilii convalium, | Partes aequales. 
Radicis [reos Florentinæ, 


Misce , fiat pulvis. 
Pulvis cum nitrate Potasscæ, 


C V. Pulvis temperans. ) 
R. Nirri, 


à singulorum ; 
Sulfatis potassæ, vi ' 


bte partes aequales. 
Putaminumovorum, pp.?. 
Fiat pulvis tenuissimus; 


- LR ES Ss idi e 
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Pulvis cum $cammonio et Jalapa. 
( V. Pulvis Hydragogus. ) 


R. SCAMMONII, "unciam unam. 
Tartritis aciduli cum | 
acido boracico,' ^ uncias duas. 
Radicis Jalappæ, ^'^ : uncias quatuor. 


Exactissime misceantur. 


J 


Pulvis cum Scammonio et Tartrite. 
( V. Pülvis Cornachini seu de tribus. ) 
R. SCAMMONI d ano 


Tartritisacidulicumacido singulorum, 
uncias duas. 


boracico, ; 
Simul exacte terántur , adde, 
Carbonatis magnesiæ, .uncias duas. 
Misce. fous 


ifs 
A Lau 


Pulvis cum Spongia. 

( V. Pulvis strumalis. y 
R. SPONGIARUM eoribis- ) Ul 
tarum, ... j . uncias quatuor. 
.Ossis Sæpiæ, | 


.Piperis longi, DEF . 
Zinziberis,: singulorum , 
Cinnamomi ; | uncias duas. 
Radicis Pyrethrr, jf ei 


Muriatis Sodæ ,. 


Misceantur, fiat pulvis. 


| 
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Poudre avec la $cammonée et le Jalap. 
( V. Poudre Hydragogue. ) 


P. ScAMMONÉE, une once, 
Taririte acidule avec | 
l'acide boracique, deux onces. 
Racine de Jalap, quatre onces, 
Mélez trés-exactement; 
Poudre avec la $cammonée et le Tartrite. 
( V. Poudre Cornachine. ) 


P. ScauMoNÉE, 
Tartrite aciduleavec l'acide» 


de chaque; 


: deux onces' 
boracique , 


Triturez ensemble exactement ajoutez : 
Carbonate de magnesie, ^ deux onces, 
Mélez. | : | 
Poudre avec ÜEponge. 
: CV. Poudre strumale. ). 

P. Eponcrs brülées , | quatre onces. 
Os de Seche, i 
Poivre long, 
Gingembre , 

Canelle , 
Racine de Pyrethre, 
Muriate de Soude, 


Mélez, faites une poudre, 


de chaque ; 


deux onces, 


B» mA 
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Sucre avec Jalap. 


( V. Sucre purgatif. ) 


P. Racne de Jalap, six gros. 
Tartrite acidule, . deux gros. 
Sucre , une once. 


Triturez le Jalap avecle Tartrite, ajoutez 
le Sucre, et faites un mélange exact, 


SECTION SE:CON RE: 


ConNFECTIrOoNSs s 
Confection Alkermés. 


P. GRAINES d'écarlates ou 


Kermés, de chaque , 
Santal citrin, | deux onces, 
Coquilles d'œufs, pp. 

Canelle , | - trois onces. 


Mélez , faites une poudre trés- fine, ajoutez 
sirop de Capillaire suffisante quantité pour 
obtenir une confection. 


Confection aromatique. 
C V. Confection Hyacinthe. ) 


P. Coquuzes d'œufs, pp. six onces, 
Canelle , une once, 


| 
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Saccharum cum Jalappæ. - 


( V. Saccharum purgans. ) 
LI 


R. Rapicis Jalappe , ^ drachmas sex.- 
Tartritis aciduli, drachmas duas. 
Sacchari , unciam unam. 


Jalappa cum Tartrite exactissime tere , tune 
Saccharum accurate misceatur. 


SECTIO d b UND A. 
CoNPECTIONES. 
Confectio À Ikermés. 
R. Coconudw ilicis seu 
| Kermes, à singulorum ; 
Santali citrinl, uncias duas. 


Putaminum ovorum , pp: 
Cinnamomi, uncias tres. 


 Misce fiat pulvis tenuissimus et cum syrupi 
Capillorum veneris sufficienti quantitate , fiat 
confectio. 
Confectio aromatica. | 
( V. Confectio de Hyacintho. ) 


R. Puraminum ovorum, uncias sex. 
Cinnamomi , unciam unam. 
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Santali citrini, 
Dictamni Cretici , 
Myrrha lachrÿmateæ à 


singulorum , 
drachmas tres. 


Fiat pulvis tenuissimus: tüm , 


R. Croci pulverati ; ‘  ' . semi unciam. 
Syrupi Citrei , libram unam. 
Misce accurate , sensim et sensim addatur 


pulvis et exacte commisceantur in mortario 
marmoreo mediante pistillo ligneo. 


uds QUO WUE RD TW 


ES docct im Du AE Ri row 
Electuarium cum Aloe. 


( V. Opiata :mesenterica; ) 


KR, Gummr ammoniaci : ‘semi unciam. 
FoliorumSennæ, | drachmas sex- 
Radicis Ari, | 

"Aloes soctotrini, ^... : nat } 
me LET. chmas 
Muriatis hydrargyri dul-{ da 
RD SE dat duas. 
cis , sublimati, ) 
Pulveris cum Scammonio 
singulorum , 


et Jalappa, 
Rhabarbari, —.— 
Oxidi ferri nigri, 
Fiat pulvis et ‘cum sufücienti quanti+ 
rate Syrupi Cichorii in electuarium redigatur. 


A dnas tr OE) 
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Santal citrin , 


Dictame de Crete , 
Myrrhe en larmes , 


de chaque , 

trois gros. 

Faites une poudre très-fine,. puis ,.:. 

P. Safran pulvérisé , une demi-once. 
Sirop de Citron, une livre. 

Mélez exactement, ajoutez petit à petit 

_ la poudre, faites un sud ge exact dans un 
mortier de marbre , à l'aide d'un bistotier. 


SECTION TROISIEME. 
Y 2x AU opi duo MEZ SU 05 qi; M SC 
 Electuaire avec l'Aloé. 
( V. Opiate mésentérique. ) 


P. Gomme ammoniaque,  unedemi-once. 


Feuilles de Séné, six gros. 

Racine de Pied- de-veau , | 

Aloés succotrin , de chaque , 

Muriate de Mercure doux( deux STOS. 
sublimé, | 


Poudre avec la Scammonée 
_etle Jalap, 
. Rhubarbe, ,, 
. Oxide de fer noir, 


de chaque , 


trois gros. 


"Faitesune poudre et formez un électuaire 
avec suflisante quantité de sirop de Chicorée; 
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Electuaire dentifrique. 


— 


P. Coquicies d'œufs, trois onces. 
Résine de Dragon, une once. 
Gomme lacque, deux gros. 


Faites une poudre, ajoutez: 


Huile de Gérofle, un scrupule. 
Miel Rosat, suffisante quantité. 


Pour former un électuaire. 


Electuaire avec le Séné. 
( V. Lénitif. ) 


P. ExTRAITS de Casse, 
Tamarins, 
Pruneaux , 
Feuilles de Séné, 
Semences de Fenouil, ^ uneonce. 
Réglise, . trois onces. 


de chaque , 
unedemilivre 


Sucre , deux livres. 


Pulvérisez le Séné avec les semences 
de Fenouil, obtenez sept onces de pou- 
dre. Faites infuser le.résidu et le Réglisse 
dans deux livres d'eau bouillante , passez 
avec expression; faites un sirop avec le 


| 
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Electuarium dentifricum. 


KR. PUTAMINUM ovorum : uncias tres. 
Resinæ Draconis ,. uuciam unam. 
Lacce Gummi, drachmas duas. 


Fiat pulvis , adde: 


Olei Caryophyllorum , scrupulum unum, 
Mellis Rosati, quantitatem sufficientem. 


Ad electuarium. 
Electuarium cum Senna. 


( V. Lenitivum. ) 


KR. ExrRACTORUM Cassie, 
Tamarindorum f singulorum; 
Prunorum, semi libram. 
Foliorum Senne , 


Seminum Fæœniculi, unciam unam. 
Glycyrrhizæ , uncias tres. 
_Sacchari, libras duas. 


.Sennam cum seminibus Feniculi in pul- 
verem redige, per cribrum separentur uncia 
septem , residuum cum Glycyrrhiza in aque 
ferventis libris duabüs macera , dein cola 


"s 
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et exprime, cum expresso liquore et sac- 
charo fiat syrupus, cui gradatim addantur 
pulpæ et postremo immisceatur pulvis. . 
Electuarium cum Senna et Rheo. 
( V. Catholicum duplicatum. ) 
R. Ezrcruarn cum Senna, libram unam. 
Rhei pulverati , unciam unam. 
Misce diligenter. | bp 
 Electuarium cum Senna et fcammonio : 
( V. Diaprunum solutivum. ) 
R. ELECTUARII cum Senna, . uncias duodecim" 
Scammonii pulverati , semi unciam. 
Exquisite mísceantur pistilli lignei ope. 
— ACE "€ 
SUNT EDD. LL AS RAS 
| O P LL di dup: 
Opiata cum Scordir, - 
WV. Diascordium. ) 


R. CATECHU purificati, ‘ — uncias tres. 
Foliorum Scordii , s rg ‘ 
Radicis Tormentillæ:,. uncias duas. 


 Cinnamomi, | ? singulorum, 
Myrrhe, unciam unam* 


, Probe pulveratis, tum.« . 


| 
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suere et. la liqueur exprimée ; ajoutez 
petit à petit les pulpes, et ensuite mêlez 
la poudre. Nr b oer | 
Electuaire avec le Séné etla Rhubarbe. 


/ 


vy. Catholicon deb) Du 


P. ErrzcrosiRE avetle Séné;,'^ une livre. 
Rhubarbe pulvérisée, . . une once. 
 Mélez exactement. 
Electuaire avec le Séné et la $cammonée; 
( V. Diaprum solutif. » 
P. ErECTUAIREavecle Séné ,; douze onces. 
Scammonée pulvérisée , une demi-once, 


Meélez exactement à ' id d'un bistotier.- 


SECTION? QUATRIEME 


OT HT er 
Opiat avec le Scordium. 
C V.  Diascordjum. ) 


pr. CACHOU purifié : trois onees. 
: Feuilles deScordium, |. de chaque , 1 
- Racine de: Tormentille à deux Onces. 
Canelle , | ) dechaque, 
Myrrhe, d ,une once. 


e 


Ces Ecl: dus, en nude alors : i 
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P . Extrait d'opium dissout dans du vin, trois 
| - grosetdeuxscrupules: 
Sirop de Citron , vingt-huit onces, 


Délayez la dissolution d'opium dans le 
sirop, ajoutez petit à petitles poudres , mêlez 


exactement à l’aide d'un bistortier. 


Thériaque Diatessaron. 


P, RACINE de Gentiane , quatre onces. 
Baies de Laurier, trois onces. 
Myrrhe, | une once. 
Miel Rosat, de chaque, 
Extrait de Genièvre, ? douze onces. 


Faites un électuaire selon Part. 


Thériaque réformée. 


P . FEUILLES de Scordium, cinq onces. 


Racines de Gentiane , 
Roseauodorant, 
Valériane, | 


Canelle, 
Poivre, 
Iris de Florence; 


de chaque ; 
trois onces, 
Gingembre, 


Storax calamite $ 
Dictame de Créte, 


| 
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FR, Extracti opii vino soluti, drachmas tres 
| et scrupulos duos. 
Syrupi citrei, uncias viginti-octo. 


Solutio opil in syrupo diluatur, pulveres 
sensim et sensim addantur et ope pistilli 
exacte misceantur. 


Theriaca Diatessaron. 


R. RapniCis Gentianz , | uncias quatuor, ' 
Baccarum Lauri, uncias tres. 
Myrrhe; | unciani unam; 
Mellis rosati , singulorum , 
Extracti Juniperi, cbe 


Fiat ex arte electuarium. 


Theriaca reformata. 


R. Forionum Scordii , uncias quinque, 
Radicum Gentianæ , 
Acori, 
Valerianæ , 
singulorum; 
uncias tres. 


Cinnamomi, 
Piperis , 
Iridis Florentinae , 
Zinziberis , 
_ Styracis calamitæ, 
" Dictamni Cretici; 
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Myrrhe, 


Seminum Fœniculi, 


Croci, 
Castorel, 
Opil, 

Vini generosi , 
Mellis Rosati , 


singulorum 5. 
|. üànciam unam et 


semi. 


unciam unam. 
'semi unciam. 


: drachmas undecim. 


libram unam. 
libras quatuor. 


Styrax vini quantitate sufficienti subigatur 


utin formam pultis abeat, 
remanente diluatur, 
permisceantur , 


Unaquaque drachma continet opus granum | 


unum. 


R. SUCCORUM depuratorum 


tum opium vino 


et HA cum melle 
tandemque A sensim 
et sensim adjiciantur. | 


no a e EE 


BEI" TO 


QÜTINT A. 


"Porn ovr E. 


Pilulæ cum Aloe. 
( V. Pilule Angelica. ) 


fumariæ, 


Rosarum , 


In his dissolve 


Aloe succotrinæ , 


singuloru m. 
3 
libram unam 
et semi. 


uncias duodecim. 


Myrrhe t 


1 


nt N 
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Myrrhe, D. chaque, | 
Semences de Fenouil, à une once et dem. Y | 
Safran , |^ une once: | 
Dux * » 

Castor , une demri-once, . | 
Opium , onze gros. \ 
Bon vin, | une livre. | 
| A | 
Miel Rosat ; - quatre livres. \ 
Délayez le storax dans une suffisante quan- afi 


tité dei vin pour former une pulpe; faites 
dissoudre l'opium dans le vin restant ; mélez 
l'un. et l'autre avec le miel; ajoutez petit à 
petit les poudres. ! 


Chaque gros contient un grain d'opium. | 


SECTION CINQUIÈME. 
Por EE, 
Pilules avec l'Aloé,.... 
( V. Pilules Angeliques. 3 


P. Sucs dépurés deFumeterre,) de chaque ; 
Roses, | une livre et 
| demie. 
Faites-y dissoudre: 
Aloé succotrin , . . douze onces, 


H 


b 
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Passez la dissolution. Faites évaporer la co- 


lature jusqu'en consistance d'extrait ; ajoutez : 


Poudre d’Agaric, 


de chaque , 
Rhubarbe, : une demi-once. 
Safran ,: è de chaque, 
Canelle, deux gros. 


Mèlez, faites une masse de pilules. 


Pilules avec l'Aloé et le Baume du Pérou. 


( V. Pilules balsamiques de Sthal. ) 
P. EXTRAITS d'aloé , 


une once. 


bé, une once et demie. 


Poudre de Benjoin, 
Rhubarbe , 
Myrrhe , 
Safran , de chaque , 
Ecorcedecáscarille| "7° demi-once. 
Nitrate de potasse. 


Baume du Pérou, 
Mélez le baume avec les extraits , ajoutez 
les poudres et faites. une ..masse du pilules 
avec le sirop d’absinthe. 


Piiules avec la Gomme ammoniaque. 


Uv Pilules balsamiques de Morton. ) 
P. CLOPORTES, Six gros. 


Gomme ammoniaquè, trois gros. 
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Cola, vaporet colàtura ad extracti consis- 
tentiam , adde : 
Pulveris agarici , singulorum , 
Rhei , i semi UCI, 
Croci , à singulorum , 
Cinnamomi, < drachmas duas. 
Misce fiat massa pilularis. 


Pilulæ cum Aloe et Balsamo Peruviano. 
( V. Pilule balsamicæ S$thali. ) 


R. ExTRACTI! aloe, unciam unam. 

Absinthii, . — unciam unam et 
des sem. 
Pulveris Benzoini, 

 Rhabarbari, 
Myrrha, 
r singulorum , 
Croci, 


di : semi unciam. 
Corticis cascarillæ, 


Nitratis potassæ, 
Balsami Peruviani, 


Balsamum cum extractis misceatur , adde 
pulveres et cum syrupo absinthii, EU massa. 
pilularis. 

Pilulæ cum ammoniaco Gummi. 
( V. Pilule balsamice Mortonii. ) 
R. ASELLORUM | © drachmas sex. 


Ammoniaci gummi, drachmas tres, 
| Li 
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Ácidi benzoici sublimati, drachmas duas. 
Balsami Peruviani sicci , i singulorum , 
Croci, scrupul. unum. 


Misce fiat pulvis et cum sulfureti olei anisi 


quantitate sufficienti in massam pilularem 
redigatur. 


Pilulæ de Cynoglosso. 
R. RADICUM cynoglossi , i singulorum , | 


seminum hyosciami, semi unciam. | 


Extracti opil, 
Myrrhe, 


Croci, 


semi unciam. 
unciam unam et semi. 
singulorum , 
Castorei, drachmam unam 
| et semi. 
Fiat massa pilularis cum suffcienti quan: 
titate syrupi capillorum. 


In unaquaque drachma opii grana oct 
continentur. 


Pilulæ cum. ferro. 
( V. Pilulæ benedictae Fulleri. ) 


fi, ALOES soccotrini , 
Foliorum sennæ, 
Myrrhæ, 


semi unciam. 
singulorum , 


drachmas duas. 
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Acide benzoïque sublimé , deux gros. 


- Baume du Pérou sec, è de chaque, 
Safran , un scrupule. 
Mélez; faites une poudre, et formez une 

masse de pilules avec suffisante quantité de 


sulfure d'huile d'anis. 
Pilules de Cynoglosse. 


P. RaciNES de cyno- 
glosse, 
. Semencesdejusquiame, 


de chaque , 
une demi-once. 


Extrait d'opium, une demi-once. 


Myrrhe, une once et demie. 
Safran , de chaque, 
Castor, 


un groset demi. 

Faites une masse de pilules avec une suf- - 
fisante quantité de sirop capillaire. 

Chaque gros contient huit grains d'opium. 

Pilules avec le fer. 
( V. Pilules bénites de Fuller. ) 
P EN ALOÉ soccotrin 4 une demi-once, 
Feuilles de Séné, è de Chaque, 


Myrrhe ; deux gros. — - 
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Asa-fœtida , de chaque, 

Safran , un gros. 

trim de. potasse., :! 
ferrugineux , Six gros. 


Huile volatile de suc- 
^ cin, : | ouquarante gouttes, 
Faites une masse de A dod avec suffisante 
quantité de sirop de capillaire. 


Pilules avec la Gomme guite et l'Aloë. 
( V. Pilules de Bontius. ) 


IP. Acer soccotrin, une demi-once. 
Gomme gutte , trois gros. 
ammoniaque , deux gros. 
Faites dissoudre ces trois substances dans 
l'acide acéteux ; passez avec forte expression; 
faites évaporer la colature au bain de vapeurs, 
jusqu'en consistance d'extrait. Alors: ; 


P e SCAMMONÉE, | i de chaque ; 
Sulfate de potasse , trois gros. 2 
Triturez ensemble , puis mélez la poudre 
avec l'extrait pour former une masse de pi- 
lules. | | 
. Pilules avec lEllébore. .. 
( V. Pilules de. DLCher. ) 


P. ExrRArT d'ellébore, "x de chaque, 


Myrrhe , une once. 


| 
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Asæ-fœtidæ , : | Bottes ] 
C roci, drachmam unam, 
Tartritis potassæ ferru- 

ginejj o! me ; drachmas sex. 


Olei volatilis succini ; quadraginta guttas» 
Cum syrupl. capillorum sufficienti quanti- 
tate fiat massa a pilulans. 


Pilule cum UM gutta. et Aloe, 


CY. Pilulæ Bontil. TE. 


R: 'ALOÉS Socéotrinæ Dio Sem unciam. 
"Gumini guttae ,' "drdchnias tres. | 
La GT | larachmas duas. 
Acido acetoso dissolvantur, colétür liquor 
fortiterque éxprinfatur, balneï aquosr calore 
| vaporet solutio ad extract. consisténtiam. 
amc ! iu 


LE T ee à 


R. SCAMMONII 51 , RS | $ singuloru. um , 
Sulfatis potassæ es drachmas tres, 
Simul terantur et 'éxtfacto misceantur ad ; 


massam, pilularem efformandarm:. : 


Pill cum Helleboro. EUM j 


d 


C Y; Pilule Bacheri. y k 


ote! 


R. ExTRACTÍ helleborl ; i sirigulorum:; 
aogMyrrh&a 5:22.. unciam unaim. 


e 
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Cardi benedicti pul- 
(Vera 015 * drachmas trés et 
| "serupulum unum. 
Misce fiat massa ad aërem siccum exponenda 
donec formandis pilulis apta. sit. 


Pilulæ cum Hydrárgyro. 
( V. «ar Mercuriales ) 


R. HYDRARGYRI , ^ unciam unam. 
Tartritis Goldie po-- | 
.tassæ v # semi unciam. . 


Fiat pasta liquida cum Vino albo, triture e- 
tur ad perfectam hydrargyri extinctionem 
tunc. adde : Fels: | 

Scammonii , | 3 singulorum , TE 
Jalappæ , j unciam unam... 

Misce , fiat cum syrupi cichorii sufficienti 

quantitate massa pilularis. | 
Pilule cum sulfate Aluminoso. 


CV. Pilule astringentes. ) 
R. CATECHU, 


- singulorum , 
Resinæ dicas j 5 4 


semi unciam. 
Putaminum ovorum p 


Radicis bistortæ, unciam unam. 
Mastiches , ^" drachmas tres. 
Sulfatis rie 2 .-; drachmas duas... 
Extracti opii , scrupulum unum. 


| 
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Chardon. bénit j trois gros unscrupule. 
Faites une masse qu'on laissera dans un air 
sec, jusqu'àce qu'elle aura acquise une consis- 
tance suffisante pour former ‘des pilules. 
Pilules avec le Mercure. 


! CV. Pilules mercurielles. T 


P. Mercure, ig une: orice. 
Tartrite:acidule de be | ' 
Masse sing syupleyqne démi-once. 


LI 


Faites une dum de avec du vin blanc ; 
triturez jusqu'à parfaite extinction du mer- 
cure ; ajoutez , iin a 

Scammonée , | i ^ de chaque, 
Jalap , |o 5*5 ‘une once. 

Faites une masse de^ pilules, avec suffi- 

sante quantité de sirop de chicorée. 


Pilules: avec le. sulfate: d Alumine,. 
(V. Pilules astringentes. ? 


P. CACHOU, 


j haqu 
Résine de dragon. ^ 1 de, UM 6s 


demi- ^ 
Coquilles d'eufs, pp. une demi-once 


Racine de'bistorte?, düne once. 
Mastic , trois gros. 
Sulfate di ; ^deux gros. 
Extrait d'opium , un &crupule. 
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Réduisez les substances en poudre, faites 
une, masse de apti avec suffisante quan- 
üté de sirop. de coings, dans lequel on aura 
délayé l'opium 


CHAR(LT.R.E. SIXvbEM E. 


Huiles par.expression, Huiles-extraites 
à l'aide de l'eau bouillante" Huiles 
contenantes: quelques parties de yé- 
2 Le ) - 2 


JD not 116 : | 
a MOT ON PREMIERE. 


12 


BA PAR EXPRESS 1 CN: ST 
Huile CPP: MI 


Pirez des amandes "dans un mortier de 
marbre'ou de pierre , avec un pilon ‘de bois, 
jusqu à ce{qu'elles ‘soient réduites en pâte, 
pul vous saone dans un sac de. toile ou 


code 2h, ar: i : ee! 
On. Prfpare de. cette. maniére St 
Les huiles d'ani A 
PE . | : 

.. SConcombres. SES #0 | 


" di 


Fe 
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His rite pulveratis, fiat massa pilularis cum 

sufficienti quantitate syrupi cydoniorum in 
quo prius extractum opii dilutum fuerit. 


QG'AVPHU. T CS EUXUTSOOM, 


Olea. per expressionem , Olea aque 
ferventis ope extracta, Olea partibus 
aliquot vegetabilium imprægnata, 


SECTIO PRIMA. 
OLEA PER EXPRESSIONEMAHB. 


Oleum Amygdalarum. 


À MYGDALÆ in mortario marmoreo aut 
lapideo cum pistillo ligneo contundantur us- 
que dum in pastam reducantur, dein sacco 
cannabino vel cilicio inclusis , prelo non cale- 
facto exprimatur oleum, ^ 


NR Hoc modo parantur ; 
Olea anisi, 
Avellanarum , 
Cucumeris , 
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Nucum , 
ARE j 
Lini, etc. 
Cavendum ne rancore inficiantur semina ; 
nimis mucilaginosa leviter torrefacienda sunt j 
sicca | humectanda, dj 


Oleum é EAE ovorum. 


O YA elixione indurata, .. . quot volueris. 
Vitellos exemptos et communitos in sartagine 
ferrea igne moderato assa, spatula lignea 
movendo, donec VORNE UU et pinguedinem 
quamdam emittant tunc forti sacco inclusi 
prelo paulum calefacto exprimantur. | 


SECTIO SECUN?D A. 


& à 


OrLro A QU. FERFENTIS ORE 

LGXTHECTA. 

Oleum è Cacao. 

( V. Butyrum. Cacao. y 
R. NucLEORUM Cacao, libram unam. 

Leviter in.sartagine torrefactis et à cortice 
mundatis, vel super lapidem calefactumtere , 
aut in mortario calido conturmde , contusi 
in aqua libris octo bulliant; dohec oleum 


| 
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Noix, 
Pavôts , 
| Lin, etc. | 

Il faut prendre garde que les semences ne 
soient rances; faire torréfier légèrement les 
mucilagineuses, et humecter les sèches. 

Huile de jaunes d'œufs. 

ON fait durcir des œufs, on en sépare 
les jaunes qu'on met dans une poële de fer, 
on les expose sur un feu doux, observant 
de les remuer avec une spatule de bois; 
lorsquils commencent à devenir roux et 
onctueux, on les met dans un sac de toile, 
etonles expose à la presse légèrement chauffée. 


SECTION SECONDE. 


HUILES EXTRAITES A L'AIDE DE 
L'EAU BOUILLANTE. 


Huile de Cacao. 
( V. Beure de Cacao. ) 
DP. AmanpDes de cacao , une livre. 


Faites-les torréfier légèrement dans une 
poéle , mondez de leurs écorces, écrasez- 
les sur une pierre chaude, ou pilez-les dans 
un mortier échauflé , faites-les aiors bouillir 
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dans huit livres d'eau, jusqu'à ce que l'huile 
surnage; l'eau étant refroidie, ôtez l'huile, 
mettez — la dans un filtre de papier gris ; 
faites passer à laide d'une douce chaleur ; 
coulez l'huile encore liquide dans un MUS 
En soumettant à la presse les amandes ré- 
duites en pâte, on en retire l'huile qu'on 


PRE par le moyen donné ci- - dessus. 


SECTION TROISIÈME 


Hus CONTEN ANTES QUELQUES PARTIES 
DES YEGÉTAUYX. 


Huile de Mucilages, 
R. MUCILAGES de rac. de 
guimauve , 
de sem. de lin , | de chaque, 
fénugrec, f quatre onces. 


Réduits en consistance de 


Es miel, 
Huile d'olives, de. chaque , 
de lin, deux livres, 


IDélayez les mucilages.dans les huiles. 
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supernatet-aqua-refrigerata ; oleum collize, 


s9* 


dein per chartam emporeticam in-loco- calido 
trajiciatur, adhuc calefactum modulo exci- 
piatur. " | 3 | 

Nucleis in ns tus redactis, pra&lo Oodd: 
etiam extrahatur oleum, methodo Supra dicto 
purificandum. 


— —ÉÓREBRÉBE EE M—————— 
RYECTLOUTENT I A 


OLEA PARTIBUS ALIQUOT VEGETABILIUM 
IMPRÆGNATA. 


Oleum de er 


R. MUCILAGINUM radicum 
alihææ Eu, 
seminum lini, singulorum , 
foenugreci. (uncias quatuor. 
Ad spissitudinem : mellis [ tol 
coctorum , 
Olei olivarum, 13 singulorum , 
lini, | À libras duas. 


In cleis mucilagines diluantur. 


128 PH A RM AC OP'E 4. 


CAPUT SEPTIMU M. 


Baliihd olébsn Cerata, Unguenta, 
óapones et Emplastra. 


SUBIQUIITO PS RUE MIA 

! BALSAMA OLEOSA. 
Balsamum ex acetite cupri. 
C Y. Balsamum viride Metensium. ) 


HR. ÁcETITIS cupri, drachnias tres. 
Sulfatis zinci, drachmam unam et 
i semi. 
Tere in mortario , sensim instillando. 


Terebinthinæ, uncias duas. 
Olei laurini, .unciam unam. 
lini, uncias duodecim. 


Dein permixte : 
Aloes soccotrini pul- 


verati, { singulorum , 
Olei 'volatilis juni- { drachmas tres. 
peri, 


Caryophyllorum, drachmam unam: 


Confectum erit balsamum. 
| CHAPITRE 


| 
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CHAPITRE SEPTLÉM E. 
Baumes huileux , Cérats , Onguents , 
Savons et Empláires. | 
SECTION PREMIÈRE. 
BAUMES HUILEU X. 
Baume avec l'Acétite de cuivre. 
( V. Baume verd de Metz. ) 


JD. AcírITE de cuivre , trois gros. 
Sulfate de zinc, un gros et demi. 
Triturez dans un mortier, ajoutez petit 
à petit, | 


Térébenthine , deux onces. 
Huiles delaurier, une once. x 
delin , douze onces 


Incorporez ensuite : 
Aloé soccotrin pulvé- 
risé , de chaque, 
Huile volatile de ge- trois -£rol. 
niévre, p eds; 
Gérofle , un gros. 


Le baume sera fait. 
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Baume avec les Huiles volatiles et le Camphre.. 
( V. Baume nerval. ) 


P. Huizes d'amandes, ! de chaque, 
de muscade , 5 quatre onces. 
Moélle de bœuf, douze .onces. 


' Faites liquéfier à une douce chaleur, et. 
à demi-refroidi ; ajoutez: | | 
Huiles vol. de lavende, [ de chaque, 

de Gérofles , | trois gros. 


Camphre , deux gros. *4 
Baume sec de tolu, | une once. 


Y 


On fait dissoudre le camphre et le baume | 
de tolu dans une suffisante quantité d'al- | 
cohol. 


Baume avec la Térébenthine. 


P e HUILE d'olives, une livre. | 
Térébenthine Ha ! de chaque : | 


Cire jaune, une demi-livre. 


Faites liquéfier la cire dans lhuile, sur | 
un feu doux; ajoutez la térébenthine ; agitez | 
avec un bistotier, jusqu'à ce que le baume ! 
aura acquis sa consistance. | 
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Balsamum cum Oleis volatilibus et Camphora." 


( V. Balsamum nervinum. ) 


R, Org amygdalarum , 3 singulorum, 
nucis moschatæ, $ uncias quatuor. 


Medulla bovis , uncias duodecim. 


Simul liquefactis et semi refrigeratis ad^ 
dantur : 


Olei vol. lavendulæ, | singulorum , 


. Caryophyllorum,| drachmae tres. 


Camphoræ , drachme dua. 
Balsami tolutani sicci, uncia una. 


Camphora et balsamum tolutanum in quan* 
titate sufficienti alcohol prius solvendá. 


Balsamum cum Terebenthina. 


R. Orxzi olivarum ; libram unam. 
Terebinthine , ! singulorum , 
Cere flavæ, semi libram. 


Liquefiat cera leni igne cum oleo , tum 
adde terebinthinam , pistillo ligneo agitetur 
donec consistentiam acquisiverit balsamum. 


13 
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Dalsamum cum Terebinthina et Camphora.. 


j ( V. Balsamum Genovefe. ) 


BALSsAMI cum terebenthina unicuique librz | 


camphoræ drachme dus in pauxillo olei. 
olivarum solutae addantur. | 


TEE CTITDO SECUNDA Em 
Cb um. 
Ceratum. | 


R. OLEI olivarum recen- 


tis, uncias quatuor. 
Cere albe, unciam unam. 
Aque fontana, uncias duas, ' 


In vase faventino, cera in oleo liquetur 
igne moderato , tum pistillo ligneo exacte 
misceantur, semi refrigerato adde paulatim. 
aquam, indesinenter agita, usque dum con- 
sistentiam acquisiverit ceratum. 


Ceratum cum Acetite plumbi. 


R, CErari ; uncias sex, 


Acetitis plumbi liquidi, unciam unam, 


Misce accurate. 


| 
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Baume avec la Térébenthine et le Camphre. 


( V. Baume Genevieve. ) 


AJOUTEZ à chaque livre de baume avec là 
térebenthine, deux gros de camphre dissout 
dans un peu. d'huile d'olives. 


——— Án — — — 
SECTION SECONDE. 


LES -.CÉR'Á4Ts. 


Cérat. 


JP. Hvirk d'olives ré- 


cente , |" quatre onces. 
Cire blanche, | ^ une once. 
Eau de Fontaine , deux onces. 


Faites liquéfier la cire dans lhuile, sur 
un.feu doux, dans un vase de faiance: : 
mélez xis NN avec un bistotier, à RA 
refroidi; ajoutez, petit-à-petit, l'eau ; conti- 
nuez d'agiter jusquà ce que le cérat aura 


acquis sa consistance. 


Cérat avec l'Acétite de plomb. 


P. CÉRAT, six onces. 
Acétite de plomb 
liquide , une once. 


Mélez exactement, 
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Cérat avec l'Oxide de plomb blanc, par 
l'Ácide acéteux. 
( V. Blanc.de Poule. ) 
P. CÉRAT, . huit onces, 
| Ajoutez, après l'avoir un peu liquéfié , 
Oxide de plomb blanc 
par l'acide acéteux 


pulvérisé , une once et demie. | 


Agitez avec un bistotier, jusqu'à ce que | 


le cérat soit froid. 
SECTION TROISIÈME. 
| LES ONGUENTS. 
Onguent de Guimauve. 


P. Hun de mucilage, troislivreset demie. 


Cire jaune, : une livre. 
Poix-résine, ‘une demi-livre. 
Térébenthine , -six onces. | 


Liquéfiez, sur un feu doux, la résine et 
la cire dans l'huile; retirez du feu ; ajoutez 


la térébenthine, et agitez le mélange jusqu'à 


ce quil aura sa consistance. 


— 
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- Ceratum ex Oxido plumbi albo per Acidum 


acetosum. 


( V. Unguentum album Rhasis. ) 


x" 


R. CrnaTI, uncias octo. 
Semi liquefacto adde: 
Oxidi plumbi albi 
per acidum aceto- 
sum pulverati, unciam unam et 
| | | semi. 
Agita pistillo ligneo donec refrigescerit 
ceratum. ; 
SE ICT Os. EB Et. 
UNGUENTA. 


Unguentum Althicece. 


R. OLE1 de mucilagi- 


nibus, libras tres et semi, 
Cere flava, A libram unam. 
Picis albe, | semi libram.. 
Terebinthinæ , uncias sex. | 


Igne moderato liquentur resia et cera 
cum oleo, dein ab igne remotis terebinthi- 
nam adde , agitetur materia usque dum suam. 
consistentiam possideat. CA 
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C v. Unguentum Neapolitanum. ). 
R. AXUNGIÆE porcinæ i singulorum ; 
— Hydrergyri, .. ? libram unam. 
Teratur hydrergyrum ci cum antiqui hydrar- 
£yri unguenti unciabus quatuor donec omnes 


globuli disparuerint , tum paulstim adde 
axungiam, simulque probe misceantur. 


5, re Hydrarezyri eddie | t 
( V.-Unguemium Griseum. ) 

R. UxcvE&: hydrar- "E 
gynr fortiorisy; = |. unmcies quatuor. t 
Axungiæ porcime, libram unam. A- 
Misce accurate. —— EVI H 
., Unguentum cum Nitrate Hydrargyri. 
CV: Uzguenium Cirimum.) * 
R. HYDRARGNET, unciam unam et 


- — - - - - 


"7 Aédimitriéi; "^" quan tuni Satis - 
"Ad perfectam" hydrargyri dissolutionem 


ues D ade 


leni calore adjutandam , tüm adde cd 2 
Adipis suillze lique- E — - 1 
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Onguent Mercuriel, fort. 
( V. Onguent Neapolitain. ) 


» 


P. GRAISSE de porc, ) de chaque, 
A Mercure , t une livre. 
Triturez le mercure avec quatre onces 
d'ancien onguent Mercuriel , jusqu'à ce, 
quil ne paroisse plus de globules; ajoutez 
petit-à-petit la graisse, et mélez trós-exac- 
tement, 


. 


| (.V. Onguent gris. xk 


Onguent Mercuriel , dou. 


P. “ONG GUENT de mercure 


E fort , | quatre onces. 
| Ed de porc, une livre, 
| Mález exactement, À ” 
| | 


Onguent ave c. le Nitrate de Mercure. 


( V. zi de Citrin. ). 


P. MERCURE, une oce er demie... 
| Acide ATiquE, suffisante quantité. à 
Pour obtenir une dissolution complète du 


nerture que vous faciliterez par, une douce 
haleur , alors: (B) ORtez : 


Graisse de por c li-' 
| quéfiée, ^" une livre. 
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Agitez continuellement , jusquà ce que 
longuent commence à s'épaissir ; versez-le 
dans des moules, et coupez-le en tablettes. 
'Ünguent avec l'Oxide de plomb demi-vitreux. 


( V. Onguent de la Mère. ) 
P. OXIDE de plomb demi- 


vitreux pulvérisé , rt chaque , 
Graisse de porc, 
Cire jaune, une demi-livre. 


Suif de mouton , 
Huile d'olives , une livre et demie. 
Faites cuire loxide dans l'huile jusqu’à . 
parfaite dissolution ; ajoutez alors la cire, 
le suif et la graisse; l'onguent commençant 
à se figer, coulez-le dans des carlets, et 
coupez-le en tablettes, . 


Onguent avec les Résines. 


( V. Onguent Basilicum. ) 


P e HUILE d'olives , une livre. 
Cire jaune, |. de chaque, | 


Poix noire, 
Térébenthine , 
Graisse de porc, une livre. 


dix onces. 


| « 
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Indesinenter agita , spissare incipiens un- 


guentum in formas effunde et in tabellas sicca. 


Unguentum cum Oxido plumbi semi-vitreo. 
( V. Unguentum, Fuscum. ) í 


R. OxiD1 plumbi. semi- 
vitrei pulverati , ane 
axungiæ porci, singulorum , 

Cere flavae, 


Sebi ovilli, 


semi libram. 


Olei olivarum , libram unam et 
semi. 


Oxidum coque in oleo ad perfectam disso- 


lutionem, qua peracta liquentur cera, sebum 
et axungia , unguentum semi refrigeratum ^ 


effunde in formas et sicca in tabellas. 


Unguentum cum Resinis. 


( V. Unguentum Basilicum. ) 


R. OLEI olivarum , libram unam. | 
Resinæ pinea, | 
| sin | 
Ceræ flavæ , . singulorum; 


Picis nigra "uM 
T uncias decein. 
Terebinthinæ", 


L] 


Axungiæ suille, .. libram unam. 


La 
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Liquefiant cera, resina, pix et axungia 
cum oleo, tüm remove ab igne , Statim cola 
et adde terebinthinam. 


Unguentum cum Resina Elemi. 


( V. Balsamum Arcei. ) 


R. SEBI, ovilli, libras duas. 
Mp MY singulorum , 
Resinæ nel libram unam et 

| semi. 
Axungiæ porci , libram unam. 


Résine, sebo et axungiæ liquefactis et ab 
igne remotis, térebinthina immisceatur, sta- 
timque materia per pannum trajiciatur , et 
continenter agitetur dum refrixerit. 


"Unguentum cum Styrace. 


D 


R. OLEI olivarum, ? singulorum, 
Colophoniæ, libram. unam. 
Resinæ! élemi ^y ? singulorum, 
Cere: flava, . 2 semi librarn. 

Igne moderato liquescant tum adde: 
.Styracis liquidae, ^ uncias duodecim. 


Misce accurate et erit unguentüm. 


f 
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Faites fondre la cire, la résine , le poix 
et la graisse dans Mile retirez di feu, 


et passez à linstant, ajoutez ka Lébene 
thine. — | |. 


Onguent avec la Résine |Elémi. 
( V. Baume d'4rceus. ^ 
P. Surr de mouton, 
Térébenthine , 


Résine élémi, X Duheliv.etdemie; 
Graisse de porc, 


Liquéfiez la résine , le suif et la graisse ; 3 
retirez du feu , ajoutez j" téré benthine, passez 
à l'instant par un linge, ag ftez continuelle- 
ment le mélange jusqu'à ce! qu'il sera froid. 


Onguent avec le étyraa. 


PX HuitE d'olives , de chaque ; 
Colophone, 5 une livre. 
Résine élémi , | de chaque , 
Cire jaune, E une demi-livre- 


Faites liquéfier sur un feu doux, et ajoutez: 
Styrax liquide , douze onces. 


Mélez exactement, e [t l'onguent sera fait. 
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SECTION QUATRIEM E. 
"Ars EmPLATRES. 
Emplátre agglutinatif. 
( V. Onguent d'André-de-la-Croix. ) 


D, Poix-1ésine, une livre. . 
Résine élémi, quatre onces. 
"Térébenthine, de chaque ,. 
Huile d'olives , deux onces. 


Liquéfiez le tout sur un feu doux; passez, 
et lemplátre sera faite. 


Emjlátre astringent. 


( V. Emplátre contre la rupture. ) 


P. Porx noire, une livre. 
Cire jaune, quatre onces. 


Ajoutez à la poix et cire fondues, 
Térébenthine , cinq onces. 


Le mélange commençant à se figer, in- 
corporez, Bn. M 
Labdanum, et de chaque , 


Mastic pulvérisiés , quatre onces, 


Faites une emplátire selon l'art. 
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ÉMPLASTRA. 
Emplastrum agglutinam. 


. € V. Emplastrum Andres à Cruce. ) 


R, Rrsiw x albe j libram unam. 
i ; Elemi, ^ uncias quatuor. 
Terebinthine , ? singulorum , 
Olei olivarum , uncias duas. 


Liquefac omnia igne moderato , cola, et 
erit emplastrum. 


Emplastrum astringens. 


( V. Emplastrum contra rupturam. ) 


R. Picis nigra, libram unam: 
Cere flavæ, uncias quatuor, 


His liquefactis adde, 
Terebinthinæ, uncias quinque, . 
Semi refrigeratis insperge 


Labdani , et singulorum ; 


Mastiches pulverato- 


rum, 


uncias quatuor, 
Fiat emplastrum ex arte, 
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Emplastrum de Cicuta. 


R. RESNE Pineæ ; triginta uncias. 


Cere flave , 
Picis albe, - 
Olei Olivarum, 
Succi cicutæ, 


viginti uncias, 
uncias duodecim. 
uncias sex. 


libram unam. 
Coquantur ad humiditatis evaporationem, 
tum per pannum prelo exprime et adde, 
Gummi ammoniaci acido acetoso. soluti et 
ad pultis consistentiam inspissati j 


libram unam. 
* Fiat emplastrum. 


[Emplastrum cum Cantharidibus. 


( V. Emplastrum Epipasticum. ) 
R. Crux Flavæ, 
-Picis: alba, . 
Axungiæ suillæ , 


uncias quatuor, 
uncias sex. 
uncias septem, 
Liquatis adde, 


Terebinthinæ , uncias sex. 
Emplastro semi refrigerato insperge , 
M | 
Cantharidum pulve- 
ratorum , | 


[,  Euphorbii, 


uncias septem. 
drachmas sex, 
Misce et adde ) 


Emplátre 


| 
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Emplátre de Ciguë. 


P , Poix - résine ; trente onces. 
Cire jaune, vingt onces. 
Poix blanche , douze onces. 
Huile d'olives, — . six onces. 
Suc de cigué , une livre. 


Faites cuire jusqu'à évaporation de l'humi- 
dité ; passez par un linge , à l’aide de là presse, 
et ajoutez : 

. Gomme ammoniaque dissoute dans l'acide 
acéteux, et réduite efi'consistance de 
pne, ii | une livre. 

Faites une emplátre. 

Emplátre avec les  Cantharides. 


( V. Emplátre Vessicatoire. ). 


P; CIRE jaune, quatre onces. 
Poix blanche, six onces. 
Graise de Porc, . . sept onces, 


Liquéfiez et ajoutez : 

* Térébenthine , | six onces. 
 L'emplâtre commençant à se üger, in- 
COrporez : 1 í | 
Cantharides , sept onces. 
Euphorbe pulvérisé , six gros. 
Mélez et ajoutez : 


K 
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Camphre dissout dans l'alcohol , une once. 


Elle sera faite, 


\ 


Emplátre de mucilage. 


à 
D, Huize de mucilage, ^ une demi-livre. 


Cire jaune, deux livreset demie. 
Térébenthine , deux onces. 
Gomme ammoniaque pul- 

vérisée , six onces. 


Liquéfiez la cire dans l'huile; ajoutezla téré- 
benthine , ensuite la gomme ammoniaque ; mé- 
lez le tout exactement, vous aurez l'emplátre. 


Emplátre avec lOxide de cuivre. 
( V. Emplátre Divin. ) | 


ès 


JP. Oxipr de cuivre verd , 


pulvérisé , une once et demis. 
Oxide de plomb:demi. 

vitreux, pp. . une livre. 
Huile d'olives , " deux livres. 


| Faites cuire avec suffisante quantité d'eau, 

jusqu'en consistance d'emplátre, alors ajoutez : 
Gommes ammoniaque , dechaque, 
Myrrhe, pulvérisées , ; six Onces. 


Mélez exactement, l'emplátre sera faite, | 
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© Camphoreinalcoholsoluti,unciamunam. - 


Erit confectum. 


Emplastrum de Mucaginibus. 


R. Orxzi de mucaginibus , Semi libram, 
Cerz flavae ; libras duas et semi. 
Terebinthine , uncias duas. 
Gummi ammoniaci pulverati , unciassex. 


Cera cum oleo liquetur , tum adde Te- 
rebinthinam , postea Gümmi ammoniacum. 
Omnia exacte misceantur. Erit emplastrum. 


Emplastrum. ex Oxido cupri. 
( V. Emplastrum Divinum. ) 


R. Oxipi cupri viridispulve- 


rati, - unciam unam et semi. 
Oxidi plumbi semi vi- 

trel, pp. libram unam. 
Olei olivarum, libras duas. 


Coquantur cum sufficienti quantitate aqua 
ad emplastri consistentiam , tum adde : 
. Gummi ammonjaci , ? singulorum, 
Myrrhæ, pulveratorum , $ uncias sex. 


Exacte misceantur, erit emplastrum. 


K 2 
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Emplastrum ex Oxido plumbi semi vitreo. 
| ( V. Emplastrum Diachilum. ) 
HB. Oxibi plumbi semi vi- | 
trei, pp. libras tres. 


Oleiolivarum, |  '  librassex. 
Aquæ fontanæ , sufficientem quantitatem. - 


Coquantur ad emplastri consistentiam | in 
dessinenter agitando cum spatula lignea. 

Aqua numquam deficienda, si addenda 
sit , debet esse calida, et pelvis ab igneremo- . 
venda erit. 


’ 


Emplastrum ex > Oxido plumbi semi vitres 
cum Gummis. 


( V. Emplastrum Diachilum gummatum.! ) 


JR, EmpLasTRi ex oxido plumbi 
semi vitreo, | libras quatuor. 
Ceræ flavæ, | 
Resinæ pines : 
Terebinthinæ, 
Liquescant lento 1gne , adde : 


Gummi ammoniaci et i singulorum , 
uncias duas. 


singulorum, 
uncias tres. 


Myrrhe 

Gummi vino dissolvantur , colatura ad 

mellis spissitudinem vaporata misceatur , 
fiat emplastrum. | 


AM 
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EmplâtreaveclOxide de plomb demi-vitreux. 
( V. Emplatre Diachilum. ) 


RH. OxipE de plomb demi- 


vitreux, pp. ... trois livres. 
Huile d'olives, six livres. 
Eau de fontaine, suffisante quantité. 


Faites cuire. jusqu'en consistance d'em- 
plátre, en agitant continuellement avec une 
spatule de bois. 

Il ne faut pas laisser manqücr d'eau; et 
lorsqu'on en ajoute, il faut qu'elle soit chaude, 
et retirer la bassine de dessus le feu. 


Emplátre avec l' Oxide de plomb demi vitreux 
et les Gommes. | 
( V. Emplátre Diachilum gomme. ) 
$2 EMPLATRE avecl'oxide de 
plomb demi-vitreux ^ quatre livres. 
| Lodi does 4 de chaque. 
rne ie trois onces 
Térébenthine , f 
Faites liquéfier sur un feu doux, ajoutez} 
Gommes ammoniaque, de chaque, 
Myrrhe , tpi Onices. 
On dissout les Gommes dans du vin: on 
fait évaporer la colature jusqu'en consistance 
de miel; on l’ajoute à l'emplátre , qui sera faite. 
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Emplátre de Savon. 
D. EmpraTRe avec loxide 
deplombdemi-vitreux, deux livres. 
Cire jaune, . trois onces. 
Savon ratissé, quatre onces. 


Ajoutez à ces substances liquéfiées et à 
demi refroidies, 


Camphre dissout dans l'alcohol, Six gros. 
L'emplátre sera faite. 
Emplátre avec le Styrax. 
( V. Emplátre de Vigo. ) 
P. OxipE de plomb demi 


vitreux , . "quatre livres. 
Huile d'Olives , trois livres et demie. 
Graisse de Porc, deuxlivres. 


Liquéfiez la graisse dans lhuile , ajoutez 
l'oxide ; faites cuire avec une suffisante quan- 
tité d'eau, jusqu'en consistance d'emplâtre ; 
puis ajoutez : 


Cire jaune, deux livres. 
Huile de Laurier, de chaque, 
Styrax liquide , . $quatre onces. 
Térébenthine, deux onces. 


Liquéfiez toutes ces substances sur un feu 


| 
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Emplastrum Saponis. 


R, Empzasrri ex oxido plumbi 


semi vitreo , libras duas. 
Cere flavæ , : uncias tres. 
Saponis rasi, uncias quatuor. 


His liquefactis semique refrigeratis adde : 
Camphora in alcohol soluti , drachmas sex. 


Fiat emplastrum. 


Emplastrum cum Styrace. 
( V. Emplastrum de Ranis seu de Vigo. ) 


KR. Oxipi plumbi semi vitrei, pp. libras quatuor 
Olei olivarum , libras tres et semi. 
Axungiæ suille , libras duas. 


. Àxungia in oleo liquefac, simulque cum 
oxido confundantur et cum sufficienti quan- 
utate aquæ in emplastrum coquantur, tum 
adde : 


Cere flave, libras duas. 
Olei Laurini , singulorum , 
Styracis liquidæ , die quatuor, 


Terebinthinæ, uncias duas. 


His leni igne liquefactis, emplastroque 
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semi rcfrigerato insperge : 
Olibani et y singulorum , 
Myrrha, pulveratorum, eunciam unam et 
semi. 
Misce diligenter, fiat emplastrum secun- 
dum artem. | | 


Emplastrum cum Sryrace et Hydrargiro. 
( V. Emplastrum de Vigo cum Mercurio. ) 


R. Empzasrri cum Styrace, libras sex. 


Cere flavae , uncias quatuor. 
Unguenti Hydrargyrifor-  — 

tloris , |. uncias octo. 
Hydrargyri , uncias duodecim. 


Perpetua agitatione extinguatur Hydrar- 
gyrum in unguento, tum liquefac emplas- 
trum ét ceram , permistione semi refrigerata, 
addé unguentum; misce accurrate. | 

S"ECTFO QU INI 
. SAPONES, 
Sapo alkalinus officinalis. 


H/Sopx solutionis, « drachmas duodecim. 
Olei olivarum recentis , uncias tres. 


Mitte in vase fictilivitratoseepius agitando, 


| 
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/ 


doux; lemplátre à moitié refroidie , incor- 


porez : | 
#Oliban et de chaque , 
Myrrhe, pulvérisées : ud onceetdemie. 


Mélez exactement; faites une emplâtre 
selon l'art. 


Emplátre avec le Styrax et le Mercure. 
LUE Y. Emplátre de Vigo avec le Mercure. ) 


Z. EMPLATRE avecleStyrax, six livres. 


Cire jaune , quatre onces. 

Onguent de Mercure 
fort , huit onces. 

Mercure , douze onces. 


: 


Eteignez le Mercure dans lon gnent, par 
une trituration suivie; faites liquéfie or l'em- 
_ plâtre et la cire; le mélange commençant à 
se figer, ajoutez longuent; mélez exacte- 


SECTION CINQULIEM E. 


EL ES "SA esa ws 
Savon alkalin officinal. 


P. DissoLuTION de soude , douze gros. 
. Huile d'olives récente, trois onces. 


Mettez dans un vase de faiance ; agitez 


ES 
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avec avec une spatule de bois, jusqu'à ce que 
le mélange s'épaississe; continuez d'agiter 
de temps en temps , au bout de quelques 
jours il-obtiendra sa consistance. ! 


La dissolution est de la soude disidute 
dans leau; le point de la dissolution est 
lorsqu'une fiole contenant une once d'eau, 
peut contenir une once trois gros de disso- 
lution. 4 


Savonule. 


( V. Savon de Starkei. } 


DP. Savon officinal, quatre onces. 
Huile volatile de Téré- 
benthine, | üne once. 


Mélez exactement. 


ÁPPENDICE AUX. ÆEmPLA TRES. 


Sp&igdrap. 


P. EMPLATRE avec loxide de plomb E 
vitreux, tant que vous voudrez. 


Imprégnez légèrement de la toile avec 
l'emplátre liquéfiée , la toile raffermie ; 
posez-la sur une pierre unie et policez avec 
un rouleau de bois ou un cul de bouteille. 


DNEME i 


| 
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spatula lignea donec materia spiscescat. Post 
aliquot dies, identidem agitando in saponem 
coalescet. . .. | ub l-C 
Solutio est soda in aquà soluta ; solutionis 
punctum, quando ampulla unciam unam 
'aque continens, unciam unam et drachmas - 
tres solutionis continere potest. 


Saponulus. 


( V. Sapo starkei, ) 


R, Saroxis officinalis , 


Olei volatilis Terebin- 
thine, 


uncias quatuor. 


unciam unam. 


Exacte misceantur, 
—— I RTT EOS n — 
APPENDIX AD EMPLASTRA. 


Sparadrap. 


KR. Emrrasrrt ex oxido plumbi 


! 


semi vitreo , quantum vis. 
Liquato statim telam immerge , tela jam 


confirmata super lapidem lævigatam impo- 


natur lutelli lignei aut fundi lagenæ ope 
elimatur, 
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Spongia cerata. 


R. SPONGUE tenuis exsiccatæ, quantum vo- 
Jueris. 


Spongiam immerge cera flava liquefacta 
praelo fortiter exprime , D Md exime et 
serva. | 


H e d noc T RUE ire ; 


TE LA SERICEA AGGLUTINAN S. 


R. IcurvocoLLÆ, uncias duas. 
Aque fontane , libram unam semi. 


Ichtyocolla soluta super telam sericeam 
exacte tensam alternis imponatur vicibus » 
tum solutione balsami Peruviani sicci in 
alcohol soluti bis imbuatur. 


ue 
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Eponge cirée. 
P. EPoNGE mince sèche, tant que vousvou- 
M. drez. 


+ Trempez-la dans de la cire jaune liqué- 
fiée ; éxprimez fortement à la presse, re- 
froidie ; ótez et conservez pour l'usage. 


TAFFETAS AGGLUTINATIF. 
X. Taffetas d'Angleterre. ) 


JP. Cornr& de Poisson ; deux onces. 
Eau de fontaine, une livre et demie. 


.. Faites dissoudre la colle; appliquez plu- 
sieurs couches de cette dissolution sur un 
morceau de taffetas bien tendu; appliquez- 
ensuite deux couches de Baume du Pérou 
sec dissout dans l'alcohol. 


\ 
À 
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CA PAPER SENS ES 


CHAPITRE HUITLÈME. 


Éaux distillées simples et composées ; | 
Alcohols distillés simples et compo- 
sés , et Alcohols ardens et acides. 


— MM. 
SIEGTION PREMIERE 
EAUX DISTILLÉES SIMPLES. 

. Eau de Cauelle. 
DP. CauELLE concassée, une demi-livre. 
Eau chaude , quatre livres. 
Faites infuser, pendant douze heures dans 
un vase clos; procédez à la distillation au 
bain de vapeurs, et retirez deu& livres d'eau. ' 
: | Eau distillée. 
P. Eau, - tant qu'il vous plairæ 
Distillez environ les deux tiers. 


Manière de distiller les Fleurs odorantes. 


P. FLEURS récentes, tant que voudrez. 

Ajoutez pour chaque livre , environ trois 
livres d'eau ; faites infuser pendant douze 
heures , et retirez une livre d'eau. 


\ 
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GM PUTYT OCT AY U M 
Aque stillatitie simplices et composita ; 
Alcools stillatitia simplicia et compo- 
sita, necnon ardentia et acida. | 


SECTIO PRIM A. 


AQUÆ STILLATITIÆ SIMPLICES. 


Aqua Cinnamorni. 


R. Cinvamomr contusi, semi libram. 
Aqua calentis , libras quatuor. 


Maceretur per duodecim horas, in vase 
clauso ; balnei aquosi calore eliciantur libræ 
duæ. 


Aqua stillatitia. 


R. AQUÆ, ^ quantum libuerit, 
Distilla circiter ad duas tertiasvé partes. 


Modus distillandi Flores oU RAT 


RH. FLOREUM recentium, quantum volueris; 

Adde aquse circiter libràs tres pro singuils 
florum libris, macera per duodecim horas, 
distilla balnei aquosi calore et élite aequa 


libram unam, - 
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Hoc modo distillantur ; 


lores Aurantiorum. 
Diu convallium. 


Rosarum pallidarum. 
Sambuci et similium. 


ore distillandi Plantas acribus principiis: 
prægnanies. 
* 


R. HERBARUM illarum virentium | 
\ leviter concisarum : GnaHtup volueris. 
Affunde , 

Aquæ , 
Balnei aquosi calore a 


Bisous æquale. 

d dimidias aquse | 
* Gistilla. 
Sic distillantur , 

Nasturtium. 


Cochlearia. 
Radices Raphani , etc. 


Modus distillandi Plantas inodoras. 


JR, HERBARUM recentium 


et incisarum ; libram unam. 


Affunde ;. an | 

Aquæ ; libras duas. 
Distilla ad libram unam. . Nc 
TATE NU! — On 


\ 
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On distille de cette manière , 


Les fleurs d'Oranges. 


* Muguet, 
Roses pâles. 
Sureau et leurs semblables. 


Maniére de distiller les Plantes qui contiennent 
des principes ácres. 


P. Pranres fraîches légèrement 


contusées, tant que vous voudrez, 
Versez par-dessus, — 
Eau, … poids égal. 


Distillez au bain de vapeurs jusqu’ 


à obten- 
tion de la moitié de l'eau. 


On distille ainsi 3 | 


Le Cresson. 
Cochlearia. 
Les Racines de Raifort. 


Maniére de distiller les Plantes znodores, 


P. PLANTES récentes et 


découpées, une livre. 
Versez par-dessus , j 
Eau, deux livres. 


Bistillez pour obtenir une livre, 


L 
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Manière de distiller les Plantes odorantes. 
D. PLanTes récentes avec 


les sommités et les 
fleurs , deux hvres. 


Versez par-dessus , 
Eau , | quatre livres. 
Distillez selon l'art au bain de vapeurs, Jus- 
qu'à ce que vous aurez obtenu moitié de l'eau. 
On distille de cette manière , 


Le fenouil. 

L'Hyssope. 

La Mélisse. 

La Menthe poivrée. 

Le Pouillot. 

La Sauge. 

Le Serpolet, et leurs semblables. 


LL pe — —— — 
SECTION SECONDE 
EAU DISTILLÉE COMPOSÉE. 

_ Eau 4Aromatique. vh em 
( Y. Eau Vulnéraire simple. ) 


P.FrvirrES ‘sèches 
d'Absinthe , de chaque , 
Angélique, | trois onces. 
Calament, 


\ 
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Modus distillandi Plantas odoras. 


R. PLANTÆ recentis cum 
- Stipitibus et floribus, libras duas. 
Affunde, | 
Aquae, libras quatuor. 
Ex arte distilla balnei aquosi calore ad 
mediam aqua partem. ! 
Hoc modo distillentur , 
Feniculum. 
Hyssopus. 
Melissa. | 
Mentha piperitis. 
Pulegium. 
Salvia, | | 
Serpyllum, et similia. 

5 E ICT PO "S meu ND A. 
4QUA STILLATITIA COMPOSIT 4. 
Aqua Aromatica. 

( V. Aqua V'ulneraria simplex. ) 

R. FOLIORUM siccatorum 
Absinthii. singulerum , 
Angelica. | 


j uncias tres, 
Calaminthæ. | 


L9 


& 
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Fœniculi , | 
Melissa , 


Origan: , | 
Rorismarini,  — singulorum., 


«d 
salvis , uncias tres. 


|  Serpyili, 

| THymr, 
Florum lavendule , 

Aquæ, -— JEN libras duodecim. 


_Macera per duodecim horas, distilla balnei 
aquosi calore ad libras octo. 


SECTIOSHUTETTLA 
ALCOHOL, $4 M PE TCTM 
Alcohol cinnamorni. 

CV. Aqua Ginnamomi,spirituosa: ) 


R. CiNNAMOMI früstülatim 


effracti, x5 semi libram. 
Aifunde,. De 4) 

Aquae, libram unam. 

Alcohol, : libras duas et semi. 


Fiat maceratio per biduum in vase clauso, 
instituatur distillatio balnei aquosi calore 
quandiu liquor spirituosus evaserit. 


| 
N 
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Fenouil , 
Mélisse , 
Origan , 
Romarin , de chaque, 
MOUSE. trois onces, 
Serpolet , 
Thim , 
Fleurs de lavande ; 


Eau, douze livres. 


Faites infuser pendant douze heures ; dis- 
üllez au bain de Vapeurs jusqu'à obtention 


de huit livres d'eau. 
———  MÁÓU — 
SECTION TROISIÈME. 
ALCOHOLS SIMPLES. 
Alcohol de Canelle. 
C V. Eau de Canelle spiritueuse. ) 
P. Caxerre concassée , une demi-livre. 
Versez par - dessus ^ 


Eau, une livre. 
Alcohol, deux livres et demie, 
Faites infuser pendant douze heures; pro- 
€édez à la distillation, au bain de vapeurs, 
tant qu'elle produira une liqueur spiritueuse. 
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Alcohol distillé. 
( V. Esprit - de - Vin. ) 


D, ArcoHor,: tant qu'il vous plaira. 


Procédez à la distillation au bain de va- 
peurs, jusqu'à ce quil sortira des gouttes 
laiteuses ; en le distillant de nouveau, on 
obtient l'alcohol très-rectifié. 


( V. Esprit-de-Vin alkoolisé. ) 


SECTION QUATRIEM E. 
ALCOHOLS COMPOSÉS. 
Alcohol Aromatique. 

( V. Eau Vulnéraire spiritueuse. ) 


DP. FrvirrEset fleurs prescrites pour l'eau 


aromatique , pareille quantité. 
Alcohol, dix livres. 
Eau, deux livres. 


Faites infuser les feuilles et fleurs décou- 
pées, pendant douze heures ; procédez à la 
distillation au bain de vapeurs, pour retirer 
Valcohol. 
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Alcohol distillatum. 
( V. Spiritus Vini. ) 


R. Arconuor, quantum libuerit. 


Distilletur balnei aquosi calore donec gutta 
lactescentes prodeant ; dénuo distillatus , obti- 
nebitur alcohol rectificatissimum. | 


( V. Spiritus Vini alkoolisatus. ) 
— — ——E E —— 
SECTIO QUART A. 
ALCOHOL COMPOSIT À. 
Alcohol Aromaticum. 
( V. Aqua vulneraria spirituosa. ) 


R. FOLIORUM florumque ad aquam aroma- 
ücam præscriptorum, eamdem quanti- 


tatem. 
Alcohol, libras decem. 
Aquae, libras duas. 


cisi macerentur per duodecim horas; 
instituatur distilatio, balnei aquosi calore 
alcohol elice. 
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Alcohol aromaticum oleosum. 


( V. Balsamum Fioraventi. ) 


R. MxnnnHz, uncias sex. 
Baccarum laur, uncias quatuor. 
Gummi elemr, 1 singulorum , 
Styracis liquide, uncias duas. 
Caryophyllorum , | 
Cinnamomi, singulorum , 
Nucis moschatæ , | unciam unam. 


Aloes soccotrinæ, 
Alcohol rectificati, libras sex. 


Digerentur per viginti quatuor horasaddatér : 
Terebinthine, - libra una. 
Balneo cinerum alcohol oleosum eliciatur. 


Alcohol Cochleariæ. 
( V. Spiritus. Cochleariæ. ) 
R. Foriorum recentium 
cochleariæ , - libras octo. 
Radicum recentium 
raphani, uncias decem. 
Folia contusa , radices minutim concis æ 
infundantur cum : 
Alcohol, FER libris octo. 


- Instituatur distillatio , balnei aquosi calore 
eliciatur alcohol. 


* J 
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Baume aromatique huileux. 


( V. Baume Fioraventi. ) 


P.Mvannr, six onces. 
Baies de laurier, quatre onces. 
Gomme élémi Re. de chaque, 
Stirax liquide, 2 deux onces. 
Gérofles , | 
Canelle , | de chaque , 
Noix muscade , { une once. 


‘ Aloé succotrin , 
Alcohol rectifié , six livres. 
Faites infuser pendant vin gt-quatre heures, 
ajoutez , 
lérébenthine k une livre. 
Retirez l'alcohol huileux par la distillation 
au bain de cendres... 


Alcohol de Cochléaria. 
CV. Esprit de Cochléaria. ) 


P. FEUILLES récentes de 
Cochléaria , huit livres. 
Racines fraiches de 
TAHOE oon dix onces. 
_ Faites infuser les feuilles contusées et les 
racines coupées menues dans 
. Alcohol, huit livres. 
Distillez au bain de vapeurs, et retirez 
l'aicohol. 
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Alcohol de Mélisse. 
( V. Eau de Melisse spiritueuse. ) 
P, SowwrrÉs de mélisse ! 
en fleurs , | douze onces. 
Ecorcejaunedecitron, deux onces. 


Noix muscade, une once. 
Semences de Corian- 

dre , | quatre onces. 
Gérolles , d | 

e chaque , 

Canelle , 
Racines d'angélique , AE 
Alcohol, quatre livres. 
Eau , une livre. 


Faites infuser les substances découpées 
etconcassées pendant douze heures ; procédez 
à la distillation au bain de vapeurs , jusqu'à 
ce que la liqueur arrive laiteuse. 


Alcohol avec les Huiles volatiles. 
( V. Eau de Cologne. } 


P, ALCOHOL, quatre livres. 
Alcohol de mélisse , deux livres. 
Huiles volatiles de 


0 de chaque 
Bergamote , que , 
Fleurs d'oranges, ( deux gros. 
Romarin, 


Distillez au bain de vapeurs. 


| 
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Alcohol Melissæ. ke 
C V. Aqua Melissæ spirituosa. ) 


R, SummiTATUM flores- 
centium Melissæ, | uncias duodecim. 
Corticis flavae Citrei, uncias duas. 


Nucis moschatæ , unciam unam. 
Seminum Coriandri, uncias quatuor. 
Caryophyllorum, 


4 gi singulorum , 

Cinnamomi , i 
unciam unam. 

Radicum Angelice , 

Aleohol, libras quatuor. 


Aqua, libram unam. 
Incisa, contusa macerentur per duodecim 
horas, dein balnei aquosi calore instituatur 


distillatio usque dum gnutte lactescentes 
prodeant, 


Alcohol cum. Oleis volatilibus. 


( V. Aqua Coloniensis. ) 


R. Arconor j . libras quatuor. 
Alcohol melissæ , libras duas. 
Oleorum volatilium 

Bergamoti , singulorum , 

Rorismarini , 


: Neroli, 


Distilla balnei aquosi calore, 


drachmas duas. 
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— — ÀÀ4À 


BUE TIOUQUOUULN. A. 
ALCOHOLS ACID4 ET ARDENTI A. 


Alcohol Muriaticum. 
HR. Arcouor rectificati, uncias duodecim. . 
Acidi muriatici, uncias duas. 

Mitte alcohol in retortam sat capacem ; per 
vices affunde acidum, macera per aliquot 
dies, tum bálneo arenæ instituatur distil- 
latio. 

Alcohol Nitricum. 
( V. Spiritus Nitri dulcis. ) 
HR. Arconor rectificati , libram unam et 
semi. 
Acidi nitrici, uncias quatuor. 


Procede ut supra pro alcohol muriatico. 


Alcohol Sulfuricum. 
( V. Aqua Rabelliana. ) 
R. ACIDI sulfurici, quantum libuerit. 
Alcoholrectificati, ^ quantum sufficit. 
! Ut gravitas specifica mixture sit ad gravi- 
tatem specificam alcohol velut octo ad septem 


et ampulla uncias septem alcohol continens 
uncias octo alcohol sulfurici continere possit. 


) 
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Sao NAP ORAS eui AM Tn 


SECTION CINQUIÈME. 


ALCOHOLS ACIDES ET ARDENS. 
Alcohol Muriatique. 
( Esprit de Sel dulcifie. 


P. Avconsor rectifié , douze onces, 
Acide muriatique, deux onces. 


Mettez lalcohol dans une cornue assex 
grande , versez par-dessus, à plusieurs re— 
prises, l'acide; faites infuser pendant quelques 
jours, puis procédez à la distillation au bain 
de sable. 

Alcohol Nitrique. 
( V. Esprit de Nitre dulcifié. ) 


P. Arconor rectilié , une livre et demie. 
Acide nitrique , quatre oncés. 
Procédez, comme ci-dessus, pour l'alcohol 
murnatique. 
Alcohol Sulfurique. 
( V. Eau de Rabel. ) 


D. ACIDE sulfurique , tantqu'ilvous plaira. 
Alcohol rectifié, quantité suffisante. 
Pour que la gravité spécifique du mélange, 
relativement à celle de l'alcohol, soit de huit 
à sept, et qu'une fiole contenant sept onces 


d'alcohol, puisse contenir huit onces d'alcohol 
sulfurique. 
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Ether Sulfurique. 


P "n ACIDE sulfurique très- 


; de chaque , 
concentré , 


Alcohol tres-rectifié , } ades 

Mettez lalcohol dans une grande cornue 
de verre; ajoutez petità-petit lacide ayant. 
soin d'agiter le mélange à chaque addition; 
procédez à la distillation au bain de sable; 
dirigez le feu de maniere que l'ébullition se 
soutienne également; on obtient un alcohol 
d'une odeuragréable , qu'il faut ôter et conser 
ver pour la liqueur d'Hoffmann; on adapte 
de nouveau le récipient; on procède à la 
distillation , au méme degré de . chaleur , 
jusqu'à ce qu'une, odeur de soufre se fasse 
sentir; on obtient un alcohol d'une odeur 
plus agréable ; lequel, distillé au feu de 
Jampe, produit l'éther. fl 

Si léther laissoit développer une odeur 
sulfureuse, on y mettroit un peu de potasse, 


Liqueur d Hoff mann. 


P. ÉrHER sulfurique , une once. 
Alcohol produit de la 
| premiéredistillation, quatre onces. 


Mèlez. 


| 


i1 
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Æther Sulfuricus. 


R. Acinr sulfurici con- 


OA nl singulorum 
ceniratissimi, 8 j 


: s Ne libram unam. 
Alcohol rectificatissimf, HM 


Infunde alcohol in amplam retortam vi- 
tream, huic affunde sensim ac sensim acidum 
misce paulatim et crebro agitàns , Bid ht 
dein distilla ex arena, levi et equali ebulli- 
tione, prodibit primo spiritus vini fragrans 
quem exime et serva ad liquorem Hoffmanni 
parandum; iterum. admoto excipulo, distilla 
eodem caloris gradu donec sulfureus .odor 
prodire incipiat, obtinebis spiritum volati- 
liorem et fragrantiorem qui igne lampadis 
distillatus , erit ether. T 


5i aliquid sulfurei odoris spiraverit ether 
cum tantillo potassæ digestioni committendus, 


Liquor Hoffmanni. 


HR. JErurm sulfurici : unciam unam. 
Alcohol é prima dis- 
tilatione eliciti, uncias quatuor. 


Misceantur. 
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A DUPUESNUDCE X. 


AD ALCOHOL ET AQUA S. 
Alcohol Camphoratum. 
( V. Aqua vite camphorata. ) 

K. Arconor, libiam unam. 
In eo dissolve, 
Çamphoræ, | unciam unam. 

Aqua ammoniacalis Cuprea. 

( V. Collyrium Ezxsiccans. ) 


R. AqQuz calcis, libram. unam. 
Salis ammoniaci pul- 
verati, drachmam unam. 


Simul mixta in pelvim æneam conjiciantur, 
ibique per duodecim circiter horas maneant , 
liquor coletur. : 


Agua ex Acetite Plumbi. 


( V. Aqua Saiurnina. ) 


c 


R. AczriTIS plumbi li- - 


quidi, drachmas sex. 

Aquae fontanæ, libras duas. 

Alcohol , unciam unam. 
Misce. 


APPENDICE. 
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A M PRINT: 
AUX ALCOHOLS ET AUX EAUX. 
Alcohol camphré. 
( V. Eau-de-vie camphrée. ) 


D. ALCOHOL, une livre, 

Dans lequel on fait dissoudre ; 
Camphre, | une once, 
Eau Ammoniacale cuivreuse, 


( V. Eau Celeste. ) 


P. Eav de chaux , une livre. 
Sel ammoniac pulvé- 
risé , un gros, 


Mélez; mettez-les dans un vase de cuivre 
pendant environ douze heures ; hltrez la li- 
queur. 


Eau avec l'Acétite de Plomb. 
( V. Eau de Saturne. ) 
DP. ACÉTITE de plomb 


liquide , siX gros. 
Eau de fontaine, deux livres, 
Alcohol , une once, 
Mélez 


M 
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Eau de. Chaua. 


P. CHAUX, une livre. 
Eau, | dix livres. 


Agitez , laissez précipiter la chaux, agitez 
de nouvéau ; la précipitation renouvelée , 
décantez, et passez par le papier à filtrer. 


Eau de Goudron. 
p. GoubRoN, une livre. 
Eau de fontaine, quatre livres. 


Mettez le goudron dans un vase de terre; 
versez , par-dessus, l'eau ; agitez avec une 
spatule de bois: laissez infuser pendant quel- 
ques heures; ag itez demouveau, et conservez- 
leau apres l'avoir filtrée. 


_Lotionavec E PUR d'Arsenic sulfuré, jaune. 


( V. Collire de Lanfranc. Q2» t) 


P. Vix blanc, : une livre. 
Eau de roses , six onces. 
Oxide d'arsenic sul- — 
|. fuié , jaune, deux gros. Uu 
Acétite de cuivre, un gros. 
Myrrhe , + à de chaque, 
Aloé , | € deux scrupules. 


Mèlez, la lotion sera faite. 


) 


\ 
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Aqua Calcis. 
R. CALCIS , libram una. 
Aquae, libras decem. 


Agitentur , subsidente calce ; Iterum agita, 
renovata subsidentia decantetur et coletur 
per chartam bibulam. 


Aqua Pissæliana. 
R. PISSÆLII, . libram unam, 
Âquæ, fontana, libras quatuor. 


Immitte pissælium in vas terreum , affunde 
aquai, ope spatule lignez agitentur, tum 
per aliquot horas macerentur, denuo agi- 


tentur et aqua per chartam bibulam. colata 
servetur. 


Lotio ex Oxido AFrsenici sulfurato luteo, 


( V. Collyrium Lanfranci. ) 


R. ViNr albi, libram unam, 
Âquæ rosarum , "uncias sex. 
Oxidi arsenici sulfu- 
rati lutei , drachmas duas. 
Acetitis cupri, drachmam unam, 
Myrrha, ? singulorum , 
Aloe , | scrupulos duos, 


- Misce, fiat lotio. | 
M 2 


* 
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CAPUT NONUM. 


Olea volatilia, animalia, vegetabilia , 
bituminosa, et Sulfureta cum Oleis 
volatilibus. 


t 


SLUTTOVPRTM 
OLEA VOLATILIA , ANIMALIA , VEGETABILIA ET 
BITUMINOS 4. 
Oleum animale rectificatum. 
( V. Oleum animale Dippellu. ) 


H. Orz cornu Cervi vel 
alterius animalis, quantum volueris. 
Cum ossium calcinatorum pulvere fiat 
pasta in globulos dividenda, mitte in retor- 
tam vitream tubulatam, distilla ba!neo are- 
næ, si oleum elicitum non limpidissimum 
sit renovanda erit operatio. 


Oleum Chamameli volatile. 


R.Fcoruu Ch amæmeli sic- 
catorum , quantum volueris. 


Aauæ fontana uantum suflicit. 
q : q 


Ut flores commode innatare possint , adjice 


| 
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CHAPITRE NEUVIÈME. 

Huiles. volatiles, animales, végétales , 
bitumineuses,et Sulfures avec les Huiles 
volatiles. | 

SONT DOUN DIROE ML E. BE] 


HUILES VOLATILES, ANIMALES, VÉGÉTALES ET 
BITUMINEUSES. 


Huile animale rectifiée. 
( V. Huile animale de Dippel. ) 


P. Huirke de come de 
cerf, ou de tout au- 
tre animal, tant que vous voudrez. 


Faites une páte avec des os calcinés et 
pulvérisés , divisez-la en petites boulettes , 
mettez-les dans une cornue de verre tubulée À 
distillez au bain de sable, si l'huile produite 
n'est pas très-limpide, renouvelez l'opération. 


Huile volatile de Camomille. 


P. Fzeurs de camomille 
5 : sèches, tant que vous voudrez, 
Eau de fontaine, quantité suffisante, 


Pour que les fleurs nagent commodément , 
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ajoutez muriate de soude, la huitième partie 
du poids des fleurs ; laissez macérer pen- 
dant deux jours ; procédez à la distillation 
comme pour les eaux distillées , l'huile mon- 
tera avec l’eau; continuez la distillation tant 
qu'elle sera laiteuse ; laissez reposer , puis 
enlevez lhuile. 
On prépare de la méme manière, 
Les huiles volatiles de Lavande , 
les tiges en fleurs. 
Menthe poivrée , 
les feuilles. 


Romarin , 
les sommités. 


Anis , 


les semences. 


Lnd 


Fenouil, 
les semences. 


Huile de S$uccin. 


D, Succ jaune concassé , une demi-livre. 
Sable pur et fin , ^ ‘une livre. 


N 


Mélez, distillez au bain de sable dans une 
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muriatis soda» octavam partem florum pon- | 
deris, macera per bíduum, instituatur dis 
tillatio ut pro aquis stillatitiis , oleum cum 
aqua ascendet, continuatur distillatio quo 
ad usque lacteo tincta colore aqua distillet, 
oleum ab aqua aufertur post levem quietem. 


Eodem modo parantur ^ 


Olea volatilia Lavendulæ. 
è spicis florentibus, 


Menthæ piperitidis , 
e foliis. 


Rorismarini, 
e summitatibus, 


Anisi, 
* L4 e. . 
é seminibus, 


Fœniculi , 
v e 97 
e seminibus. 


Oleum Succini. Wi 


HR. Svcciwi flavi contriti , semi libram; 
Arenæ pure ettenuis, libram unam. 


Misceantur, igne arenæ in retorta distil- 
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lentur prodibit , 1.? aqua acidula, 2.° sal 
volatile retortæ collo adhérens , 32. oleum 
subtilius , 4.2 oleum gravius , nigricans et empli- 
reumaticum ; oleum primum aqua fontana 
rectificetur ; sal crystallisationis ope eliciatur; 
oleum secundum tractetur cum ossibus uti 
pro oleis animalibus rectificatis. 


Oleum Terebinthinæ. 


rH TEREBINTHINÆ , libras duas. 
Aque, libras octo. 


Mitte: in cucurbitam vitream capitello 
instructam , adaptato receptaculo , distilla 
ex arena, oleum aquam supernatans colli- 
gatur. 

Substantia in cucurbita remanens est tere- 
binthina cocta , seu colophonia. 


DECUIT 


FOIS ER EG EIRE De 3 
TER re 3 


SECTIO SECUND A. 


SULFURETA CUM OLEIS VOLATILIBUS. 


Sulfuretum Olei volatilis Anisi. 


( V. Balsamum sulphuris anisat um. ) 


R. Surpuuris sublimati, ^ uncias duas. 
C. lei volatilis Anisi, uncias octo. 


- Digere igne arena, lenissimo calore donec 


3 
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cornue , vous obtiendrez, 1.° une eau aci-. 
ule , 2.° un sel volatil adhérent au col de 
cornue , 3.° une huile pénétrante, 4.0 une 
uile plus lourde , noire et empireuma- 
ique; rectifiez la première huile en la dis- 
illaut avec de l'eau de fontaine ; obtenez 
e sel par la crystallisation ; rectifiez l'huile 
seconde avec les os, comme pour la rec- 
tification des huiles animales. | 


Huile de Térébenthine. 
P. TÉRÉBENTHINE , deux livres. 
Eau, huit livres. 
Mettez dans une cucurbite de verre mon- 
tée de son chapiteau ;adaptez un récipient ; 
distillez au bain de sable : recueillez l'huile 
surnageant l'eau. 


Il reste dans la curcubite la térébenthine 
cuite , ou ROUE ue 


ERR 
SECTION S5. E SCONDE 


SULFURES AVEC LES RUILES VOLATILES. 
Sulfure d'Huile volátile d Anis. 
- € V. Baume de Soufre anisé. ) 


+ SOUFRE sublimé, deux onces. 
Huile volatile d'Anis, ^ huit onces. 
aites digérer au bain de sable, sur un 
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feu trés-doux, jusqu'à ce que l'huile aura 
acquis une couleur rouge ; alors décantez 
et conservez. 


Sulphure d'Huile volatile de Térébenthine. 
( V. Baume de Soufre térebenthiné. ) 


Il se prépare de la méme maniere que le 
sulfure d'anis ; au lieu d'huile d'anis , on em- 
ploie celle de térébenthine. 


P 2 — zl we ER 7 : 2 
CHAPITRE DIXIÈME. 


Alcohols résineux, simples et composés. 


SECTION PREMIERE 


ÁLCOHOLS RÉSINEUX SIMPLES: 


Alcohol résineux avec l'Aloë. 
( Teinture d'Aloé. ) 


P. ALoÉ succotrin concassé, six Onces. 
Alcohol rectifié , une livre. 


Faites infuser pendant quelques jours dars 
un vase clos , observant de remuer de temjs 
- A 
en temps, Yalcohol saturé ; filtrez. 


On prépare de la mème manière les alcolols. 


\ 
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oleum rubedinem acquisiverit, decanta et 
serva. 

Sulfuretum Olei volatilis . Terebinthince. 


C V. Balsamum Sulphuris terebinthinatum. ) 


Eodem modo parator ac sulphuretum 
anisi , olei anisi loco, oleum terebinthinæ 
adhibendo, 


CAP DE CIM UM. 


Alcohols r'esinosa, simplicia et composita, 


SAP ON IX DRM. A 
ALCOHOL RESINOSA SIMPLICI À. 


Alcohol resinosum ex Aloe. 
( Tinctura Aloes. ) 
R., Aror succotrinicontriti, uncias sex. 
Alcohol rectificati, libram unam. 
Stént in digestione per aliquot dies in 
matrátio , sepius agitetur , alcohol saturatus 
per chaftam bibulam ; filtra. 
Eodem modopatantur alcoholresinosa infra 


\ 


188 PHARMACOPE 4. 


dicta , pro una quaque libra alcohol assu- 
muntur : | 


Benzoini , unciae tres. 
Caryophyllorum, uncia una et semi. 
Cascarillæ, unciæ duæ. 
Castorel, unciæ duæ. 
Cinnamomi, unciæ duæ. 
Croci , unciam unam et semi. 
Guaiaci, unciæ tres. 
Kinækinæ, unciæ duse. 
Myrrhe , unciae tres. 

— rS RES — 


biphgwr Tb SEO ON DA 


ALCOHOLS RESINOSA4 COMPOSITA. 


Alcohol Absinthü compositum. 
( V. Teinctura Absinthii composita. ) 


H. Forrorum Absinthii , unciam unam etsemi. 
Corticum Aurantiorum, 
Florum Centauri mi- 


singulorum, 
noris, 


| | semi unciam, 
Radicum Gentiane , 


Caryophyllorum , drachmas duas. 
Alcohol rectificati, — libram unam. 


Incisa et contusa: stent in digestione per 
quatuor dies, tum fütretur alcohol. 


| 


PHARMACOPÉ EF. 189 


résineux suivans , on prend pour chaque 
livre d'Alcohol : 


Benjoin, trois onces. 

Gérofles , une once et demie. 
Cascarille , deux onces. 

Castor , deux onces, 

Canelle , deux onces. 

Safran , une.once et demie, 
Guaiac 5 trois onces, 
Quinquina , deux onces. 
Myrrhe , trois onces. 


SECTION SECONDE. 
j ACOHOLS RÉSINEUX COMPOSES. 
Alcohol d'Absinthe composé. 


( V. Teinture d Absinthe composee. ) 


P. FruirtcEs d'Absinthe ; uneonceet demie, 
Ecorces d'Oranges, 


Fleurs de petite Cen- de chaque , 


taurée , {une demi-once. 
Racines de Gentiane , dis 
Gérofles , deux gros. |, ^ 
Alcohol rectifié , une livre. 


Faites infuser pendant quatre jours les 
substances découpées et concassées, puis 
filtrez l'alcohol. | | 


t 
199 PHARMACOPÉE. 
Alcohol résineux d'Aloé composé. 


( V. Elixir de Propriete. ) 


D. AzoË succotrin, une once. 


Myrrhe, , de chaque; 
Rhubarbe, i six gros. 
Safran , une demi-once. 
Alcohol rectifié , dix onces. 


Faites infuser les! substances concassées 
pendant six jours, puis filtrez. 


Alcohol Balsamique. 
( V. Baume de ps EN À ) 


D. Baume du Pérousec, une once. 


Styrax calamite, deux onces. 
Benjoin, trois onces. 

Aloé , | è de chaque , 
Myrrhe , six gros. 
Alcohol rectifié, |. une livre et demie. 


Filtrez, après huit jours d'infusion. 
Alcohol résineux de Gentiane composé. 
( V. Elixir ou Baume de longue vie. ) 


D. RacmwEs de gentiane, deux onces. 


Aloé succotrin, . - i de chaque , 
 Thériaque , une once. 
Rhubarbe , 17! 295 AIS EROS. 


Safran, une demi-once. 


| 
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Alcohol resinosum Aloe compositum. 
( V. Elixirium Proprietatis. ) 


R. Aror soccotrini | unciam unam, 


Myrrhe , singulorum , 
Rhei , drachma sex. 
Croci, semi unciam. 


Alcohol rectificati , uncias decem, 


Contrita macerentur per sex dies, tum 
filtra. 


Alcohol Balsaminum. 
(V. Balsamum Commendatoris. ) 


FR. Barsauri Peruviani sicci, unciam unam, 


Styracis calamiti , uncias duas. 
Benzoini, uncias tres. 
Aloe, _> singulorum, 
Myrrhæ, drachmas sex. 


Alcohol rectificati , libram unam etsemi, 
Digerentur per octo dies, dein filtretur. 
Alcohol resinosum Gentianæ compositum. 

( V. Elüxirium aut Bulsamum longe vite. ) 
R. Rapicux gentianæ , uncias duas, 


Aloe soccotrini , - è singulorum ; 
Theriace, 
Rhei, 


Croci, semi unciam. 
Ted 


unciam unam. 
drachmas sex. 


* 
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Radicis zedoariæ , è singulorum , 


Agarici , drachmas duas. 
Alcohol, ' libras duas. 
 Saechart , uncias quatuor. 


Macerentur per octo dies, identidem agi- 
tando , adde saccharum et per chartam bi- 
bulam cola. 


Alcohol resinosum Kinakinæ. 


( V. Tinctura Huxhami. ) 


H. KINÆKINEÆ, uncias duas. 
Corticis aurantiorum , unciam unam. 
Radicis serpentariæ 

Virginianæ , drachmas tres. 
Croci , scrupulos quatuor. 
Alcohol rectificati , uncias viginti. 


Fiat maceratio , per quinque sexve dies , 
tum filtretur. 


Alcohol Laccaz. 
. ( V. Tinctura Lacce gummi. ) 


R. L&ccz, unciam unam. 
Sulfatis aluminosi, drachmam unam. 
Alcohol cochlearie , uncias octo. 


Digere per triduum deinde filtra. 


Raciné 


| 
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Racine de zédoaire, de chaque , 
Agaric , deux gros, 
Alcohol, deux livres. 
Sucre , quatre: onces, 


Pis infuser pendant huit jours , ayant 
soin d'agiter de temps en temps; ajoutez le 
sucre , et passez par le papier gris. 


Alcohol résineux de Quinquina. 


( V, Téinturé d'Huxham. ) 


JP. QUINQUINA, deux onces; 


Ecorce d'oranges, ^ une once. 
Racine de serpentaire 


de Virginie, trois gros. 
Safran, quatre scrupules. 
Alcohol rectifié, . vingt onces. 


Faites infuser pendant cinq à six jours i 


puis filtrez. 


Alcohol résineux avec la Lacque. 


( V. Teinture de Gomme lacque. ) 


D. LACQUE, une once. 


Sulfate d'alumine, un gros. 
Alcohol de cochléaria, huit onces. 


Infusez pendant trois jours , ensuite filtrez. 


N 
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WP PIRENDICE 
VAN d'Aloés distillé et édulcoré. 
( V. Elixir de Garus. ) 


P. Avofs succotrin, une once. 


Myrrhe , une demi-once. 
Safran , | de chaque , 
Anis étoilé, deux gros. 
Gérofles ,: | 


de chaque 

Canelle, À 7 t 
eux scrupules. 
Noix muscade, P 


Alcohol, trois livres. 
Eau, douze onces. 
Procédez à la distillation ; retirez l'aleohol , 
auquel vous ajoutez : 
Eau de fleurs d'oranges, deux onces. 
Sirop capillaire, quantité sufhisante. 


Pour le rendre agréable. 


Alcohol de .Potasse. 
( V. Teinture de Sel de Tartre. 


Lilium de Paracelse. : 
Teinture des Metaux. ) 
P. PortassE fondue, huit onces. 
Réduite en poudre , jetez-la dans 


Alcohol tros-rectifié , une livre et demie. 
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RUP P/R/N (Bop x, | 
Alcohol Aloe distillatum et edulcoratum, « 
CV. Elizirium Garus. ) 


R. ALOE soccotrina , unciam unam. 


Myrrha, semi unciam. 
. Croci , singulorum 
Anisi stellati , | drachmas duas, 


Caryophyllorum , 
Cinnamomi , 
Nucis maschatee , 
Alcohol, libras tres, 
Aqua, . uncias duodecim. 
Instituatur distillatio , eliciatur alcohol, cui 
addantur, 


singulorum , 
scrupulos duos, 


Aqua florum auran- 
tiorum , uncie dus. 
Syrupi capillorum , quantum sufficit. 
Ad gratum. | 
Alcohol Potassæ. 


( V. Tinctura Salis Tartari. 
Lilium .Paracelsi. 
Tinctura Metallorum. 


R. PorTassÆ fusa , uncias octo. 
Pulverata injiciatur in alcohol rectificatiss . 
Sn 5. . libram unam et semi, 


N 2 
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Post digestionem aliquot dierum, alcohol 
jamjam rubrum decantetur et servetur. 


CAPUT UNDECIMUM. 


Sales acidi , alkalini , ammoniaci , neutri 
et metallici. 


a TES p 
SECTIO PRIMA. 
SALES" ACIDE 
. Acidum acetosum stillatitium, 
( V. Spiritus Aceti. ) 
R. Acni acetosi , quantum lubet. 


Distilletur balneo arenz è cucurbita vitrea 
capitello instructa , prodibit primo flegma 


quod separandum , sequitur acidum , perse- 


quatur distillatio usque dum ANA 
odor spiraverit. |. | 


Acidum Benzoicum sublimatum. 
( V. Flores Benzoini. ) 
R. BENZOINI triti, quantum volueris. 
Mitte in ollam BcHléti amplam , alteram- 
que cavam ad primam accomoda, ‘Jento igne 


ácidüm sublima, colligatur , sublimationes 
repete tandiu ascendat acidum. 


p 


| 
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L'alcoho! ayant obtenu une couleur rouge 
aprés quelques jours de digestion , décantez 
et conservez, 
CHAPITRE  ONZIEM E. 
Sels Acides, Alkalis, Ammoniacaux : A 
Neutrus et Métàllues 
Pp OraRE PREMIÈRE, 
SELS.  ACIDES 


Acide acéteux distillé. 
( V. Esprit de Vinaïgre. ) 


P . ACIDE acéteux, tant qu’il vous plaira, 
Distillez au bain de sable, dans une cucur- 
bite de verre, garnie de son chapiteau, vous 
obtiendrez d'abord de leau, qu'il faut sé- 
parer, viendra ensuite l'acide ; il faut conti- - 
nuer la distillation jusqu'à ce qu'elle dé- 
veloppera une odeur enipireumatique, 


Acide Penzoïque sublímé. 
( V. Fleurs de Benjoin. ) 


P.B ENJOIN concassé , tant que vous voudrez. 
Mettez-le dans une terrine évaséc , à laquelle 
vous en adepterez une autre un peu Tronto ^ 
procédez à la sublimation sur un feu doux: 
ótez l'acide sublimé, et continuez les subli+ 
mations tant que vous en obtiendrez, 
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| Acide Boracique. 
C V. Sel sedatif. dd Homberg. ) 


P. BoRnaAX de soude, huit onces. 

Faites-le dissoudre dans une suffisante quan- 
tité d'eau bouillante ; ajoutez, : 
Acide sulfurique , trois onces. 


Faites évaporer jusqu'à ce qu il se forme 
des petits flocons ; mettez votre dissolution 
dans un lieu froid, ils'y formera des cris- 
taux qu'il faut laver à l'eau froide , dessécher 
et conserver. its 

En faisant évaporer la première eau dé- 
cantée, on en obtient du sulfate de soude. 

Acide Muriaiique. 
( V. Esprit de Sel. ) 


P. MonnrE de soude, deux livres. 
Ajoutez petit à petit, 
Acide. sulfurique , une livre, 
Distillez avec l'appareil de Woulfe ; conser- 
vez lacide dans un flacon bien bouché. 
On peut retirer le sulfate de soude de. 
la masse restante dans la cornue. 


\ 
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Acidum Boracicum. 
( V. Sal sedativum Homberg. ) 


R. BoRAx sodæ, uncias octo, 

Solve in aque bullientis suflicienti quan- 
titate , adde : 

Acidi sulfurici, ^ uncias tres. . 

Vapora donec laminæ concrescere inci- 
piant, reponatur dissolutio in locum frigi- 
dum ut formentur crystali; aqua frigida 
laventur, siccentur et serventur. 


Ex aqua prima decantata denuo vaporata 
sulfas sodæ obtinebitur. 
Acidum  Muriaticur. 


( V. Spiritus Salis. ) T: 


HR. MunriATIS sodæ, libras duas. 
Sensim ac. sensim. affunde : 
Acidi sulfurici, | . libram unam. 


Distilla methodo gallice. ( l'appareil de 
Woulfe ) acidum: in lagena accurate clausa 
servandum. 

E massa residua in bibis ANS sulfas sodas 
elici potest. 
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Acidum. Nitricum. 
( V. Spiritus Nitri. ) 

R, Nrrri purissimi triti , libram unam, 


. Argillæexsiccatæ TE 
verata, »  dibras tres. 


. Mitte in retortam capacem, et tubulatam, 
instituatur distillatio, urgeatur sensim ignis 
ad summum usque A. gaz nitrosum eva- 
poratione facile abstrahatur; si major sit 
quantitas , distillationis ope Pus ke 


Acidum Sulfuricum cum aqua dilutum. 
( V. Spiritus Vitrioli. ) 


Rh. ÁCIDI Sulfurici , : quantum velis. 
Aqua fontis , quantum sufficit. 


Ut gravitas specifica mixture sit ad gra- 
vitatem specificam aqua ut octo ad septem, 
ita ut ampulla septem uncias aqua continens , 
contineat uncias octo acidi, | 


Oxalas acidulus Potassæ. 
( V. Sal Acetose essentiale. ) 


EXPRIMATUR succus è largiori copia herba 
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. Acide Nitrique. 
( V. Esprit de Nitre. ) 
P. NivaE purifié , pul- 


vérisé , une livre, 
Argille Hdchte. pul- 
vérisée , trois livres, 


Mettez dans une grande cornue tubulée ; 
procédez à la distillation par un feu gradué, 
jusqu'au plus fort degré ; le gaz nitr eux s'en- 
lève par une légère évaporation; s'il y en a 
une certaine quantité, on peut le retirer par 
la distillation. 


Acide Sulfurique, étendu d'eau. 
( V. Esprit de Vitriol. ) 
Dp + ÁCIDE Sulfurique, tant que vous 


| voudrez. 
Eau de fontaine , \ sufbsante quantité, 


Pour que la gravité spécifique du mélange, 
relativement à la gravité spécifique de l'eau , 
soit de huit à sept, de manière qu'une Biol 
contenant sept onces d'eau, en contienne 
huit d'acide. 

Oxalate acidule de Potasse, 
( V. Sel essentiel d'Oseille. j 


TIREZ le suc d'une certaine quantité 
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d'oseille , nommée Alléluia; apres une légère 
ébuilition, passez le suc par le DOM à fil- 
trer; évaporez jusqu'à réduction à peu prés 
d'un quart ; mettez la liqueur dans un lieu 
f ofd, vous obtiendrez des cristaux ; répétez 
l'évaporation et la cristallisation tant que: la 
liqueur en fournira. : 


ee nn 
SECTION: SECONDE. 
SELS ALKALIS. 
Carbonate de Potasse non saturé. 
( V. Sel de Tartre. Nitre fixé. ) 
Faites dissoudre dans l’eau, du tartre. 
calciné jusqu'à blanc; passez pár le papier à 
filtrer ; évaporez la dissolution jusqu'à siccité , 
et conservez dans une bouteille exactement 
bouchée. | | 
Purification du Carbonate de Soude. 
à ( V. Alkali de la Soude. ) 
Farres dissoudre de la soude du commerce 
dans suffisante quantitó d'eau; décantez , 


filtrez et faites évaporer jusqu 'à pellicule ; 
mettez à la cave pour obtenir des cristaux. 
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acetoselle , Alléluia dicte , post levem ebul- 
litionem per chartam bibulam coletur , ad 
quartam circitér partem evaporetur , tum 
reponatur in loco frigido, colligantur cry$- 
talli, evaporationem et crystallisationem 
repéte doriéc omnes crystallos exhauseris. 


SUE GE I0 08/5 GUN DA. 
SALES M4LKAELINI. 
Carbonas Potassæ non Saturatus. 


( V. Sal Tartari. Ara Fixum. ) | 


| EN ARTARUS ad albedinem calcinatus j 
aqua solutus per chartam bibulam coletur , 
vaporet solutio ad siccitatem et in vase vitreo 
rite obturato serva. 


Carbonatis Sodæ. Purificatio. 
( V. Alkali Soda. ) 

Sopa vulgaris in aquae sufficienti quanti- 
tate soluta et decantata coletur , Vaporétque. 
ad pelliculam ; pone in cellam ut concrescant 
erystallf. 


204 PHARMACOPE 4. 


Potassa fusa, 
( V. Lapis Causticus. ) j 


p CARBONATIS potassæ, singulorum ; 
. Caleis, libram unam. 
Mitte in vase fictili, affunde: 

Aquæ fontana, libras decem. 

Per aliquot minutas ebullire permitte ; 
per filtrum liquor trajiciatur; filtratus vapo- 
retur in vase vitreo ad siccitatem ; calcina 
in crucibulo ardente donec in fluorem abeat, 
tum massa super marmor aut lapidem effusa, 
statim in frustulis secetur, diligenter in lagena 
rite obturata reponatur. | 


VECTIO TERTIA 
SALES AMMONIACI. 


AmInoniaca. 


( Y. Spiritus volatilis Salis ammoniaci. ) | 


R . MURIATIS ammonia- 


ur singulorum. 
calis , 


: libram unam. 
Calcis , | 


| 
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 Potasse fondue; 
( V. Pierre à Cautère. ) _ 
P. CaRBONATE de po- 
tasse, 
Chaux ; 


de chaque j 


une livre, 


Mettez dans une terrine : versez par-dessus j 
Eau de fontaine , dix livres. 


Faites bouillir pendant. quelques minutes ; 
filtrez la liqueur ; faites-la évaporer , jusqu'à 
siccité , dans un vase de verre; mettez 
la matiére dans un creuset suffisamment 
‘échauffé pour la résoudre en liqueur: ver- 
Sez-la sur un marbre ou sur une piefre ; 
 cassez-la en petits morceaux, et mettez- la 
à l'instant dans un flacon bien bouché. 


SECTION TROISIEM E, 
SELS AMMONIA C4 U X, 
Ammoniaque, 

C Y; Esprit volatil de Sel ammoniac, ) 


P. MURIATE ammo- 
niacal, 
| une livre, 
Chaux ; 


de chaque, 


| 
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Réduits en poudre séparément, mettez-les 
dans une cornue ; mélez et procédez à la 
distillation (avec l'appareil de Woulfe) ; con- 
servez le produit dans un flacon bien bouché. 
Si on traite l'ammoniaque à la manière de 
Priestlei, on lobtient plus pur, et il se 
nomme gaz ammoniacal. | 


Carbonate ammoniacal. 
( V. Alkali volatil concret. ) 


P. MURIATE ammoniacal, une livre. 
Carbonate calcaire, ^ deux livres. 
Pulvérisez; mélez exactement et par un 
. feu gradué ; obtenez le sel par la sublimation. 


ad 


SECTION QUATRIEME 
SELS NEUTRES. 
oon ammoniacal. 
( V. Esprit de Mindererus. ) 


D. AMMONIAQUE, tant que vous froudrez. 
Versez par-dessus, de l'acide acéteux dis 
tillé jusqu'à saturation ; filtrez la liqueur , et 


conservez-la. 
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Separatim triti injiciantur in retortam ; 
misceantur et distilentur methodo gallice 
( l'appareil de Woulfe ) ; productum in lazena 
rite obturata servetur. Si methodo Priestlei, 
tractetur ammoniaca, tunc purius eliciatur, 
et erit gas ammoniacale. 


x 


Carbonas ammoniacalis. 
( V. Alkali volatile concretum. ) 


R. Mvnuris ammoniacalis, libram unam, 
Carbonatis calcarei, ... libras duas. 
In retorta misceantur exacte et igne gra- 
datim aucto sal sublimatione eliciatur. 


BOL IE ON QU AR TX 
SALES N E m. IR, T. 
Acetis Ammonicalis. 
( V. Spiritus Mindereri. ) 


HR. AMMONIACE, quantum volueris, 

Super instilletur acidum acetosum distilla- 
tum ad saturationem , filtretur liquor et sers 
vetur. 
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Acetis potassæ vel potasseus. 
( V. Terra foliata Tartari. ) 
TU CARBONATIS potassæ , quantum voles. 
Affundatur acidum | acetosum distillatum 
ad punctum saturationis , liquor filtratus va- 


poretur balneo aquoso ad siccitatem , in vase 
faventino fieri debet evaporati. 


Murias potassae. 
( Y. Sal febrifugum. sylvii. ) 


R. ÀcipI muriatici, libram unam. 


Aquae fontanæ, . libras quatuor. 
Varbonaus potasse , quantitatem sufli- 
cientem. 


Ad punctum saturationis, sedata efferves- 
centia , filtretur liquor, vaporet ut in Crys- 
tallos coeat. | | | 

Sulfas Potassæ. 

( V. Sal de Duobus , Tartarum Vitriolatum. ) 

Eodem modo paratur ac murias potassæ , 
ioco acidi. muriatici, acidum sulfuricum 
adhibendo. | 


: Acétite. 


\ 
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Acétite de Potasse ou Potassé, 


( V. Terre foliée de Tartre. ) 


IU Qua TE de: | 
. potasse , tant que vous voudrez, 


Versez par-dessus de lacide acéteux dis- 
tillé jusqu'au point de saturation ; filtrez la 
liqueur , et évaporez au bain - marie jusqu'à 
siccité. L'évaporation doit se faire dans un 
vase de faïance. | Anh s 


Muriate de Potasse. 
C V. Sel fébrifuge de Silvius. ) 


| P. ACIDE Muriatique, une livre. 
Eau de fontaine, quatre livres. 
Carbonate de potasse, quantité suffisante. 


Pour obtenir le point de saturation , l'effer- 
'vescence terminée, filtrez la liqueur , et éva- 
porez jusqu'à pellicule, pour qu'il se forme 
des cristaux, | 


Sulfate de Potasse. 
( V. Sel de Duobus , Tartre vitriole. 3 


IL se prépare de la méme manière que le 
muriate de potasse, en employant lacide 
sulfurique, au lieu du muriatique. 


» O 
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Sulfate de Soude. 
( V. Sel admirable de Glauber. ) 


D. Acwe sulfurique , tant que vous voudrez. 
Carbonate de soude dissoute dans quatre 
fois son poids d’eau, quantité suflisante. 
Pour arriver au point de saturation, la 


liqueur filtrée et évaporée jusqu'à pellicule ; 
fournira des cristaux. | 


Tartrite de Potasse. 
( V. Sel végétal ou Tartre soluble. ) 
P. TARTRITE acidule de 
potasse pulvérisé, tantqu'il vous plaira, | 
Faites dissoudre dans une suffisante quan- 
tité d'eau bouillante ; ajoutez carbonate de 
potasse, jusqu'à saturation; filtrez la liqueur ; 


évaporez jusqu'à siccité, ou jusqu'à pelli- 
cule, si vous voulez l'obtenir cristallisé. —. 


Tartrite de Soude. 
( V. Sel polychreste de Seignette. nm 


P. T'ARTRITE acidule de 
potasse pulvérisé, ume livre. 


, 


Faites dissoudre dans 
Eau bouillante , suffisante quantité. 


| 
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Sulfas Sodæ, 
( V. Sal mirabile Glauberi. ) 


R. Acipi sulfurici , quantum volueris, 
Carbonatis soda» in quadruplo aqua 
Soluti , sufficientem quantitatem. 
Ád punctum saturationis, filtretur liquor 
et Vaporetur ad pelliculam, ut in crystallos 
reducatur. 


Tartris Potassæ. 
( Sal F. egetabilis , seu Tartarus ROPA UTR ) 
KR, Tarrriris aciduli po- 
tassæ pulverati, quantum placet. 


Dissolvantur in aquæ 
bullientis, sufficienti quantitate. 
Adjiciatur carbonas potassæ ad saturatio- 
nem, liquor filtratus vaporetur ad siccitatem; 
vel ad pelliculam si crystallos cbtinere velis. 


Tartris Sodæ. 
( V. Sal Polychrestum de Migueite ) 


R. Tarrritirs aciduli 
potassæ pulverati, libram unam. 


Solve in aqua bullien- 
"T i sufficienti quantitate, 


i 
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Adde gradatim dissolutionem carbonatis 
soda» aqua frigida factam , ad saturationem ; 
liquor filtratus vaporetur ut in crystallos 
cocat. 

Propter minorem tartritis aciduli potassæ - 
solubilitatem , punctum saturationis adjuvan- 
Qum mediante levi ebullitione. | 
“ 
Saccharum  Lactis. 

GERUM lactis balnei aquosi calore in vase 
vitreo ad pelliculam vaporatum , reponatur 
in cellam ut concrescant crystalli, evapora- 
ionem novamque crystallisationem repete , 
ut acquirantur omnes crystalli aqua frigida 


abluendæ. 
Sulfas Aluminosus purificatus. 


HR. Svr raTIS aluminosi, quantum volueris. 

Solve in aque bullientis sufficienti quanti- 
iate , filtra, vaporet ad pelliculam , pone in 
cellam ut crystalli eveant. 


Simili modo repurgantur , 


Murias ammoniacalis. 
Boras soda. 
Nitras potassæ , etc. 
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Ajoutez, petit à petit, du carbonate de 

soude dissout dans l'eau froide, jusqu'à satu- 

ration; filtrez et évaporez la liqueur, pour 
obtenir des cristaux. 


Le tartrite acidule de potasse étant peu 
dissoluble, on aide le point de saturation 
par une légére ébullition. 


Sucre de Lait. 


Evaporez du petit-lait, jusqu’à pellicule, 
dans un vase de verre, àla chaleur du bain- 
marie; mettez la liqueur à la cave, il s'y for- 
mera des cristaux; on doit répéter l'évapo- 
tation jusqu'à ce qu'on aura obtenu tous les 
cristaux, qu'il faut laver à l'eau froide. 


sulfate E AN purifté. 


P. SuLFATE d’alumine, tantque vous voudrez, 
Faites-le dissoudre dans une suffisante quan- 
tité d'eau bouillante ; filtrez, évaporez jusquà 
pellicule ; mettez à la cave, il s'y formera 
des cristaux. | | 


On purifie de la méme manière, 


Le Muriate ammoniacal, - 
Borate de soude. 
Nitrate de potasse. 
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SECTION. CINQUIEM E. 
SELS MÉTALITQUES 
Acétite de plomb cristallisé. 

( V. Sucre ou Sel de Saturne. ) 


_P, Ox1DE de plomb | 
demi-vitreux, pp. une livre. 
Acideacéteux distillé , trois livres. 


Faites cuire sur ub feu doux, en agitant 
continuellement, jusqu'à saturation de l'acide; 
. décantez]la liqueur; filtrez et évaporez jusqu'à 
pellicule ; soumettez-la à la cristallisation, 
et faites dessécher les cristaux. 


Muriate de Mercure corrosif par cristallisation. 


P MERCURE, huit onces. 
Acide nitrique, autant qu’ilen faut. 
Pour obtenir une dissolution complette à 
laquelle on ajoute du carbonate de potasse, 
jusqu'à parfaite précipitation de l'oxide de 
mercure que vous dissolvez dans de l'acide 
muriatique ; la dissolution faite, filtrezet éva- 
vorez jusqu'à pellicule ; mettez à la cave 
pour qu'il s'y forme des cristaux. 
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SEC, T 10 QUI NTI A 
SALES METALLICI. 
Acetis plumbi érystallisatus. 
( V. Saccharum Saturni. ) 


R, Oxip: plumbi semi 
vitrei , pp. libram unam; 
Acidi acetosi stillatitii , libras tres. 


.. Coque lento igne , indesinenter agitando ; 
ad acidi saturationem , decantetur liquor 
filtretur vaporetque ad cuticulam tum ad 
crystallsandum repone. Crystallos leni ca- 
lore exsicca. 


Murias Hydrargyri corrosivus per crystalli- 


sationem. 
R,. HvpnaAnRGYRI, uncias octo. 
Acidi nitrici, quantum sufficit. 


Ad perfectamsolutionem ; quafacta hy drar- 
gyri oxidum præcipitetur carbonate potassæ, 
precipitatum solvatur in acido muriatico , 
solutio peracta filtretur, vaporetque ad pelli- 
culam, tum repone in cellam ut in crystallos 
redigatur. | 
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Murias Hydrargyri corrosivus sublimatus. 


( V. Mercurias Sublimatus corrosivus. ) 


R. HYDRARGYRI,- - libram unam. 
Dissolvatur in acidi nitrici sufficienti quan- 

titate, vaporetur solutio in massam albam 

penitus siccam et erit nitras hydargyri. 


D ETNI 


R. NirnaTIS hydrargyri, uncias quinque. 
Muriatis soda, singulorurm , 
Sulfatis ferri, $ uncias quatuor. 

Sulfas ferri ad albedinem calcinatus , mu- 
rias sodæ crystallisationis aqua privatus, cum 
nitrate hydrargyri commixti indantur in 
ampullas triplo capaciores et igne arenæ 
instituatur sublimatio et muriatem hydrargyri 
corrosivum sublimatum obtinebis. 


Alius Murías Hydrargyri COYrOSLVUS. : 


R. SULFATIS hydrargyri, 


T singulorum 
Muriatis soda aqua ini 4 


privati, partem aequalem 


Mixtura sublimationi exposita dat et etiam 
muriatem hydrargyri corrosivum sublimatumi 
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Muriate de Mercure corrosif sublimé. 

( V. Mercure Sublime corrosif. ) 
P.MERCURE, une livre. 

Faites - le dissoudre dans une suffisante 
quantité d'acide üitdique ; faites évaporer la 
dissolution jusqu'à ce qu'elle sera réduite en 
une masse blanche, presque sèche, ce qui 
forme le nitrate de mercure, 


ENSUITE. 


P. Nirnar de mercure, cinq onces. 

Muriate de soude, de chaque, 

Sulfate de fer, $ quatre onces. 

Le sulfate de fer calciné jusqu'à blanc , le 

muriate de soude privé de son eau de cris- 
tallisation ; mélez-les avec le nitrate de mer- 
cure; soumettez le mélange à la sublimation 
au bain de sable, sur un feu gradué , dans 
des fioles dont les deux tiers soient vuides; 
vous obtiendrez le muriate de mercure cor^ 
rosif, 

Autre Muriate de Mercure corrosif. 


JP, SurraTE de mercure , 
Muriate de soude privé 
d'eau, 


de chaque , 
partie égale, 
Soumettez le mélange à la sublimation, 


et vous obtiendrez aussi le muriate de mer- 
cure corrosif sublimé. 
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. Muriate Mercuriel doux sublime. 
( V. Mercure doux. ) 


P. Munn TE de mercure 
corrosif , six onces. 
Mercure, douze onces. 


Triturez le muriate dans un mortier. de 
verre , avec une suffisante quantité d'eau 
distillée , pour en former une pâte ; ajoutez 
le mercure ; triturez jusqu'à parfaite extinction; 
faites dessécher à une douce chaleur; sou- 
mettez à la sublimation au bain de sable ; 
laquelle parachevée, cassez les bouteilles; 
réduisez la masse mercurielle en poudre trés-' 
fine qu'il faut laver à l'eau chaude, puis 
dessécher et conserver pour l'usage. 


Muriate d'Antimoine fumant. 
( V. Beure d'Ántimoine. ) 


D. Muni E de mercure 
corrosif , seize onces. 
Antimoine pulvérisé , six onces. 


Triturez dans un mortier de verre; faites 
un mélange exact; mettez-le dans une grande 
cornue ; procédez à la distillation au bain 
de sable , par un feu gradué; vous obtiendrez 
une liqueur épaisse qui s'attache quelquefois 


| 
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Murias Hydrargyri dulcis sublimatus. 
( V. Mercurius sublimatus uini] 


HR, Mururis hydrargyri 
COITOSIVI, - uncias sex, 
Hydrargyri, uncias duodecim. 

Murias teratur, in mortario vitreo ,cum 
sufficienti quantitate aqua stillatitiæ ut fiat 
pasta, cui adde hydrargyrum , simulque 
terantur donec hydrargyri, nil quidquam 
appareat, massa lenissimo calore exsiccata 
balnei arena ope sublimetur ; peracta subli- 
matione , fractisque ampulis , in pulverem te-. 
nuissimum reducatur massa mercurialis aqua 
calida abluatur et exsiccatus pulvis servetur 
ad usum. 


Murias Stibii fumans. 
( V. Butyrum dcs ) 


R. MuniATIS hy drargyri 
COITOSIVI , uncias séx decim. 
Antimonii one uncias sex. 


Triti in mortario vitreo optime miscean- 
tur, immittantur dein retorte capaci et in- - 
stituatur distillatio igne arena per gradus 
aucto , prodibit in retortæ collum liquor spis- 
sus, admoto carbone ardente liquandus , si 
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fortè concresca: , productum in lagena exacte 
clausa servabis. | | 


Mercurius operatione eliciatur ; si loco 
antimonii , in hac operatione sulfuretum anti- 
monii excipiatur, oxidum hydrargyri sulfura- 
tum rubrum obtinebis. 


itras argenti fusus. 
( V. Lapis infernalis. 


H. AncENTI in laminas 
concisi, uncias quattior. 


/ 

Dissolve leni calore in sufficienti quanti- 
tate acidi nitrici ; vaporetur solutio ad. sicci- 
tatem , immittaiur materia crucibulo igni 
sat ardenti posito , et quam primum fluxerit, 
effunde in modiolum fusorium } ( Gallice 
lingotiere ) , oleo imbutum et paulo cale- 
fattam , denique in ampulla optimè clausa 
servetur. 


Chalybs tartarisatus. 
( V. Globuh Martiales. ) 


HR. LimarurÆ chalybis pp. libram unam 
Tartari pulverati, libras duas. | 


| 
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au col de la cornue : dans ce cas, on y ap- 
plique un charbon allumé pour la faire couler; 
conservez le produit dans un flacon bien 
bouché. 

. On obtient du mercure par cette opé- 
ration ; si, au lieu d'antimóine, vous ern- 
ployez le sulfure d'antimoine, vous obtenez 
loxide de mercure sulfuré rouge. 


Nitrate d'argent fondu. 
( V. Pierre infernale. ) 


P. LAMES d'argent di- 
visées , quatre onces. 


. Faites-les dissoudre à une douce chaleur ; 
dans une suffisante quantité d'acide nitrique; 
faites évaporer la dissolution jusqu'à siccité; 
mettez la matiére dans un creuset exposé 
à l'action d'un feu assez fort; dès liustant 
qu'elle entre en fusion, coulez-]a dans 
une lingotiére huilée et un peu chaude; 
refroidie, conservez dans un flacon bien 
bouché. 


Acier tartarisé. 
( V. Boules d' Acier. ) 


P. LimaiLre dacier, pp. une livre. 
Tartre pulvérisé, deux livres. 
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Eau de fontaine, | . huit livres. 


Mélez, laissez digérer dans un chau- 
dron de fer, pendant un mois , observant 


)! 80 


d'agiter de temps en temps; faites alors | 


évaporer à une douce chaleur jusqu'en. con- 
sistance d'extrait ; rejetez sur la masse 
pareille quantité d'eau ; faites digérer pen- 
dant quelques jours; évaporez de nouveau, 
et ajoutez sur la fin : | 
Alcohol aromatique, une livre. 
Continuez lévaporation , en agitant con- 
tinuellement avec une spatule de fer, jus- 
quà ce que la masse ait acquis la con- 


sistance d'un extrait solide ; formez-en des: 


boules. 
Sulfate de fer. 
( V. Vitriol verd. ) 


nio LiMAILLE de Fer, huit onces. 
Acide sulfurique étendu 

d'eau, une livre et demie. 
Eau, douze onces. 


Mélez, l'effervescence terminée; mettez le 
mélange pendant quelque temps sur du 
sable chaud , ensuite filtrez la liqueur et 
évaporez jusqu'à pellicule ; mettez à la 
cave pour obtenir des cristaux. 


| 
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Aquae fontana , libras octo. 


Misceantur , .in lebete ferreo ‘digere per 
mensem, identidem agitando tum leni ca- 
lore coque ad extracti consistentiam ; massæ 
iterum affunde eamdem quantitatem, aquæ 
digere per aliquot dies , dein vapora- sub 
finem , adde : 


Alcohol aromatici , libram unam. 


Ex sicca lento igne , semper VUE ferrea 
movendo, donec massa consistentiam ex- 
tracti solidi acquisiverit, tum globuli effor- 
mentur. 


Sulfas ferri. 


( V. Fitriolum martis. ) 


HR ° LIMATURÆ ferri à uncias octo. 
Ácidisulfuriciaqua diluti, libram unamet 
semi, 
Aquae, uncias duodecim. 


Misce, sedata effervescentia , stet mix- 
tura aliquandiu super arenam calidam , tum 
liquor per chartam coletur, ad pelliculam 
vaporet, deinde pone in cellam ut concrescant 
crystalli, 


-— 
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Tartris Potassæ ferrugineus. 
C V. Tartarus Chalibeatus. ) . 


"D TaRTRITIS aciduli Po- 


tassa, Notre libram unam. 
Oxidi ferri porphy- 

risati , | uncias quatuor. 
Aquæ fontane, libras decem, 


Ad tartritis saturationem , ebullire permitte, 
tum calide coletur, vaporetque ad pellicu- 
lam ut crystalli concrescant. 


Tartris Potassæ stibiatus. 


( V. Tartarus emeticus vel stibiatus. ) 
R. O x1Dr stibii vitrei pellu- | 
cidi, uncias quatuor. 
Tartritisaciduli potassæ, uncias octo. 
Oxidum in pulverem tenuissimum redac- 


tum , tartris etiam pulveratus coquantur ad 


saturationem in 
Aquæ fontanæ , libris sex. 


Filtretur liquor vaporetque ad siccitatem, 


ad pelliculam tantum si crystallos exhauseris. 
 Tartrite 
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Tartrite de Potasse ferrugineux. 


C V. Tartre. Chalibe, 


P. Tan vRITE acidule de 
| potasse, 
Oxide de Fer noir, 
Eau de fontaine , 


une livre, | 
quatre onces, 
dix livres, 
Faites bouillir jusqu'à saturation du tar- 
trite ; passez la liqueur encore chaude: éva- 


porez jusqu'à pellicule pour en Aa des 
cristaux, 


Tartritre de Potasse antimonié. 


CT artre-émétiqué ou sfibie. ) 
P. OxIDE d'antimoine: vi- . 
treux transparent, 


Tartitre acidule de po- 
tasse , 


quatre onces. 


huit onces, 
Reduisezl'oxide en poudre trés-fine, mélez 

avec le tartrite aussi pulvérisé ; 

jusqu'à saturation du tartrite 


TEAM cuire 


, dans 
Eau de fontaine , pi six livres, C 


€ 


/ Filtrez la liqueur , et faites-la évaporer jus- 
qu'à siccité , ét seulement j jusqu'à pellicule , 
si vous, E l'obtenir en cristaux. 


d 


{ 
—— — 
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APPENDICE. 
Acétite de Plomb liquide. 


( V. Extrait de Saturne. ) 


P, Oxix de plomb demi- | 
vitreux ; une livre. 
Acide acéteux ; trois livres. 


Faites cuire sur un feu doux, en agitant 
continuellement jusqu’à saturation de l'acide ; 
laissez reposer ; décantez la liqueur ; et 
faites évaporer jusqu'à consistance de sirop. 


CHAPITRE DOUZIEME. 
Métaux, Oxides, Sulfures et Pré- 
cipités. 


D SHC M T'ON PREMIERE. 
| MÉTAU X. 


Révification du Mercure. 


rouge , tant que vous 
Limaille de Fer, 


Mélez exactement dans une cornue de fer, 


'P.OxipEde Mercure zt de chaque , 


voudrez. 
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APPENDI X. 
Acetis Plumbi liquidus, 
( V. Acetum Saturni. ) 


R, Oxipi plumbi semi 
vitrei , pp. libram unam, 
Acidi acetosi, libras tres. 
Coque lento igne , indesinenter agitando 
ad acidi saturationem , fceces subsidant , 
decantetur Du et ad syrupi consistentiam 
Vaporetur. 


CAPUT DUODECIMUM. 
Metalla , Oxtda , Sulfureta et Pre- 


aon tq. 


SECTIO PET 
Mo TEE La 
 Hydrargyri revift catio, 


R. OxiDI hydrargyri sul- 
furati rubri, 
Limaturæ UN : 


ingulorum , 
quantum velis, 


Misceantur sedulo et mittantur in retortam 


OP 2 
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ferream cujus tertia pars remaneat vacua, 
hanc impone balneo arena, adapta recepta- 
culum aqua fere plenum, distillationem ins- 
titue , ignemque gradatim auge , donec 
retorta intense candefacta nihil amplius 
hydrargyri transeat. 


Ad præparationes Mercuriales precipue 
internas semper parandum hydrargyrum; vel 
venalitium distillandum. 


Stibium seu Antimonium. 
^€ V. Regulus Antimonii. ) 


HB. Surrureri antimonii, — libram unain. 


Tartari, | uncias duodecim. 
Nitratis potassæ , uncias sex. 


Tenuissime trita et mixta in crucibulum - 
candens cochleatim injiciantur , singulis vi- 
cibus detonent, omnibus projectionibus et 
detonationibus per actis, crucibulo cooperto, 
augeatur ignis, donec fluida fiat materia , 
refrigerato. crucibulo ; ictu mallei antimo 
nium à scoriis separetur. 


| 
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dont un tiers reste vide; adaptez un ré- 
cipient presque plein d'eau ; procédez à la 
distillation au bain de sable à un feu gra- 
dué, que vous poussez jusqu'à rougir la 
cornue , et qu'il ne sorte plus de Mercure. 
Il faut touJours préparer son Mercure 
pour les préparations mercurielles , princi- 


palement pour les internes, ou dissitis celui 
du commerce. 


' Antimoine. 
( V. Regule UTOR. » 


P. SULFURE d'Antimoine , une livre. 
Tartre , " ^'-. douze onces. 
Nitrate de potasse, six onces; 


Réduisez en poudre très-fine ; mélez et 
projettez par cuillerées , dans un creuset; à 
chaque projection il se fera une détonation ; 
les prójections et détonations terminées , cou- 
vrez le créuset , augmentez le feu jusqu'à 
ce que la matière soit en fusion ; refroidie, 
cassez le creuset, et séparez in SCOI1ÉS par 
un coup de marteau. 
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‘SECTION SECONDE. 


RO UM WE LS: 


Oxide de Mercure rouge par l’Acide nitrique. 
( V. Précipité rouge. ) 

P. MERCURE, une livre. 
Faites- le dissoudre dans une suffisante 

quantité d'acide nitrique ; procédez à la dis- 

tillation , pour retirer l'acide ; exposez à l'ac- 

tion du feu la poudre restante jusqu'à ce 

qu'elle aura acquis une couleur trés-rouge. 


Carbonate de Fer. 
( y. Safran de Mars apéritif. ) 
P « LIMAILLE defer, tantquevousvoudrez. 


Il faut l'exposer à l'air humide ,' ou l'arro- 
ser.avec de l'eau, jusqu'à ce qu'elle soit ré- 
duite en rouille ; faites une poudre très- 
fine , par le procédé donné pour la pré- 
paration du sulfure d'antimoine. n 


Oxide de Fer noir. 


( V. Ethiops martial de Lemeri. ) 


P . CARBONATE defer; pp. v fant que vous 
voudrez, 


Mettez dans une cornue , que vous exposerez 
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SECTIO. ;.SECUND A. 
Oxrpv ar. 
Oxidum Hydrargyri rubrum Acido nitrico 
confectum. . 
( V. Pracipitatus ruber. ) 
R. HYDRARGYRI, ! libram unam. 


Dissolve in acidi nitrici quantitate suffi- 
clenti ; abstrahatur acidum distillationis o pe, 
pulvis remanens igni exponatur usque dum 
, ruberrimus evaserit. 


3» Carbonas ferri. 
- € V. Crocus Martis aperiens. ) 


KR, Limarurz ferri, quantum volueris. 


Aeri humido exponatur, vel aqua irrore- 
| tur donec in rubiginem fatiscat, tum in 
pollen reducatur methodo. dicto ad praepata- 
tionem sulfureti stibii. 


Oxidum F erri nigrum. 
C V. Æthiops martialis Lemeri. ) 


KR, Cansonaris ferri Dp. | quantum velis. 


Mitte in retortam igne sat forti expositam 
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ut acidum carbonicum subtrahatur, pulvis 
in retorta remanens ad usum servetur. 


Oxidum Stibii album Nitro Ace 
Ow 


( y. Antimonium de non lotum. ) 


R. SurrunzTI stibii, : semi libram. 
Nitri , | libram unam etsemi. 
Pulverati probe misceantur et cochleatim 
in crucibulum leviter. candens niittantur ut 
materia deflagret 'et totaliter calcinetur Ads 
qua in pulverem reducta oxidum erit, 
Lotionibus pluries repetitis obtinebitur. 
Oxidum stibii album nitro confectum et 
lotum. 


( V. Antimonium. diaphoreticum. -) 


( V. Vitrum Antimonii. ) 


R. SULFURETUM :tibii ,' quantum lubet. 


Calcinetur in capsula terrea non vitrata , 
tum fundatur in crucibulo, liquefactum ef- 
fundatur supra Jaminam æneam politam , 
calentem, oleo illinitam, et: oxidum in frus- 
tulas effractum serva. 


| 
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surun feuassezfort pour enlever l'acide carbo- 
nique ; conservez pour l'usage la Dognre res- 
tante dans la cornue, | 


Oxide dietus blanc par le Nitre. « 
:( V. Antimoine diaphoretique non lavé. ) 
P, SULFURE-d'Antimoiné ,.. une demi-livre. 
Nitre ; )''*5 une hvre et demie. 


Pulvérisez et mélez exactement; projettez 
le mélange par cuillerées: dans un creuset 
un peu rougi, procédez à la détonationtet 
calcination ; la matière réduite en poudre 
donne l'oxide, | A RES oe | 
. En procédant à des lotions réitérées , vous 
aurez l'oxide d'antimoine blanc parle nitré 
et lavé, ' 
| CV: Hnbhsdind diaphorétique. y: 


ride d Antimoine sulf uré vitr eux. 
Cae CY. Verre d Antimoine. p ORC 


P. SULFURE d'Antimoine, tant quil vous 
/ plaira. 
Oxidez. le sulfure dàns une capsule de. 


erre non vernissée ; mettez l'ooxide dans 
un, creuset ; faites-le entrer en fusion , .et 
coulez-le sur une plaque polie , chauffée et 
huilée ; .cassez par morceaux et conservez. 
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nAUBOPSETNOD OI C EDO 
Sulfate d'Alumine privé d'eau. 
( V. Alun calcine. ) 
P. SULFATE d'AÁlumine , tant que vous 
| js voudrez. 

"Faites liquéfier dans un vase de terre non 
vernissé , jusqu'à ce que Ja matière ne . 
boursouflle plus. . 


Eponge brülée. 


P. EPONGE, tant qu'il vous plaira, 
Brülez-la à feu nud, dans un pot de 
terre non vernissé et couvert, 


SECTION TROISIEME 
SULF lee Se 


Oxide de Mérite sulfuré noir. 
( V. Eihiops Mineral. ) 


P. MERCURE, une once. 
Soufre sublimé,: deux onces. 
Triturez dans un mortier de verre, aveo 
un pilon de méme matière, jusqu'à cé qu'on. 
n'apercoive plus aucun globule de mercure, 
et que le mélange ne forme qu'une poudre. 
noire. 
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APPENDIX. 


Sulfas Aluminosus aqua privatus. 
€ V. Alumen ustum. ) 


R. SULFATIS aluminosi , quantum tools 


In vase fictili non vitrato igne liquescat 
donec non amplius .tumeat. 


Spongiæ ustio. 
R. S» ONGIÆ, quantum placet. 


Crema igne aperto in olla fictili cooperta 
non vitrata. 


m nC ER — —À1, 
SECTIO (TERTIE A 
SULFURET A. 

Oxidum Hydrargyri sulfuratum nigrum. 
CVs Æthiops Minerális. ) 


R, HYDRARGYRY, unciam unaïn. 
= Sulfuris sublimati, | uncias duas. - 


Tere in mortario vitreo cum pistillo ejus- 
dem materie donec omnes globuli mer- 
curiales penitus evanescant et pulvis intense 
nigrescat, | 


19 
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Cxidinn Stibii sulfuratum rubrum. 
(' V. Kermes Minerale. ) 


HR. SurrunETI stibii; pp. libras quatuor. 
Potassæ , ^' Hibras duas. 
Aque distillate , ^ libras octo. 


In vase fictili per aliquas minutas ebullire 
permitte, liquorisferventis duos trientes filtra, 
qui refrigeratione secesserit pulvis lavetur 
donec aqua insipida anse » tum siccatus 
SPEVGRRE. 


Si liquor effusus residuo sulfureto iterum 


effundaturetrationeindicatatractetur, denuo | 


xidum prodibit , eodem labore vel creber- 
rime repetito SETMOE oxidum obtinebitur et 
pro una quaque vice addendum erit, 
Aquæ distillatæ, semi libram. ' 
Potassæ , . v, ''wungias) duas. 
""Sulfuretum Alkalinum. 
( V. Hepar Sulfuris. ) 
R, Suzenuris sublimati d singulorum , 


Potasse , partem aequalem. 


In crucibulo fusa, supra lapidem projician- 


tur, massa contusa servetur in vase clauso. 


* 
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Oxide d'Antimoine sulfuré rouge. 
( V. Kormes Mineral. ) 


P, SuLFURE danti- | 
moine, pp. quatre livres. 


Potasse , deux livres. 
Eau distillée, huit livres. 


Faites bouillir ce mélange dans un pot de 
terre pendant quelques minutes ; filtrez Îles 
deux tiers de la liqueur bouillante , à mesure 
qu'elle se refroidit , il se. précipiie une 
poudre rouge qu'il faut laver jusqu'à ce que 
l’eau soit insipide , ensuite la faire sécher 
et conserver. | 

En remettant la liqueur décantée sur ie 
sulfure, et procédant à lébullition et i5itra- 
tion , on obtient de nouveau de l'oxide, ‘ce 
qu'on peut réitérer plusieurs fois, en ajoutant 
à chaque, . | | 

Eau distillée, . une demi-livre. 
Potasse , deux onces. 
Sulfure Alkalin. 
CM. Foie de Soufre. ) 
JP. Sourre sublimé , de chaque ;. 
Potasse , ! partie égale. 

Faites entrer le mélange en fusion dans 
un creuset; versez-le sur une pierre; concas- 
sez et conservez dans un flacon bien bouché. 
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Soufre Sublime. 
( V. Fleurs de Soufre. ) 
P, SOUFRE concassé, tant qu'il vous plaira. 
Mettez-le dans une terrine non vernissée ; 
adaptez des alludels ; procédez à la subli- 
mation par un feu gradué ; ótez le soufre 


sublimé, et continuez les sublimations tant 
que vous en obtiendrez. 


SECTION QUATRIEM E. 
PRÉCIPITÉS. 
Carbonate de Magnésie. 


P. SvrirATE magnésien , une livre. 
Faites dissoudre dans | 
Eau de fontaine, quatre livres. 


Ajoutez carbonate de potasse dissous dans - 
quatre fois son poids d’eau, quantité suffi- 
sante , pour obtenir la précipitation de la 
totalité de la terre, qu'il faut laver jusqu’à 
ce que l'eau soit insipide; faites dessécher 
le précipité , et conservez. 


Ste RER 


rA 
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- Sulphur Süblimatum. 
( V. Flores Sulfuris. ) 

HR. SULPHURIS contriti , quantum lubet, 
Mitte in ollam fictilem non vitratam, allu« 
delles accomoda et igne sensim acto sulphur 

 sublima , colligatur, sublimationes repete 

. tandiu ascendat. | 

SEL CD £095h3 QU. A"RVE AN, 
PRÆCIPITAT A, 
Carbonas Magnesiæ. 
AR. Surraris magnesiæ , librám unam. 
Dissolvatur in 


Aqua fontana, libris quatuor. 


Affunde nu. potasse in quadruplo 

aquæ dissoluti quantitatem sufficientem ut 
. omnis terra præcipitetur, tum debite elua- 
tur usque dum aqua insipida evaserit , sicca 
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Murias Hydrargyri præcipitatus. 
( V. Mercurius precipitatus albus. ) 


R; HyDRARGYRI, ^ uncias octo. 
Acidi mitrici, quantum sufficit. 
Ad perfectam hydrargyri dissolutionem , qua 
facta, adde muriätis sodæ in aqua. disso- 
luti quantitatem sufficientem ut præcipitetur 
hydrargyrus in pulverem album, decanta, 
repetitis ex aqua lotionibus usque dum in- 
sipida evaserit, preecipitatum exsicca et serva. 


Sulphur præcipitatum. 

( V. Magisterium Sulphuris. ) 
R. SurronET: alkalini, libram unam. 

Aquae fontanæ, libras octo. 
Solve, dissolutionem filtra, in colatura 

jnsperge acidi acetosi stillatitii quantum suf- 
ficit ad sulphuris precipitationem, multoties 
præcipitatum aqua ablue, denique lenissimo 
calore exsicca. ! 


Muriate 


NN 
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Muriate de Mercure par précipitation. 
( V. Mercure précipité blanc. ) 


JP. MERCURE, .. huit onces. 
Acide nitrique ,.. quantité suflisante, 


Pour obtenir une dissolution complette , 

. à laquelle vous ajoutez du muriate de soude 

dissous dans l'eau, pour déterminer la pré- 

 Cipitation totale du mercure ; décantez ; lavez 

le précipité;- réitérez les lavages tant que 

leau ne sera point insipide ; desséchez le 
‘précipité, et conservez. 


Soufre précipité. 
( V. Magistere de Soufre. ) 


H 


P. SULFURE alkalin , une livre. 
Eau de fontaine, huit livres, 


Faites dissoudre le sulfure; filtrez la dis- 
solution ; versez par-dessus de l'acide acéteux 
distillé , quantité suffisante pour obtenir la 
précipitation du soufre;.lavez à plusieurs 
reprises le précipité, et faites-le sécher à une 
trés-douce chaleur. 


HS P.H. A ARAM, 4 € OPLE LE. 

D UH TINGR TUS P'EPUDANDSTQENESTS 157 ce TUSaSU) 
MEDICAMENTA 
EX COD AES AID RE RAT ELA, 


CAPUT PRIMUM. 


Potus, Injectiones, Gargarismata et 
Fotus. 
MA 
DA GAP 1). 0 8gwr s 
| pbi EN 
Potius cum Acido acetoso. 
( Oxicratum. ) 


R. und fontanæ , libras düas. 
Sacchari, uncias duds. 
Soluto saccharo adde : 
Acidum acetosum , ad gratam aciditatem. 


Potus cum radicibus Althææ. 
( Decectum pectorale. ) 


R. RADICUM althææ , ra eh nil tres. 
liquiritie , drachmas duas. 
Florum papaveris, | drachmam unam. 
Infunde- per aliquot minutas in 
Aquae bullientis , libris quatuor. 
Tum coletur per setaceum. 


| 
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T Ej e SA ero RE UTE 


| EDICAMEfN 
EXTEMPORANÉSGS 


CHAPITRE PREMIER 
Boissons, Injections , Gargarismes et 
Fomentations: 


JECTUONJPREMIEER.E, 
BOISSONS, ; 


Boisson avec l'Ácide acéteux. 


( Oxicrat. ) 
P . EAU de fontaine, . deux livres, 
Sucre, deux onces, 


Ajoutez à la dissolution du sucre, 
. Acide acéteux, jusqu'à agréable acidité, 
Boisson avec les racines de Guimauve. 


( Decoction pectorale. ) 


P, Racines de guimauve, trois gros. 
de réglisse, deux gros: 
Fleurs de pavots, un gros. 
Faites infuser, pendant quelques 
minutes, dans 
Eau bouillante, quatre livres, 
Puis passez par un blanchet. Q : 
2 
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Boisson avec la Gomme arabique. 


P, GommME arabique 
pulvérisée , une demi-once. 
Sucre, deux onces. 
Faites dissoudre la gomme et le sucre dans 
Eau de fontaine, quatre livres. 


Boisson avec la Squine et le Sassafras. 
( Decoction sudorifique. ) 
P. SovinE, une demi-once. 


Eau de fontaine, quatre livres et demie. 


Faites bouillir pendant un quart d'heure ; 
ajoutez : 
Bois de sassafras dé- 
Coupé, une demi-once. 


Racines de réglisse, deux gros. : 
Faites infuser sur les cendres chaudes pen- 
dant environ deux heures , puis passez. 
Boisson avec la Squine et le Senné. 
( Décoction sudorifique et purgative. ) 
P. Boisson aveclasquine, deux livres. 
Feuilles de senné, une demi-once. 
lartrite acidule d 


potasse avec l'acide 
boracique , deux scrupules. 


| 
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C1 


Potus cum Gümmni arabico. 


R, Gunuwi arabici pul- i 
verati , semi unciam. 
Sacchari , uncias duas. 


. Solvantur gummi tum et.saccharum in 
Aquae fontana, libris quatuor. 


Potus cum China et Sassafras. 
( Decoctum sudoriferum. ) 


R, Cuisz incise, semi unciam. 
Aqua fontis , libras quatuor et semi. 


Ebulliat per hore quadrantem ; adde : 


Ligui sassafras incisi, semi unciam. 


Radicis liquiritie , drachmas duas. 


Macera per duas circiter horas supra 
cineres calidos, tum cola. 


Potus cum China et Senna. 
( Decoctum sudoriferum laxans. ) 


R. PoTUus cum china, libras duas. 
Foliorum sennæ, semi unciam. 
Tartritis aciduli po- 

tassæ cum acido 

boracico, scrupulos duos. 
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Macera. supra cineres calidos per semi 
horam , tum cola. 


Potus cum Citreo. 


( Limoftuta. ) 


R. Mau citrei, N.? unum. 
Sacchari , uncias tres. 
Aquae fontane , libras duas. 


Malum cum sacchare leviter extere , medio 
incidatur, succusquein aqua exprimatur , tum 
adde saccharum contusum , aliquantisper 
agita , ad dissolutionem adjuvandam. 


Potus cum cornu Cervi. . 
( Decoctum astringens. ) 


R , RASURÆ cornu cervi, unciam unam. 
Coque per horam, cum 
Aqua fontanæ, libris quinque. 
Tüm adde: 
Radicis tormentille , semi unciam. 
Bulliant iterum per aliquot minutas et 
infunde : : 
Florum rosarum ru- ) ) 
brarum , 
Radicis liquiritie , 
Tandem cola, addantur si libuerit: 
Sulfatis aluminosi, grana viginti. 


singulorum , 
drachmas duas. 


| 
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Faites infuser sur les céndres chaudes pen- 
dant une demi-heure, puis passez. 
Boisson avec le Citron. 


( Limonade. ) 


P. CITRON, NES" un: 
Sucre, trois onces. 
Eau de fontaine , deux livres. 


Rapez légérement le citron sur le sucre, 
coupez-le par le milieu , exprimez le suc 
dans l'eau , ajoutez lé sucre concassé , agitez 
un peu pour faciliter la dissolution. 

Boisson avec la corne de Cerf. 
( Décoction astringente. ) 
P.RACcLUuRE de corne 
de cerf, une once. 
Faites cuire pendant une heure, avec 
Eau de fontaine, cinq livres. 

. Ajoutez alors, | | 
— Racine detormentille, une demi-once. 

Faites bouillr de nouvean pendant quel- 
ques minutes , et infusez : 

Fleurs de roses rouges, : de chaque, 
Racine de réglisse, deux gros. 

Puis passez; on ajoute si lon veut, 
Sulfate d'alumine, vingt grains. 
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Boisson avec les racines de Gentiane. 
( Décoction amère. ) 


P, Racines de gentiane, une once. 
Eau de fontaine, :: quatre livres. 
Aprés une légére ébullition, en retirant 
le vase du feu, ajoutez : 
Fleurs de camomille A 
{ de chaque, 
romaine, . 


: ^ deux gros. 
Petite centaurée ; | | 


Passez la décoction lorsqu'elle est froide. 
— Boisson avec l'Orge. 
( Tisanne commune. ) 
P. Onct entier lavé à 
l'eau chaude, quatre onces. 
Faites cuire jusqu'à ce qu'il sera crevé, dans 
Eau de fontaine , quatre livres. 
En retirant le vase du feu, ajoutez : 
Racine de réglisse, deux gros. 
La boisson étant froide, passez-]la par 
un blanchet. 


Boisson avec les racines de Patience. 


dA. RACINES de patience , 1 de chaque , 
Chicorée , 5 une once. 
Eau de fontaine, ^ quatre livres. 


Faites bouillir légèrement, puis passez, 


i À 
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Potus cum radicibus Gentiancæ, 
( Decoctum amarum. ) 


HR, Ranrcis gentianæ , | unciam unam. 
Aquæ fontana, libras quatuor. 
Postlevem ebullitionem, vas ab igne remo- 
vendo addantur: 
Florum  chamemeli 


singulorum ; 
drachmas duas 


romani 

Centaurii minoris , 
Refrigerato , coletur. 
Potus cum Hordeo. 


( Ptisana communis. ) | 


R. Honpzi integri aqua 


calida loti , unclas quatuor. 
Coque ad crepaturam in 
Aqua ‘fontanæ , libris quatuor, 


Vas ab igne removendo adde : 
 Radicis liquiritie , ^ drachmas duas. 
Potu refrigerato, per linteum trajice. ^ 


Potus cum radicibus Lapathi. 


KR, Rapicuw lapathi, 
Cichorii re- | 
centium, | unciam unam. 


singulorum , 


Aque fontanæ, libras quatuor. 
Leviter ebulliant et coletur. 


250 PHARMACO?P & A. 

Si loco radicum recentium assumuntur 
exsiccate , semi dosis tantum requiritur : 
paulo diutius ebullire debent. 


..Potus cum mica. Panis. 
( Decoctum album. ). 


R. MicÆ panis albi, unciás duas. 
Coque. in | 
Aqua fontanæ, libris quatuor, 
Sub finem adde, | 
Cinnamomi contusi, scrupulum unum. 


Cola et in colatura dissolvantur : 
Sacchari, unciæ dug. 


Pd 


Potus cum Parietaria. 
( Decoctum aperiens. ) 


R. Rapicun petroselini, è singulorum , 
(AA Asparagi, semi unciam. 
Coque leviter in | 
Aquæ fontanæ , libris quatuor. 
Subfinem adde, 
Foliorum parietarie , i singulorum , 
Radicis liquiritiæ , drachmam unam. 
Potu refrigerato , cola et solve, 
Nitratis potasse , scrupulum unum. 


| 
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Si,on emploie les racines sèches au lieu 
de fraîches, on ne met que demi-dose , et 
on les fait bouillir un peu plus long-temps. 

Poisson avec la mie de Pain. 

( Décoction blanche. ) 
.P.. Mix de pain blanc, deux onces. 
Faites cuire dans 
Eau de fontaine, quatre livres, 


Ajoutez sur la fin, 


Canelle concassée, un scrupule. 
Passez et faites dissoudre dans la colature: 


Sucre , deux onces. 


Boisson avec la Pariétaire, 
( Décoction aperitive. ) 


d'asperges, $ une demi-once: 


Faites bouillir légèrement dans 


P. RACINES de persil, de chaque, 


Bau de fontaine, quatre livres, 
Ajoutez sur la fin, 

Feuilles de pariétaire, 4 de chaque; 

Racines de réglisse , un gros. 


Passez la boisson lorsqu'elle est froide; et 
faites-y dissoudre , 


Nitrate de potasse, un scrupule, 
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Boisson avec Les racines de Raifort. 
( Décoction anti-scorhutique. ) 
DP. RAGINE de raifort dé- 


coupée , | une once, 
Fau bouillante , deux livres. 


Faites infuser; la boisson étant froide , 
passez et ajoutez: 


Sucs de cochléaria , ! de chaque , 
. Cresson ,. : June demi-once. 


Boisson avec les fleurs de Sureau, 
P. FrEvns de sureau , un gros. 
Versez par-dessus, 


Eau bouillante, deux livres. 


Faites infuser pendant quelques minutes, 
passez par un blanchet, et délayez , 


Miel blanc, . deux onces. 
Boisson avec le tartrite acidule de Potasse. 


P. TARTRITE acidule de 
potasse avec l'acide 


boracique , deux gros. 
Sucre, deux onces. 
Eau de fontaine , deux livres. 


Faites dissoudre le tartrite dans l'eau bouil- 
lante; la dissolution faite, ajoutez le sucre. 


l 
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Potus cum radicibus Raphani, 
( Decoctum anti-scorbuticum. ) 


R. Rapicis raphani in- 


clsae , unciam unam, 
Aquæ bullientis , libras duas. 


Macera donec refrigescant tum cola et 
adde | 


Succorum cochleariæ j singulorum , 


Nasturtii , semi unciam, 
Potus cum floribus Sambuci. 
R. FronuM sambuci >  drachmam unam. 
AfFunde , 
Aqua bullientis,  libras duas. 


 Macera per aliquot minutas, tum. pep 
setaceum trajice et diluantur, 


Mellis albi, uncie duse, 
Potus cum. tartrite acidulo Potassæ. 


R. Tartrinis aciduli po- 
tasse cum acido 


boracico , drachmas duas, 
Sacthäri , ‘ uncias duas. 
Aquæ fontanæ , libras duas. 


Tartris in aqua bullienti solvatur, solutione 
per acta, adde'saccharum. 
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SCO STONE EL CG LL UN D A. 
1 N JE C TN ONE. 
Injectio cum Cassia. 
( Enema laxans. ) 


HR. IuszcrTi0NIS cum | 
Mercuriali, uncias viginti. 
Cassie contusa, uncias duas. 


Cassia valide agitetur cum injectione ca- 
lida , tum cola et adde: 


Nitratis potassæ, drachmam unam. 
Injectio cum seminibus Fæniculi. 
( V. Decoctum carminativum. ) 


R. FronuM chamæmeli 


vulgaris , 
Meliloti semi manipulum. 


singulorum , 


Seminum feniculi, drachmas duas. 


Affunde, 


Aqua bullientis , uncias viginti, 
Macera aliquantisper, tum cola. 
Injectio cum. seminibus Lini. 
R.SzwiwuM lini, —— pugillum unum. 


Coque leviter in 
Aquæ , | .' . unciis octo decim. 


\ 
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SECTION SECONDE. 
EA cq maga s. 
Injection avec la Casse. 
( Lavement laxatif. ) 
P, Insecrion avec la || 


Mercuriale , vingt onces, 
Casse concassée , deux onces. 


Agitez fortement la casse dans l'injection 
chaude, puis passez, et ajoutez: 


Nils de potasse, un gros. 


Injection avec les semences de F. enouil 
( Décoction carminative. ) 


E. FLEURS de camomille ) de chaque , 


vulgaire , 

» Mélilot, ) 

Semences de fenouil, deux gros. 
Versez par-dessus , 


Eau bouillante , 


une demi-poi- 


gnée, 


vingt onces. 


Faites infuser pendant quelques minutes ; 
puis passez, 


Injection avec les semences de Lin, 


DP. SEwENcEs de lin, une pincée. 
Faites cuire légérement dans 
Eau 


x P. 


dix-huit onces, 
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Passez; ajoutez à la colature , 
Huile de lin, |. deux onces. 
Injection avec la Mercuriale et la Mauve. 


( Décoction émolliente. ) 


P. Freeinres de mer- de chaque, 
curiale , une demi-poi- 
Mauve, gnée. 
Eau, : vingt onces. 


Faites bouillirlégèrement; passez et ajoutez: 


l^ Miel mercuriale , deux onces. 
Nitrate de Fpotasse, un scrupule. 


Injection avec le Tabac. 


P . FEUILLES de tabac, une once. 
Eau , vingt onces. 
Faites bouillir, passez et ajoutez, 


Sulfate de magnesie, une demi-once. 


x ————— au MÀ 
HOT 
SECTION TROISIEME: 
CHR OGM RI SIM 
Gargarisme avec l'Acide acéteux. 
( Gargarisme detersif. ) 
P. FrunrEsde ronce, une poignée. 


Eau, une livre. 
Cola. 


TU 
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Cola ; adde colaturæ 


Olei lini ,: | uncias duas. 


Injectio cum Mércuriali et Malva. 
^ ( Decoctum Emolliens. ) 
R, FouionUM mercurialis ue singulorum , 
: : 


Malvæ, ;semi manipulum, 
Aqua, uncias viginti. 


Ebulliant leviter , cola, et adde 


Mellis mercurialis, uncias duas. 
Nitratis potassæ , scrupulum unum. 


Injectio cum  Nicotiana. 
R. FoilORUM nicotianæ, unciam unam. 
Aqua, uncias viginti. 
Ebulliant in colatura dissolve , 


Sulfatis magnesiæ, semi unciam. 


- 
NEIN NET A mE 


SBeTIO TERTIUA 


GARGARISM AT A. 


l 


Gargarisma cm Acido acetoso. 
( Gargarisma Détergens. ') 
R. Forionv M rubi, manipulum unum. .. 


Aquae, libram unam. 


R 
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Ebulliant leviter, cola et dilue 
Mellis albi , 'unciam unam et 
: | semi. 
Tum adde, | 
Acidiacetosi, quantitatem sufficientem. 
Ad gratam aciditatem. | 
Gargarisma cum Nitro. 
( Gargarisma refrigerans. ) 
KR. NirRATIS potassæ, drachmam. unam, 


Solve in | 
Aquae fontanæ , libra una. 


Adde, 
Syrupi de moris, unciam unamet semi. 
Gargarisma cum. sulfate Aluminoso. 


( Gargarisma astringens. ) 


H. Fron. rosar. rubrar. 
singulorum , 


4 ] 
; Sumach , drachmam unam 


Affunde , (CR 
Aquæ bullientis, libram unam. 
Macera per horam, tum cola et adde, 


Sulfatis aluminosi, scrupulum unum. 


i € 1 


ea 
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Faites bouillir légèrement ; passez et délayez 


Miel blanc, une once et demie, 
Ajoutez alors | 

Acide acéteux, suffisante quan e 
Jusqu'à agréable acidité: ! " 


Gargarisme avec le Nitre. 
( Gargarisme rafraichissant. ) 


P. NITRATE de potasse, un gros. 


Faites dissoudre dans 


Eau de fontaine, une livre, 
Ajoutez 
Sirop de mures, ^ une once et deimie, 


Gargarisme avec le sulfate d Alumine. 
( Gargarisme Astringent. ) - 


P. FLeurs de roses rouges, ( de chaque , 


Sumach, un gros. 


Versez par-dessus , 
Eau bouillante, - une livre. 
Faites infuser pendant une heure , puis 
passez et ajoutez, | 
Sulfate d'alumine, un scrupule, 


260. PHARMACOPÉE. 
SECTION QUATRIEM E. 
FOMENTATION Ss. 
Fomentation avec l’Absinthe. 

D. Sowwrr£s d'absinthe, X 
Lavande, | 
IHRE de chaque, 
sauge, une demi-poi- 
Thim, 
Fleurs de roses rouges, 
Sureau , 


gnée. 


Muriate d'ammo- 
-niaque, deux gros. 
Versez par-dessus , 
Eau bouillante, quatre livres. 
Faites infuser pendant une heure dans un 
vase clos, puis passez. j 


P HARMACOPE A. 6 
VE CGTEPO ONU ARTE À 
Pobre s 
Fotus. cum Absiutts. À 
KR. Suuurra TUM absinthii, 


Lavendulæ, 


Hyssopi . A 
PA SP S "singudorum ; 


Salviæ, 
Thymi, 


| semimanipulum. 
Flor. rosar. rubr. e ee 


dec de 


Sambuci , 


Muriatis RON bue ;drachunas dues. 
Super affunde, 


Aquæ bullientis , libras quatuor. ^? 


Macera per horam, in vase clauso , tum 
cola. 
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CAPUT. SECUNDUM. 


Succorum extractio, Gelatinæ, Emul- 
siones. Loochs. 


SECTIO PRIM A. 
| Succorum Extractio. 
R. réel recentium , florum aut 


fructuum ,. duttituin volueris. 


Contunde in mortario marmoreo aut la- 
pideo cum pistillo ligneo , vel abrade pro 
rei natura, tum linteo forti include , prelo 
exprime... | 14 | 

 Plantis minus succulentis, nec non viscosis 
aqua addenda est. 

Succi per chartam bibulam clarificentur. 

— — 


e —— —À 


SE CTIO SECUNJDOS 
GELATIN.. 


Gelatina Cornu Cervi. 


R. RasurÆ cornu cervi, semi libram. 
Aquae fontanæ , libras quatuor. 
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QI APTIRLE SECOND. 

Eatraction des Sucs, Gelées. Emulsions, ; 
Loochs. 
ms 
SECTION PREMIERE: 
Extraction des Sucs. 
P. PLanres récentes, fleurs 

ou fruits, tant que vous voudrez, 
Pilez-les dans un mortier de marbre ou 
de pierre avec un pilon de bois, ou rapez, 
s'ils sont de nature à l'être; mettez-les dans 


un ling ge un, peu serré ,. et squmettez < a la 
presse. 


Il faut ajouter un peu:d’eau aux plantes 
sèches ou visqueuses. 


On clarifie les sucs par le papier gris. - 
SECTION SECONDE 
| GIE LÉ E Sa à 
Gelée de Corne de. Cerf. 
P.RacrunE de corne | 
» de cerf, ‘une demi-livre. 
Eau de fontaine, quatre livres 
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Faites cuire sur un feu doux, dans un 
vase de terre vernissé , jusqu'à évaporation 
de moitié de l'eau ; passez avec ; FXpressions 
et it ajoutez à la sbsures | 


DHeIe d - quatre onces. 
Vin blane, trois onces. 
Clárifiez par les blancs d'œufs , ét faites 
cuire jusqu’en consistance de gelée; versez 
dans des petits pots, et laissez refroidir, 
| \ 
On peut l'aromatiser avec quelques gouttes 
d'huile volatile de citrons ou de canelle, 


=, y 10K 


SECTION TROISIEME 


EMULSIOXNS ET Z00cHs. 
/ 
Emulsion avec gus Amandes. 


Hd AMANDES douces, une démi- -once. 
Eau de fontaine, une livre. 
Ecrasez les amandes dans un mortier de 
marbre avec un pilón de bois; ajoutez un peu 
d'eau, réduisez-les en, une pâte. trés: déliée; 
versez par-dessus, l'eau ; pus pajoes par un 
linge, 


NT arri Oei LiT 
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Coque lento igne, in vase fictili vitrato 
ad consumptionem dimidiæ aqua partis, co- 
leur cum expressione, colaturæ adde 

^ Sacchari, uncias quatuor. 
Vini albi, uncias tres. 


Albuminibus ovorum clarificetur et ad 
consistentiam gelatinæ decoquatur, calens 
affundatur in patinas in quibus frigeñeri 
sinatur. 


Si aromatisata desideretur, possunt addi 
non nulle guttule olei volatilis citrel vel 
cinnamomi, d 


SOI ONE IUNNA 
EMULSIONES ET LOOCHS 
Emulsio Amygdalarum. 

R., AMYGDALARUM dul- | 
cium, semi unciam. 
Áqua forfamee , libram unam. 
 Contundantur amysg sdala i in mortario mar- 
moreo cum pistillo ligneo; instillando pau- 


 Xillum aque , tum exquisite subactis affunde 
aquam, tum coletur per linteum. j 
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Looch Album. 


R. Euvursionrs : uncias quinque. 
Olei amygdalarum , semi unciam. | 
Sacchari , unciam unam. 
Gummi tragacantæ, decem grana. 

. Áque florum auran- 
tiorum , drachmam unam. | 


Diluatur gummi cum antil/ó olei, addatur 
pauxillum emulsionis, successive oleum et 
tertia pars eiulsionis adjiciantur , tum adde 
saécharum, agita usque dum omnes globuli 
oleosi disparuerint, tandem emulsio remanens 
et aqua florum aurantiorum admisceantur. 


. Looch cum ^ Ovi vitello. 


R, VirErrI ovi, N.° unum. 

"Olei aimygdalarum , uncias duas. 

Syrupl papaveris er- . 

ratici , / unciam unam. 

Potus cum althea , — uncias duas, 

Aquæ/floïum auran- / 

.. tiorum, drachmam unam. 
j Vitéllum ovi mitte in mortario marmoreo , 
addé per vices oleum semper agitando pis- 
tillo.ligneo usqué dum in pultem coeant , 
cul immisce identidem agitando syrupum 
et potum, tandem auam florum aurantio- 


" 


rum. 


ER 


cz d 
4 TS 
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Looch blanc. 


P. EmuzsioNw, cinq onces. 
Huile d'amandes, une demi-once, 
Sucre , .une once. 


Gomme adragan ST IX BgT810$8. 
Eau defleurs d'orange, un gros. 


-—Délayez la gomme avec un peu dhuile, 
âäjoutez un peu d'émulsion; mettez successi- 
vementl’huile et letiers de l'émulsion ; ajoutez 
le sucre ; agitez jusqu'à ce qu'il ne paroisse 
plus aucun globule d'huile; délayezalors avec 
le reste de.lémulsion et de l'eau de fleur 
d'oranges. 


Looch avec le jaune d'&f. 


P, JAUNE d'œuf, N° un 
Huile d'amandes, | deux onces. 
Sirop de pavotsrouges , une once. 
Boisson avec la gui- | 

mauve , deux onces. 
Eau de fleurs d'oranges, un gros. 
Mettez le. jaune d'œuf dans un mortier 

'de marbre ; ajoutez l'huile. à différentes re- 

prises ; agitez continuellement avec un pilon 

de bois , jusqu'à ce que cela forme une bouil- 
lie; versez par-dessus , toujours en agitant 
le sirop, la. boisson , et enfin l'eau de > He gurs 
d'oranges. : 


CHAPITRE TROISIÈME. 


Préparation du Petit-Lait. 


D. Dv lait de vache ou de tout autre 
animal , tant que vous voudrez. 


Ajoutez petit-à-petit, au moment de l’ébul- 
lition , du tartrite acidule de potasse pul- 
vérisé, ou de l'acide acéteux jusqu'à parfaite 
coagulation; passez par un linge sans expri- 
mer; procédez à la clarification par les blancs 
d'œufs et une légère ébullition, et passez 
par le papier à filtrer. 

Vin Emétique. 
P. TARTRITE de potasse 
stibié ; quinze grain$. 
Vin, une once. 


Faites dissoudre le tartrite dans le vin. 


Pilules savoneuses. 

D. SAVON alkalin offi- . 

cinal, tant que vous voudrez. 
Poudre de racine de dU. 


guimauve , tant qu'il en faut. 


Pour faire une masse de pilules. 


1 


(P 
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CN DOTÉ TIENT 0:8, 
Preparatio Seri-Lactis. 


R. LAcTiIS vaccini vel aterius 
animalis , | quantum vis. 


Ebullienti, adde paulatim tartritem aci- 
dulum potassæ pulveratum, vel acidum ace- 
tosum usque ad perfectam lactis coagulatio- 
nem, per linteum trajice, absque expres- 
sione , colatura albuminum ovorum ope, 
nec non levi ebullitione clarificetur et per 
chartam emporeticam coletur, 


Vinum Emeticum. 


KR. TARTRITIS potasæ 
stibiati, grana quindecim, 
Vini, unciam unam. 
Fartris in vino. dissolvatur. 


Pilule Saponaceeæ. 


R. Saronis alkalini of- 


 ficinaks,, quantum: volueris; 
Pulveris radicis al- 
thes, — quantum sufficit, 


v 


Ut fiat massa pilularis. — — | 4 
| 


LPO NN P HU irc Pu ua. 


rs : T xd à : RADE PERTE NES 
À :# go ECL A ye Main oboe Lag E en ap as o 


Rr Er NOS 


CAPDT QUARTUM. 
Pasta cum Cantharidibus. 


HR. CANTHARIDUM , semi unciam. 
Acidi acetosl, - drachmas duas. 
Fermenti panis, uncias duas. 

Cantharides pulverati cum fermento et 
acido misceantur. 


Sinapismus. 

R, SiNaris, semi unciam. 
Muriatis sodæ, è singulorum , 
Piperis, drachmas duas. 
Camphoræ , : drachmam unam. 
Fermenti panis, uncias duas. 


Solve camphoram in pauxillo alcohol, si- 
napis murias et piper commisceantur, cum 
fermento fiat pasta, si major sit consistentia, 
vini quantitas sufficiens addatur. 


MEDICAMENTA simplicia mixta qua uno 
tantum nomine designantur. 


Species amara. 


R, Raprcis gentianæ, uncias quatuor, 
Summitatum absinthii, 
Florum centaurii mino-[ singulorum, 
Do T, ^^ (unciam unam. 
Chamameli romani , 


PN) 
Si 
jai 


QUATRIEME. 
Páte ayec les Cantharides. 


P. CANTHARIDES, . une demi-once:. 


Acide acéteux, deux gros. 
-Levain de pain, deux onces. 


Mélez les cantharides pulvérisées avec le 
levain et lacide. 


Sinapisme. 

P. MovrinDE, une demi-once. 
Muriate de soude, de chaque , 
Poivre , t deux gros. 
Camphre , un gros. 
Levain de pain , deux onces. 


Faites dissoudre le camphre dans un peu 
. d'alcohol ; ajoutez la moutarde , le muriate 
et le poivre réduits en poudre, faites une 
pâte avec le levain; si elle a trop de consis- 
tance, ajoutez une quantité sufhisante de vin. 


MÉLANGE de Médicamens simples, 
connu sous une seule dénomination: 


/ 


Espèces Qinéres. 


DP. Racine de gentiane, quatre onces, 
' Sommités d'absinthe, 


de chaque, 


. Fleurs de petite centaurée 
2 
une once, 


Camomille romaine, 


432. PHARMACOPÉE. 
Découpez, mélez, ótez la poussière pan 
un tamis, et conservez les espèces. 


. Espèces apéritives. 


P. RACINES de persil, 
D'asperges , 
Feuilles de pariétaire , 
Seconde écorce de su- 
reau , à) une once. 


de chaque à 


deux onces. 


Découpez, mélez et conservez. 
Espèces aromatiques. 


D. Feuizzes de menthe, 


. Origan, 
Sauge , 
de chaque, 
Serpolet, 
1 Thim, partie égale. 


Fleurs de lavande, 
Roses rouges, 


» ^ 
^ Découpez et mélez. 
Espèces Béchiques. 


P. FEUILLES de capillaire , 
de Lierreterrestre, 
Scolopendre , 

i : 

Fleurs de bouillon blanc, 
Pied-de-chat, 
:] une once. 

Pas-d'àne, j 
: Incidantur 


. de chaque ; 
trois onces. 


de chaque, 


! 


no Sr OL PP RER 4 


| 
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L 


pulvere , serventur species. | 


Species aperienies. 
FR, Ranicum Petroselini à 


sineulorum 
Asparargi ,. ROMAN QE 
Foliorum Parietariæ, 


Va duas. 
Corticis secundae Sai 
buci, 


unciam unam, 


T 
ES 


Incidantur, misceantur et serventur. 


Species Qromaticaq. 
KR. Fouonvu Menthæ, 


Origani, 


Salvie, | 

Serpilli, singulorum ; 

Thimi partem æqua- 
2 

E | Po 

Florum Lavendule , 


LI 
Rosarum rübrarum» 
Incidantur et misceantür. 
Species Bechicæ. 
4 Foziorum Capillorum 
veneris , singulorum , 
Hederæ terrestris, ( UNCIAS tres. 
Lingue cervinæ, 
Flo: um verbasci, singulorum , 
Guaphalii , ? 
T'ussilaginis , 


m ! 
unciam unam, | 


9. 
| LU 
\ 
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Incidantur, misceantur, cribro, secreto 
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Incidantur, misceantur pulvisque cribro 
eliminatur. 


Species carminativæ. 


FR. Forum Chamæmeli 
vulgaris , 
Foliorum et florum 
Matricariæ,$ Singulorum , 
Meliloti , partem ba 
Seminum Anysi, 
Feeniculi, 
Incidantur folia , contundantur semina et 
inisceantur, 
Species emolientes. 
AR. ForioRuM athææ, 
Malvæ, : 
Mercurialis, |partemasqualem. 


5 . + é 
incidantur et misceantur. 


singulorum , 


Species Vulneraricæ. 


H. Foziorum betonicæ, 
Hyperici , 
Vincæpervincæ, [ ‘7/8 ulorur , 
pontem j uncias sex, 
Florum papaveris er- 
ratici , 
Incidantur misceantur et pulvis abjiciatur. 


PuÜ4RMAÁCOPÉEÉBR 29H 
Découpez, mélez, Ôtez la poussière par 
le tamis. 


* . P 
Espèces Carminatives. 


P. FLEURS de camomille 
vulgaire, 
Feuilles et fleurs de dg À 
425. e chaque 
Matricaire , T1 
:1 1 y: 
Melilot , partie égale, 
Semences d'anis , 
de fenouil, 


Découpez les feuilles , concassez les se- 
iences, et méiez. 
Espéces Emolientes. 
P, Feurrres de guimauve 
Mauve , 
Mercuriale , 


de chaque, 
_partie égale, 


Découpez et mélez. 
Espèces Vulnéraires. 
DP. FrviLLEs de bétoine, | 
Mille pertuis , de chaqué A 


Pervenche . : 

gr SIX Onces, 
Sanicle , 

Fleurs de pavots rouges, 


Découpez, mélez, et ótez la poussière 


S 2 


Snonimia 


SINONIMIA 


AN TOI A 


EUNDI. À 


ORDINE ALPHABETICO. 


NomIrNA ANTIQUA. 


Acetum. ( 


1 
1 


Acetum antisepticum. 


Acetum distilatum. 

Acetum saturni. 

Acetum scilitum. 

Æthiops martialis. 

Alkali volatile concretum. 
\ 


Æthops minéralis. 


Alumen ustum. 


Aluminis purificatio. 


Antimonium | diaphore- 
licum minerale non 
lotum. 


Antimomium diaphore-1 
ticum. : 


i 


Aqua cælestés. 


1 
1 
] 
i 


NomIiINAÀA NOVA. 
Acidum acetosum. 


Acidum acetosum aroma- 
ticum. 


Acidum acetosum stillati- 
tium. 

Acetis plumbi liquidus. 

Acidum acetosum scilliti- 
cum. 


Oxidum ferri nigrum. 
Oxidum hydrargyri sulfu— 
ratum nigrum. 

Carbonas ammoniacalis. 
Sulfas aluminosus aquá pri- 
vatus. 

» jd *- 
Sulfas aluminosus purifi- 
cetus 


Oxidum stibii album nitro 
confectum. 


Oxidum stibii album nitro 
confectum et lotum. 


Aqua ammoniacalis cu- 
prea. 


| 
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NomINA ANTIQUA. —— NoMINA NorA 
Aqua cinnamomi spiri- 


buo. i Alcohol cinnamomi. 


Alcohol cum oleis. volati-. 


libus. | 


Aqua melissa spirituosa. Alcohol melissæ. 


Aqua Coloniensis. 


Aqua rabelliana. Alcohol sulfuricum. 
au Um CHHEVE Aqua ex acetite plumbi., 
Aqua vitæ. Alcohol. | 

Aqua vite cantphorata. — Alcohol camphoratum. 


Aqua  vulneraria simplex. Aqua aromatica. 


ua Ineraria. spiri- i 
a int E Alcohol aromaticum:; 
. Unguentum cum resina ele». 


alsamum arcei: à 
Balsa Om ml. 


L 


Balsamum commendatoris. Alcohol balsaminum. 


Alcohol aromaticum oleo-. 


alsamum fioraventi. 
b Ji sum. 


alsamum cum terebinthi- . 
na et camphora. 


^ Balsamum cun terebenthi- 
Balsamum Leucatelli. 1 | 


1 E B 
Balsamum genovevg. 


na. 


: Balsamum cum oleis wola-. 


Balsamum nervinum. tilibus et camphora. 


Balsamum sulphuris ani-) Sulfuretum | olei. volatilis: 
satum. 3 anisi. j 


Balsamum sulphuris te-? Sulfuretum olei volatilis te. 
rebenthinatum. ^. rebinthinæ. 


Bálsamum viride Meten 


" Balsamum ex acetite cupri... 
STUNT, 2 D 
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NoMINA ANTIQU A. 
Butirum antimonu. 
Buiirum cacao. 


Catholicum duplicatum. 1 


Ceratum refrigerans ga-l 
lemi. | x 


i 
1 


Ceratum saturninum. 
Cinnabaris. 


Collyrium lanfrancr. 


Confectio de hyacintho. 


Cremor tartart. 
Cremor tartari solubilis. 


Crocus martis aperiens. 


( arietes 7* 


Diaprumum solutivum. 
ko. 
Diascordium. 


Electuarium lenitivum. 


i 
1 
j 
j 


Elizirium proprietatis. 


Elixirium garus. 
Elixirium | stomachicum 
( vulgo longævite ). 


Emplastrum andreæ à 
cruce. 


Sinonimia 


NOMINA NOFA, 
Murias stibii fumans. 
Oleum cacao. 


Electuarium cum senna et 
rheo. 


Ceratum. 


Ceratum cum acetite plum- 
bi. | 

Oxidum hydrargyri sulphu- 
ratum rubrum. 


Lotio ex oxido arsenici - 
. sulfurato luteo. 


Confectio aromatica. 
Tartris acidulus. 


Tartris acidulus cum acido 
Boracico. 


Carbonas ferri. 
Electuarium cum senna et 
scammonilo. 


Opiata cum scordio. 


Electuarium cum senna. 


Alcohol resinosum aloés 
compositum. : 


Alcohol aloés distillatum 
et edulcoratum. 


Alcohol resinosum gentia- 
nz. 


Emplastrum agglutinans. 
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NoMINA ANTIQUA. NowmiNA Nora. 


Emplastrum diachillum. 1 m lastrum ex oxido 
plumbi semi vitreo. 


Emplastrum diachillum i Emplastrum ex oxido 


lumbi semi vitreo 
magnum guimmatum. r . 
- cum guinmis. 


Emplastrum divinum. Emplastrum ex oxido cupri. 
Emplastrun epispasti- i Emplastrum cum canthari- 
cum. | dibus. 


Emplastrum de ranis sea 
ki Vito. Emplastrum cum styrace. 


Emplastrum contra rup- 1 Emplastruni astringens. 
turam. i 


Emplastrum de vigo eus Emplastrum cum styrace 


mercurio. et hydrargyro. 

(yc P JC AES Acidum Benzoicum subli- 
matum. 

Flores sulphuris. Sulphur sublimatum. 
Globuli martiales. Chalybs tartarisatus. 
Hepar sulphuris. Sulfuretum alkalinum. : 
Kermes minérale. i Ed sulp huratum 
Lapis causticus. Potassa fusa. 
Lapis infernalis. Nitras argenti fusus. 
Laudanum liquidum. Vinum cum opio. 


Magisterium. sulphuris. Sulphur præcipitatum, 


Magnesia. Carbonas magnesiæ. 
: : '$ Murias hydrargyri . dulcis 
Mercurius dulcis. i dubii atus 


/ 
290 Sinontinia 
NoMINA ANTIQU 4. NOMINA NOE A. 


Mercurius corrosivus su-,. Murias hydrargyri corro- 
blimatus. : sivus sublimatus. 


Mercurius corrosivus per? Murias hydrargyri corrosi- 
cristalisationem. j vus per cristalisationem. 


Mercurius pracipitatus i Murias hydrargyri przcipi- 
albus. tatus. 


Mercurius pracipitatus ? Oxidum hydrargyrirubrum 
ruber. acido nitrico confectum. 


» Lu 
Nitrum fixatum. Carbonas potassz. 


Oleum animale dippellii. Oleum amimale rectifica- 


tum. 
Cpiata. mesenterica. lectuarium ex aloe. 
Pilulæ angelica. Pilulæ cum aloë. 


1 1 ? Pilule cum sulfate alumi- 

Pilule astringentes. 1 VG 

Pilulæ bacherti. Pilulæ cum helleboro. 

Pilule balsamicæ morto-, Pilule cum gummi ammo- 
ni. 1 niaco. 


15 …. 

à , . € Pilulæ cum aloé balsa- 

Pilule balsamicæ sthallii. j et Daisa 
' mo peruviano. 


Pilule benedictam, fulleri.  Pilulæ cum ferro. 


^ Pilulæ cu mmi gutta et 
Pilule bontu. 3 1 log m gummi en 
aloe. 
Pilule mercuriales. Pilulæ cum hydrargyro. 


Pulvis cornachini seu o RE Pulvis cum scammonio et 
tribus. tartrite. . 


i Pulvis cum scammonio et 
jalappa. j 
Pulvis sternutatorius. Pulvis cum betonica. 


Pulvis hydragogus. 


| 


antiqua et nova, 


NoMINAÀ ANTIQU A. 
Pulvis strumalis. 


Pulvis temperans. 


Pulvis contra vermes. 1 


Pulvis contra vermes 1 
P urga ns. 
Regulus antimonu.. 


Resina. jalappæ. 


Saccharum purgans. 
Sal acetosæ essentiale. 
Sal alkali soda. 

Sal alkali tartari. 

Sal ammoniacum. 

Sal borax. 


Sal commune seu mon 
321. 


Sal de duobus. 

Sal febrifugum silvis. 
Sal mirabile glauberi. 
Sal narum. 


Sal polichrestum EUR 
de seignette. 


Sal saturni. 

Sal sedativum Homberg. 
Sal vegetabile. i 
Sepo albus. 


Sapo starker. 


201 
NOMINA NOV 4. 

Pulvis cum spongia. 

Pulvis cum nitrate potassæ. 


Pulvis cum corallina cor- 
$'ca. 


Pulvis cum corallina cor- 
sica et senna. 
Stibium seu antimonium, 


Extractum jalappæ. 


Saccharum cum jalappa. 
Oxalas acidulus potassz. 
Carbonas sodz. 
Carbonas potassz. 
Murias ammoniacalis. 


Eoras sodz. 
Murias soda. 


Sulfas potassæ. j 
Muriaspotassæ, 

Sulfas sodæ. 

Nitrum seu nitras potassæ, 


Tartris.acidulus potassæ so- 
dá saturatus. 


Acetis plumbi cristallisatus. 
Acidum boracicum. 


Tartris potassz. 


Capo alkalinus officinalis. 


Saponulus. : 
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NOMINA ANTIQU A. NoMINA Nora. 
Spiritus cochlearie. ' Alcohol cochleariæ. 
Spiritus mendereri. Acetis ammoniacalis, 
Spiritus nitri. Acidum nitricum. 
Spiritus nitri dulcis. Alcohol nitricum. 
STR aane salis am E Ammoniaca. 


Spiritus salis communis. Acidum muriaticum. 


Spiritus salis dulcis. ^ ^ Alcohol muriaticum. 

Spiritus vini. Alcohol distillatum. 

Spiritus vini rectificatus. | Alcohol rectificatissimum. 

ridus vitrioli. í ARCU sulphuricum aquá 
llutum. 

Spongia preparata. Spongia cerata, | 

Syrupus de aceto vini. Syrupus cum acido acetoso. 


Syrupus Atthææ fernelii. Syrupus althææ compositus. 


Syrupus Antiscorbuticus. | Syrupus cochleariæ. 


Syrupus diacodi. . Syrupus cum opio. 

Syrupus hordeaius. Syrupus amygdalarum. 
Syrupus de karabe. Syrupus cum opio. 

Syrupus de limonibus. Syrupus citrei. 

éyrupus mercurialis Gr Mel mercuriale composi 
| go longa vita.) tum. 

Syrupus pectoralis. Syrupus althææ compositus. 
Tabellw strumales. Pastilli é spongia. 

Tartarus chalibeatus. Tartris potassæ ferugineus. 
Tartarus emeticus. Tartris potassz stibiatus, | 


Tartarus solubilis. ' TTartris potassæ. 


| 


antiqua et nova. 283 


NOMINA ANTIQUA. NomINA NOFA. 
Tartarus vitriolatus. Sulfas potassæ. 
Terra foliata tartari. Acetis potassæ. 


Tinctura absinthii com- Alcohol resinosum absinthii 
positum. i compositum. 


Tinctura. aloés. Alcool resinosum aloës. 


Alcohol resinosum kinakinæ 


Tinctura huxharmi. , 
compositum. 


Tinctura laccæ. Alcohol resinosum laccæ. 


Tinctura metallorum seu 
lilium paracelsi. 


1 Alcohol potassæ. 


Vitriolum martis. Sulfas ferri. 


xidum stibii sulphuratum 


^ ; " Q 
ntunoni. 1 : 
Vitrum a H vitreum. 


Unguentum. ægiptiacum. | Oximel ex acetite cupri« 


ij Ceratum cum oxido plumbi 
Unguentum album rhasis. albo per acidum aceto- 
sum. 


Unguentum basilicum. Unguentum cum resinis. 


Unguentum cum nitrate 


hydrargyri. 


Unguentun: citrinum. 
Unguentum fuscum, (deç Unguentum cum oxido plum- 
la Mere). 1 bi semi vitreg. 


Unguentum griseum iO Unguentum hydrargyri mi» 
curiale. tius. 


Unguentum. neapolita- FUR ER hydrargyri for= 
tius. 


nun. 


Sonimie 


5YNONIMIE 
ANCIENNE ET NOUVELLE, 


PAR ORDRE ALPHABÉTIQUE. 


Noms ANCIENS. 
Alkali volatil concret. 


Alun calcine. 


Antimoine. 


Antimoine diaphoretique. 1 


1 


Baume d'arceus. 


Baume du commandeur. 


Baume fioraventi. 
Baume geneviéve. 


Baume leucatel. 


Baume de longue vie. 


PASS OPA PA PA PA 


Baume nerval. 


- Baume de soufre anise. ] 


1 


Baume de soufreterében- 
tine. 


Noms NOUFEAU X., 
Carbonate ammoñiacal. 
Sulfate d'alumine privé 

d'eau. 

Sulfure d'antimoine. 


Oxide d'antimoine. blanc 
par le nitre et lavé. 


Onguent avec la résine 
élemi. 
Alcohol balsamique. 


Alcohol aromatique hui-. 
leux. 


Baume avec la térében- 


thine et le camphre. 
Baume avec la térében- 
thine. 
Alcohol résineux de gen- 
tiane. 


Baume aveces huiles vola- 
tiles et le camphre. 


Sulfure d'huile volatile 
danis. 

Sulfure d'huile volatile de 
térébenthine. 


‘ancienne et nouvelle. 


 "NoM$ ANCIENS. 
Baume verd de Metz. H 
Beure d'äntimoine. 1 
Beure de Cacao. 
-Boules d'acier. 
Catholicun double. 
Cerat de Galien. 


Cerat de Goulard. 
Cinnabre. 


Colire de Lanfranc. 


Confection hyacinthe. 


€réme de tartre. 


Créme de tartre soluble. 4 


Diaprum soluüif. í 

Diascordium. 

Eau de canelle SEMINE. 
iueuse. 

Eau de Cologne. { 

Eau de Goulard. 

Eau de Meéksse spiri- í 
lueuse. € 


20h 


Noms NOUY EAU x. 


Baume avec laàcétte de 
cuivre. 


Muriate d'antiimoiñe fu- 
mant. 


Huile de Cacao. 

Acier tartarisé. 

Electuaire avec Ie senné et 
.. la rhubarbe. 

Cérat. 


Cérat avec lacétité de 


plomb. 


Oxide de mercure sülfüré 
rouge. 


Lotion avec l'oxide d'ar- 
senic sulfuré , jaune. 

Confection aromatique. 

Tartrite acidule. 

Tartrite acidule avec l’a 
cide boraciqué. 

Electuaireavée le senné et 
la scammonée. 


Opiate avec le scordium, 


| 
| 


Alcohol de canelle. 


Alcohol avec les huiles 


| 
Le 
latiles. 


\ 


Eauavecl'acétite de plomb. 


"Alcehcl de Mélisse- i 


i 


286 Synonimie 


Noms ANCIENS, Noms NOUFEAU X. 

Eau de Rabel. Alcohol sulphurique. 

Eau-de-vie. Alcohol. 

Eàu-de-vie camphrée. Alcohol camphré, 

Eau vulneraire simple. Eau aromatique. 

Eau vulnéraire Spiri- i Alcohol aromatique. 
tueuse. 

Electuaire lenitif. Electuaire avec le senné. 
2 Alcohol d'aloés distillé 

Elixir de Garus. AVES 


EL de longue vie. 1 Tu résineux de gen- 
Elixir de propriété. í Lud d'aloés 
NOVO pon dtes Desin] Emplátre agglutinatif. 


Emplátre diachillum. í uus ACTOR HOMME de 


1106 $4. Emplátre avec loxide de 
Fmplétre diachillum ] blomb demi- vitreux et 


stats les gommes. 
Emplátre divin. 1 Emplátre avec l'acétite de 
cuiyre. 
Emplátre de vigo. , Emplátre de styrax. 
Emplátre de VIgO dei | Emplâtre de styrax avec le 
le mercure. mercure. 
Eponge préparee. Eponge cirée. 


Esprit de mendererus. ‘3. Acétite ammoniacal, 
Esprit de nitre. Acide nitrique. 
Esprit de nitre dulcifié. ^ Alcohol nitrique. 


| 


ancienne et nouvelle, 287 
Noms ANCIENS. Noms NouUPEAUX. 
Esprit de sel. Acide muriatique. 


Esprit A» sel dulcifié. Alcatel muriatiqne. 


Esprit volatil de sel riy 4 Ap 
; mmoniaque. 
moniaque. 
Esprit de vin. Alcohol distillé. 
Esprit de vin camphré. Alcohol distillé camphré. 
Esprit AMICUM 1 An sulfurique étendu 
eau. 
Ethiops martial. Oxide de fer noir. 
: RUN: . Oxide de mercure sulfuré 
Ethiops mineral. | { MET 
Fleurs de Beuzoin. Acide benzoique sublimé. 
Fleurs de soufre. Soufre sublimé. 
Foie de soufre. Sulfur alkalin. 
Oxide d’antimoine blanc 
Fondant de rotrou. 1 web Io ben 


. 


Huile animale de Dippel. Huile :nimale rectifiée. 


Mt Oxide d'antimoine sulfuré 
Kermes mineral. 1 


rouge. 
Masgistére de soufre. Soufre précipité. 
Mercure doux. Muriate mercuriel doux. 


X MUS Muriate mercuriel par pré- 
Mercure précipite blanc.T 


cipitation. 
Opiate mesenterique. Electuaire avec l’aloës. 
Onguent basilicum. Onguent avec les résines, 


Cérat avec loxide de 
ploin5 blanc. 


Onguent blanc de poule. i 


288 53 nonimie 


Noms ANCIENS. Noms NOUVEAUX. 
Onguent citrin. ice avec le nitrate 
mercuriel. 


Onguent Egyptiac. $ Oximel avec. l’acétite de 


cuivre. 
Onguent gris. Onguent mercuriel doux. 


Onguent de la mer. í Onguent avec loxide de 


ploinb denii-vitreux. 


Onguent Neapoltain. Onguent mercuriel fort. 


Pilules angeliques. ' Pilules Dyab l'aloés. 


S Pilules avec le sulfate d'a- 


Pilules astringentes. 5 
lumine. 
Pilules de Bacher. Pilules avec l'ellébore. 


Pilules balsamiques , de ; Pilules avec la gomme am- 
Morton. 1 moniac. 


Sthal. baume du Pérou. 


Pilules benedictes , de 
Fuller. 


Pilules balsamiques d Pilules avec l’aloës et le 


Pilules avec le fer. 


! i Pilules avec la gomme 
les , de Bontius. e rog 
PILES, gutte et l'aloës. 
Pierre à cauterre. Potasse fondue. 
Pierreinfernale. | ^ - Nitrate d'argent fondu. 


f Poudre avec là scamonnée 


'e cornachine. : 
Poudre c T |  etletartrite. 


j^ Foudre avec la scamonnée 
hidragosgue, : | | 
Poudre 895 et le jalap. 
Poudre stérnutatoire. Poudre avec la bétoine. 
Poudre strumale. Poudre avec l'éponge. 


WR Poudre avec le nitrate de 
Poudre tempérante. 1 : potasse. 


Poudre 


ancienne et nouvelle. 289 


Noms ANCIENS. Noss NourEAus. 


Poudre ] Mrs de 

- soudreavec la coralline de 
Poudre contre-vers. a rri em 
ont Corse. 


Poudre contre-vers pel Poudre avec la coralline de 


gative. Corse et le senné. 

Savon blanc. Savon alkalin. 
Savon de Starkei. Savonule. 

Safran de Mars. Carbonate de fer. 
Sel alkali de tartre. Carbonate de potasse, 
Sel iva de soude. Carbonate de soude, 
Sel commun ou mari. . Muriate de soude. 

Sel duobus... Sulfate de potasse. 


Sel fébrifuge de Sylvius. Muriate de potasse. 


Sel admirable de vd Sulfate de soude 


bert. 
Sel d'oseille. Oxalate acidule de potasse, 
Sel polichreste- de. sei- 3... 3 3 

epson ad 1 Tartrite de soude. 
Sel de saturne. "Acétite deplombetistallisé, 
Sel sédatif d'Homberg. Acide boracique. 
Sel vegetal. | Tartrite de potasse. . 

limé corrosif. ^ — $ Mauriate de mercure corro 

Sublimé corrosif. — ^ - 1 Área RAD 


Sublime corrosif. par qoa Muriate de mercure COrro- 
tallisation. (^4  Sif par cristallisation. 


Syrop d'althéa de Fernel.4 pid de guimanve come 


Syrop anti-scorbutique. : Syrop de cochléaria; 


Syrep diacode ou karabé.. Syrop avec l'opium, : 
UT \ 


290 
Noms ANCIENS. 
Syrop de limons. 
Syrop de longue vie. 


Syrop d'orgeat. 

Syrop pectoral. | 1 
Syrop de vinaigre. 
Tablettes strumales. 


Tafetas d' Angleterre. 
Tartre chalibe. 1 


Tartre émetique. 1 
Tartre soluble. 
Tartre vitriole. 


Teinture d'absinthe. 1 


Teinture dhuxam. .— 1 


Teinture de lacque. 


Teinture des métaux , eus 
lilium. de Paracelse. . 


Vinaigre. 

Vinaigre distille. 

Vinaigre de Goulard. 

Vinaigre scillitique. 

Vinaigre des quatre vg 
leurs. ' 


Fitriol verd. 


Synonimie ancienne et nouvelle. 


Noms NOUVEAUX: 


Syrop de citrons. 
Miel mercuriale composé. 
Syrop d'amandes. 


Syrop de guimauye com- 
posé. | 


Syrop avec l'acide acéteux. 
Pastilles avec l'éponge. 


Tafetas agglutinatif. 


Tartritre de potasse ferru-- 


gineux. 
Tartrite de petasse antimo- 
nié. 
Tartrite de potasse. 
Sulfate de potasse. 


Alcohol résineux d'absinthe 


composé. 


Alcohol résineux de quin- 
quina composé. 


‘Alcohol résineux de lacque. 


Alcohol de potásse. 


Acide acéteux. 
Acide acéteux distillé. | 
Acétite de plomb liquide. 
Acide acéteux scillitique. 


Vinaigre aromatique. « 


vitreux. 


Sulfate de Fer. 


a » Oxide d'antimoine sulfuré 
Verre d'antimoine. f | , 


PEN Dh. x 


RERUM ALPHABETICUS. 


E CETIS Ammoniacalis, | Pag. 907 
Plumbi cristallisatus; 215 
Plumbi liquidus, $27 
Potassæ , vel potasseus , 208 
Acidum Ácetosum aromaticum; | 25000.) 2 
Acetosum scilliticum , | | 52 
Acetosum stillatitium, 196 
Benzoicum sublimatum, 196 - 
Boracicum, 199 
Muriaticum , 199 
Nitricum, i 200 
| Sulphuricum aquà dilutum , 200 
Æther Sulphuricus, ..... 175 
Alcohol Camphoratum , ks 176 
3 »  Rectificatu, 167 
Rectificatissimum , | 167. 
Distillatum aloës et edulcoratum , 195 
— Aromaticüum, 167 
———— Aroimaticum oleosum, 168 
ee Cinnamomi; | 164 
—— —- Cochleariæ, 168 
— — Melissæ, 171 
—— — Muriaticum , i 179 
mccpbNithewun j ! 179 
Cum oleis volatilibus, 171 
Alcohol  Resinosum absinthii comp. 188 
Aloë, / 187 


yup 


292 
Aicohol 


Alcohol | 


IT TE 


Index 


Resinosum aloe comp., Pag. 


Balsaminum , 
Benzoini, 
Caryophyllorum, 
Cascarillæ, 
Castorei, 
Cinnamomi, 
Croci, 

Gentianæ comp., 
Guayaci, 

——— Kinæzkinæ, 

—— — Kinækinæ Comp:; 
Leila 
.«Mirrhæ, 

Potassæ, 

Sulfuricum , 


Ammoniaca , 


Aqua 


DistiHata, 
5*7 Aromatic" 
— —— : Aurantiortüm ; 


C — Cinnamomi, il - 


———2a Cochleariz, 

nous Éæniculi, 

Ln Hiésopi; (ji 

— uui eonvallium. 
i. Messe ur 
-— — Menthse piperitidis ; 
— — Nasturtii; 
——— Pulegii, 

———. Raphani rusticanl; 
Linn Rosarum pallidarum; ^ 
C uuigalvies 

——— sambuci,; 


191 
191 
198 


183 


188 
188 
188. 


' 3988 


191 
188 
188. 
192 
192 
188 
195 
172 
204 
159 
163 
160. 
159 . 
160 
165 
165 
160 
103. 
163 
160 
163 
160 
160 
165. 
169 


Aqua 


Balsamum 


Carbonas 


‘Carbonatis 


"Ceratum 4 


Confectio | 


"Conserva 


| 


Rerum alphabeticus. 


Distillata Serpilli, 


Aqua ex acetite plumbi, 


Ammoniacalis cuprea , 
Calcis, 

Pisseliana, 

Ex acetite cupri, 


/293 
Pag. 165 
176 

176 

179 

179 

198 


Cum oleis volatilibus ét camphora, 131 


Terebinthina, 


Terebinthina et camphora, 


Boras sod æ purificatus, 
Ammoniacalis, | 
Ferri, 

Magnesiæ, 

Potassæ non saturatæ, 
Sodæ purificatio, 


Cum acetite plumbi, 


Ex oxido plumbi albo per acidum 


acetosum, 
Chalybs tartarisatus , 
Alkermes, 
Aromatica , 
Kinorodon, 
Rosarum, 


Electuarium Cum aloe. 


Dentifricum., 
Cum senna, 
Senna etrheo, 


Senna et scammonio., 


Emplastrum Agglutinans, 


Astringens, 
Cum cantharidibus, 


IRL 
174 
212 
207 
923 
P 


205 


294 


Index 


Eriplastrum De cicuta , 


Expurgatio 


Extractum 


mucaginibus, 
Ex oxido cupri, 


oxido plumbi semi vitreo, 


Saponis, 
Cum styrace, 


styrace et hydrargyro ; 


Adipum, 
Medullarum, 
Absinthii, — 
Aconiti , 

Aloe, 

Cardui benedicti, 
Cassiz , 

Centaurii minoris, 
Chamædrios, 
Cichorii, 

Cicutæ, 

Dulcæ amarz, 


^ Enulæ, 


Fumariæ, 
Gentianæ, 
Hiosciami, 
Juniperi, 
Kinækinæ, 
Opii, 
Polipodii, 


Rhamni canthartici, 


Rhei, 
Sambuci, 
Saponariæ, 


Extractum Resinosum guaïaci, 


Cum gummis, 


Rerum. alphabeticus. | 295 


Extractum Resinosum Hellebori nigri, wars Pagég5 
Jalappæ, | 95 
Kinækinæ, | 96 
 Hydrargwri Revificatio, ! 297 
Liquor Hoffmanni , 175 
Lotio Ex oxido arsenici sulphuratoluteo, — 179 
Mel Mercuriale, 7t 
Mercuriale comp., à 72 
Rosatum, | 72 
AModus Distillandi flores odoratos ,. 159 
Plantas acribus principiis præ- 
gnantes, Te 160 
—— — Plantas inodoratas, 160 
Plantas odoras, 165 
Murias Ammoniacalis purificatus, 212 
Hydrargyri corrosivus per -cristalli- 
sationem, | 215 
Hydrargyri corrosivus sublimatus, 9216 
Hydrargyri dulcis sublimatus, 219 
. Hydrargyri præcipitatus, 240 
Potassæ, 208 
Stibii fumans, D 219 
Nitras Argenti fusus, 220 
Potassæ purificatus,. 24 2 
Oleum fixum Amygdalarum , | 12% 
Anisi, | 123 
Avellanarum , | | t25 
Cacao, 124 
Cucumeris, 1275 
Lini, 194 
De mucilaginihus : | 197 
Nucum, | 4 T 7: 
Papaveris, .. 194 


296 der 1) 


Oleumfixum . Evitellis ovorum, © Pas. 1% 
Oleum volatile Animale réctificátum, 186 
| Anisk, 183 
—— — Chamzmeli, dye 180 
— Fœniculi, Sn OT 8 
loi Lavenduls, aeg 
——— Menthæ piperitidis ; 183 
Roris tiärini, 185 
Succini , 195 
at Terebetithinæ, 115 a 
Opiata Cum scordió , 108 
Oxalas acidulus potassz, 200 
Oxidum Ferri nigrum, | 231 
Hydrargyri rübrum acido nitrico con- - 

fectum, ET 231 
Hydrargyri sulfuratum nigrum, 235 
Stibii album nitro confectum , 225 
Stibii album nitro confectum etlotum , 233 

Stibii sulfuratum rubrum, 236. . 
Stibii sulfuratum vitreum , 225 
Oximel Cum ácetite cupri, ' | 75 
Scilliticum , y 75 
Simplex. pans ar 
Posta Althææ ,‘° | ‘6 
| Glycyrhisæ alba, PEN 79 
Glycyrhisæ nigra, — 79. 
Pastilli De allhæa, AN 80 
Kinakina, | 80 
: Rhabarbaro, | 8o 

Spongià, 65 . 
b a Sulphure , ; 85 
Pilule Çum aloës, | 112 


Aloës et balsámo perdviano, ^ 115 


Pilule 


Poiassa 
Praparatio 


Pulvis 


Purificatio 


| 


Rerum alphabeticus. 297 
Cum Ammoniäco gummi, Pàges 115 
Cynoglosso, 116 
Ferro, 116 
Gummi zuttá et aloe, ' 119 
Helleboro, i19 
Hydrargyro, : 120 

. Sulfate aluminoso, 120 
Fusa, 304; 
Azellorum , . Ao 
Boli atmenz, 44 
Cantharidum, 4o 
Corallorum , 4o 
Hæmatites ; 44 
Lapidum cancrorüm , «X 40 
Limaturæ chalybis , 43 
Putaminum ovorum , 43 
Scillæ, 45 
Sulfureti stibii , 44 
Tuthiæ, : 44 
Cum Betonicá | 99 
Corallinà Corsicá , 96 
Corállináà Corsicá et senna, 99 
Nitrate potassce , 99 
Scammonio et Jalappa, 100 
Scámmionio et Tartrite, 100 
Spongiá , 100 
Ammoniaci güinmi, 44 
Bdellii, (4 
Catechu , 47 
Galbani, 47 
: "Opopanacis , 47 
Sagapeni, 47 
313 


Saccharum Lactis, 


208 v dIndes: 


Saccharum cum jalappa, — Pap. 10% 
Rosatum , 85 

Sapo alcalinus officinalis , 152 
Saponulus , y A 
Sparadrap ,' 155 
Spongia Cerata , NUMOS B 
Usta , ; 235 

Stibium seu antimonium , 298 
Sulfas Aluminosus aquá privatus,  — 235 
Aluminosus purificatus, 212 

Feri, | | 297 

Potassæ , 208 

Sodæ , | 211 
SulphuretumAlkalinum , 236 
Olei velatilis anisi , 184 

Olei volatilis terebinthinæ , TROY 

Sulphur Præcipitatum , T 240 
Sublimatum , | 239 

Syrupus Simplex absynthii, B5 
| Acidi acetosi ; 55 
———  Althææ, 56 

,——— . Amygdalarum , 56 

———  . Balsamicus de tolu ,. NEN T. 

——— .' Beérberidis , ‘#68 

— — . Capillorum veneris , 59 

—— Caryophyllorum hortensium, 60 

ee ETES IR s 

———-  Corticum aurantiorum , 59 

——— . Cydonniorum , | 6o 

——  . Kinakinæ, 60 

ND Cum vino , 65 


0x y Mororum ,. | 65. 


Syrupus 


Syru pus- 
Sul phur 
Tartris 
Tartris 
Tel& 
Theriaca 


Finum 


| B 
. Rerum. alphabeticus. 
Simplex Opii, 
Papaveris erratici , 
Persicorum i 
Rhamni cathartici , 
Ribesiorum , 


HM 


Stoechades, 
Violarum, 
Compositus althææ, 
Cichorii, 
——— Cochleariz, 


Sublimatum, 


209 
Pag. 64 
60 
63 

64 

63 

64 

67 

67 

68 

68 


359 


Acidulus potassæ cum acido boracico , 294 


Acidulus potassæ ferrugineus, | 
Acidulus potassæ stibiatus, 
Potassæ, | 

Sodæ, 

Sericea agglutipans , 
Diatessaron, 

Reformata, 

Absinthites, 

Cum opio, 

Scilliticum, 


Unguentum cum althæa, 


Elemi resina, 

Hydrargyro fortius, 
Hydrargyro mitius, 
Nitrate hydrargyri, 


Oxido plumbi semi vitreo, 


Resinis , 


Styrace, 


294 
224 
211 
211 
156 
111 
111 
' 48 
pi 
51 
155 
140 
136 
136 
136 
à FA 
139 
14® . 


^ BP EN D IX 


MEDICAMENTA EXTEMPORANEA. 
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